
LA GUERRE

DE

SARSA-DÉNGËL

CONTRE LES FALAGHAS

W,
*"

TEXTE ÉTHIOPIEN

Kxtrait dos Annales do Sar$i-D&ng(l, roi d'Kthlople (1503-1597)
Manuscrit de la Uibliothô'juo Nationale n° 113

Fol. 159 r, col. 2 — fol. 171v°, col. I

TRADUIT KN FRANÇAIS KT KN IIKBRKU

l'Ail

J. HAIjÈtVY

PARIS

KRNKST I.KROUX, KRITKUR
Imattkt\>til socitfiAMITWK

DKCixaiK
tiKSUNGlïsOMKMUKSVIVAMl»,tXC.

RUBHONAPARTE,28

l»AUI, flKUTHNKR

MIUIAKIK

IUK MAZAIUNK,08

1907



m* « tf-A- « iiu? « <:A? t rinçai* « nue . <D

mi0* i mn*? » A»n>i » mo-M* « M « a*hrï&

oo i Tf}* i fi) f 9°yi/# i ,f»fcl i h6f> i h<ro i frih*

C t AOfl.*} « ?\ » h'fcH » h^Mi* » htùl » «7#

Mm> i cDhR-J4} i 9°Mi * W-A-^ * Afl^n « HA4» »

fflAA, » %\U « hAt^m^**1* » AA<lrh.l?fl»« » (Dftfa'U *

£*»AAfc i HJ&flf« fc«7ll.h-flffi.C « floMi* « 7,11. » A.

M » 9°hcf » h<*» • rhr:h<n>« » mMS? «lifl»«A

A«Vh«n»«i OH?* i Hf-flA * htl(*> « ll.hll« « HJWÎ

•fl « MP+ * ^AîT» i M i <n»^£ i fhfl.1 » JM4 »

2AA » XiVP* « OT17A i iM « mtCA « Afl.fc « ?

A » a>9ùtofi' * 'l^fc-HîA « AtDfrf* i 9°ïîC > nitf

* • 0-iih » ^A » çrw « fliie « ^ffh * <*>AMI

'V t IIJH1A » M-4A « <tfh« « AW « OO/Mh « Il

*& < Afhu * KM < </A<D. > nin*. « R'/« * na

Cf i «nil*^ « fctlA « ÛU»94 i hAU9°'f« « {DM0!*} i

h^ïu- » h^ll • ttA- » K&i)(\ i ^t+fc i mu?* » A

°%P » *fc * AH* » tu*» * hA-T* « fl»An.y » a>m* « 9*

ÏIA i h<*» • fiàUPa* « AAAîf • fl»£1 (fol. 160 v% col. I)

#«7 « Ofl/J * M « «DAhlr » -M « W«A*^ « Éa*P »

m-M » AW* » *«7£ » h<*> « jWHfrh. * (IIWWI i

Hhfc*0"* » OÏ^AA « Hi • M « JW1A « fl'iJ&Afc « h



394 . LA GUERREDE SARSA-DKNGEL 2

*RhA « 9°ilti » hfteD i Zr i AV7II.M « h«fA«A »

bl'Mïtl t h9°h<h.C « AOfl.h * M i H?* i 0°lfl<: *

h**?** * nioc^ « *i/«9°* * fl»»idfl » ?xrAi9 » nuf »

iw t yjBW+ « AII?* « ?7V » +h*?i » nh"jn.h

•flrh.C « «DAfl » 7°* * A*flh * n»-f«^' * A^Afl» « mil

A^*A.rnft » nm^h* » A<^?° » T-cy* » &13& * M

\\ao* i (Dti(V/ * 4>w » tyRao » il?* I ?i«/*' i tf>£

n,A}P « W * ris « A-flh * IK'ThV» £hllA » ?ACU «

AChA> i h«7H.M » ha*AM * h9°7J?* • h*"7 « fl»h

?'fl<c> i in « hAo « ï& » ©Ai^y° » *H?*A » y£*v

<T^*^ » heuvh « wtfofiro* i h?il » «?hy%> « *»

ftVM- » h£ » h?h^ « ïioo i fc.fl/5? i rfhAfl*» « A

•fl » 11?* » #8 » Mi » l/*hîlH « AhA • "ïh^? *

hA • AhA » 0M « 0>hA • h*W<m- * h*i • «h**!

£m»« i ntl**? » hA i *fc\C& i AhA » JWftlfa* «

hA « ^V^*"1* » in « n^flJ* « hlU* * tf'A* • <w»Ç*fl

* * o>-h*A « 7fl,ff » *Utl^ » hfl » +hA « IJWt

1- » *?/"h » h*»*l* i ^h^cm* i mnô#h « Tflh. »

(col. Il) i 11* i ft i tiwtÙïùP i llj&M: « AA* i A<!

<T-* « A?!*/** * **•* » AH> » #?«7A » AKA.U** A

fl9° i fDfKO'h* i «n»h? i £&<*» i cn><PAA• fl/JT»* »

(fl)ff»Atltf"
* <n*?/*'h «; hiW • IIAA* » <!fl'A »

h«r» i ïflift • AT*?0* * *?/"h « h^Uf « (Dfl^'h'P

/. * g » AA* » fl»h?ft<: « 7* « "»?7A « dm i fl»

hA?fl* • fiMl » fl»lldA* i i*i«# « h*» i #«*# i A

vWH* » *?/"h i hrov i omir^«p^ * » » AA* •

nW* « 7*H * niUï « ill « <"AV« o>7<5«i m'ÛM »

MA* * «A'A'A » rh^A t h"» « &%0»#i AT*^ « m

h^n * naa « A*^ « nue « <P*DA » MÇ I «un^

ht » AA* « m4C^ » 71^^ i -nittî»? » A«nh « V7C •

0«"A*d«?V « h^A « flW4ïl« » hAU9°+ i hAA*0 «

whCMin * H*»»»^/iv « h^fcCAfrV i itt i hfliW*
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V » fl>AhVh i irt • d\%% » h?H « jR-nA* » <n»*h> » i

n « h*7H.h* « 0°AA i h?A*W* « a>ï*4>M » ©hAU^

•fcï i <Di"A<eir<n»A« h9°ï£a°Tl » M * in « 9°£y: t

^AhVtf** « tâHK i Wf\6P& * h^ILh-Rrh.!: « Mr «

*AWfl» i 9°KM » hA* « 0°AA « <"»•<!«£i ?tA« » :*

SM « *'Mtf»4» » '*/•* i h«7H«h* « n«7-nh* » ?7,P-

*** « AhA- ' hy°£V. » *"Vi/> i Ifflnfc t MiAfc »

*HCA » nj&h* • AA* » <Df|fh-ff « KM* ' î'V«h* «

AlT^A « tf>HJfc<*»AA-» h?ttA i ACVJR-« a»*'**?, i hh

A » Htl"?!* » AhA-A » hA i *"7V> i (fol. 161 rê, col. I)

toilh » A*»***i n«7H* • W-A- « ?'PP«<n». i H*}/»h *

M.l*>tl)r » MU * |?WIA * "fcAhA.f » h<*> i */"

h. « iP^l»*f * hCA#Afl»T» * ?<Pf • hAAy° « (Dé.

Aïf ' hAHfc « i/.* * ltih0»AA » ->.<•* i h«7lLM «

h«fA-A * HCA-fA » HpivCï * 0/fif « AhA » i.<%? i

•Mfrf ? » ©AhA * *£v*? * cD^Th? » ^H?r » 71V

<*> » u»nA>€^i> » in*) * fl»^A> » nuf « O>MP * Ah

H3T » diA.0 » *£<*> i f& J h«o » £ft4A • W* »

flï/WAh » W-A- « <r7A91,+ » hA<*> « h?/hA« i £Atf «

ft&M* t <7D<pAA» fflhT'ï'f* i T.*?* « h»» * Kfidf

CP i h*n*A* » atM^ti t atflp,M: « AA* * hA*

^**} • hW « rhA40 i <*"flAA « i»7«*7*ft » flV.Af »

a»1&lMr « C+* » oifl'tt-J'fJ- « AA* » +W» • *?

/"h lo^Ae » w* » <*»?7A « ATA* i mA^y. » n

•Ai?*-;« (ïfih-h » AA* « hAfl » I/*'**A * ©hAn i

H£i0 « IlOT* « h^A^ïh » hAh » h?AA » hA"» •

t*n •
h^n.h-nrfi.c i bni-n » wr* * TI?* » ?i-

i» » AH1AA* » A?n* i CD1A> » in t AAC* t (\ùti

+ » *A0° • ilA»$A i Mm » /«nh« * maû » j?©1^ »

fthA* • hfl^* » î^AA'« tffr • HOi'A*-!' * fl»h*îA

t. A AM i
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% i MUA- • n7*u* » hA<«» « *?AACD•
«?A<:C i ©n

AA * nfl*h* * ^lt » fl»hAAA*3i « H*h<n»4 i hfl»*^

f i h?rtA « 0°Vttl » ll?*A • H (col. II) £7<1C i hA

<n>i m»AA- • H*a*tf»em* « An » £1% » MlA « mK

$\<*»ù » h<n» * A-Trvfi « h'ïlLh'RA.C t H* « ?/MA «

An « C<W « AU7C « /"C7«* » ïf-A?^/ 1 Rr/i^A

"7A » UCà * fl»F<& « ^A^C » *>£?•* « n*P*^ 1 m&

*£i «
vn«<: * «D'A*;**

• nhoo » •an.A- • fc*i?A « A

h«7ii.h
•

h.ffrA • n&-n<: • -i*flc 1 j&*t.jart*
• ??nc •

7lf » WWM » *?n* * ^A* » biAK t H*>ne •

h<n» • <n»X'h « fhCfl « fl»fl»*h* « tl*W » &g? « éh

c» « ip^Tî-f* » 9°i><5.* « o-nA « in « WH » IIIMÇ

9 • A-nh * «fill » A£h*A « AA«7 « Hl/Afl»* * tt"?

MlA « hAfl » tfj&tlA » hW;* « fl*h* « MU »

éhm 1 ^A » -VdJ&C-lh» in 1 rfiCO h?ll •
J&11A *

r>^A
•

MWft » rhCO « 1s? » 4»#"Xh « fW • CA

* 1 h?* 1 -J-ifi-Ani « /fiA.n « mOT?^ 1 h#(T)?h» » *»

ft«h » fl»h/Hvhh£ « h*» « **WA • tflfr'ttlAA » h

dPH*V « #fiCfl * hCootm , a>Kpmt»h « 00?**. « h

A • h«7-nh * Alfj&tjrt? 1 ff#* « Aflfc
• */**A' » 1*»

^1>* 1 *?AP<">- » AAYf » not-Ms « AA* » mh?*A

jPflp- 1 fcAtl » "7htlA • *J«N1 « fl»n/!h* * h**'fi7*A *

h0°fcU"<fl»-» IfhlflA » g » hïP'jnji* » A7MI « 71?* *

tf-A- • hTJ'f « *»»J&m » rhnn » nAA0* t HAyC » o

IMH"* 1 •?<*»* 1 Ç4 « £h* 1 *A£C* * «"«-h « ?

?'/" « ^A « <*>AVl• A7# * in » A (fol. 461 V, col. I)

"7.? » 7I?*A « mhfc • £<*»AA * 1/jMlA- t A<tfh« «

Ahh 1 in » hrrn « h*» •
£0°*h

• in,h » uf?*i> »

<*»*hfc * h»» » VHi£A i hùM1:h i ttKïvrhl »

^Ji-nhîi 1 fluih.ft'PAiifc t *Ama>*frh * if£-nA i h<«»

7i 1 ai*i;m*h* * tf-A « TKC « hy^c^u* « nh«» •

*«nuA 1 hftA^A^ • AîPfcc « fliifh 1 m+itHM « n
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AW& « hy°*f?* • nft/M » *4«n • h*«7u* i AhA.*? i

ni*»A«A • m^mt * rhTMl « miA* t fcîP'feA i 2VMA i

thintPa** « fl»AR.y » hChFa* i fllA-i* i fl»tf«V* «

on A* * h9°Kh » iftlf^ * m-h-f'ff^i i H9°Xh* • i

n»i> » <D*ACi> » nn*av*u*^ » h*"7u«3i » 7*K« » n

htMib ' lM£<n>« i J,hA i 0/h* i rt£h* « A.A.* »

hAO « H*M1A » *<*n » in»ir<">« « AhiAr * h0%

Atf i hA<*» » 7°7A » ^OTU* « A?7«/*J » **A?,<»»* »

<D0DAhfr » £*9f? « <im*P*ao' , IJ-}.|: , ^.^ , ||}i

i » hoo t $m% i AT^-Th » AT^-A » WihVh » M? »

<u«h* « owilfi * **4- * «nnAfc:* * <cn«A» <»/.£ i ?

TV i h<">AAA* « in « «W*A* i h»» i /AdHA?* «

AhA«y. i ©h*/.1^*1* • nA*u« « A/^-n? » /"A")? »

<DAA12(?A« 9°AA » -Hlhi « M'^A « flW-T « ©A-n

h » CDA^* » M%ii » aM^*»' * lili* » h*"7 i in »

AV4. « A-nh » *"7A0° » 7I?*A » tiV » han » (n » Ai

*C « diWt flh* « AA* » M » (ï\:
•

*;*•
•

(col. Il)

mAhAA » ?#hfl*<« » n"fAA£ » T-f* « *?/*'h. « Ah

A»ir<*«»*i AAïf t ftA^o i Kha»4. i h</» i J^IM» t m

? i 71?* » ??•/*' « ^«P1*. » mM* » h?* « hAh* i

*Ï:*Î* » oAnfy » *£?A-* 0' * A*/nc * <»Afc t hiinr »

44-h.A i <D**A « <\U'$ « hl^iif^ « mhméS » A

#hftl « <*>rtl* « ft » tf-flOT » 7lfl*h* » ^"Vfl » ao

*Çh* « Ah^II.M » ©T?* « +tn>m*?*oo< i AAAVf f

mil.* * £h* » A»A«* * A*An.fh « tho^tï • h?ttA i

pan « ?<p<*>* AhA*i?*ii« « <Dh«#**A * A*^«?*w:u« •

h?H •
frhA i m¥,ao\ic i Hh«w « hfc" « ^OC/'- » h

0°&-flC « lf*ftfl»V » fl* » tf»n#h* » A.A.* t t\\o»'t\ »

hA»Af • 7£A » mth/i » l\tn> t j>.(,i\p » AhA/i'. * m

èWax» i A«»A*^'ThA? *"flf: » 7** » Oh?* * ;Wh

;*£ » W* » #h/. » hH.7r « r/iA.0 • îP'AA » (\à\C »

h?°n » flï>i>* » *#"» » 7**;*« fAiA* ' 7»7C^ ' >
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?'Û i m*<m « ©nAA, • h A- * Wh » **Ml? f>^A* i

71?* » ?7-/M « hA i Kfrm¥>tt* > 7*** « h^fctfn

f. i if-V* » mm+«\lfr t îST * fl>h<h*l » «DAhA- i A

>5PfliH , y»ftA , <IH*^ i ^.T i nnw** i conn/hTi

Qao» « CD*h*A * #"» » *£vw> « 7* » Ï1A**? * in * *

Wï » 0°AA * i^'/i* i mMtm J Ci<M-<p>«A « HUA

« * «?h*iA • <n>fiiv * A-ns* » «^A^ç « ho»* « £n

7li » mrtïti * 7lfc » *?n«£ « 0W« « «^htlA.ir*** » fi

h.ji-Kii/A « &ù?:m*p * fl)M » «JH/a i 0HA « njfth

* * AA* » "VhîlA » AAtf « mwàJfrï 1 ?7V » <D*

H^H « AA-nh « hA.* » M i nhAn? 1 ht» •

$0*1*10* » nAhA»iroo« 1 <DjMlAh?,<'1* « 9<ft « h<*»*

A* * itt « <">AfcA* » nHtl0»7l « *7*1C 1 7»?&fc * A

9* » M"Ï> « Û^H. » $ » A1** 1 MM 1 w/" 1 £o>-

«?{. Ï <y»JWJ » ion (fol. 102 r°, col. I) Oh*li/v • S »

<w»£"t'.A« hCh&fyp » A0«P& » hA°7 » ©AhA*
• »Rh

A.* » iH'^-nh'V « *i*A* * AA » fl*h* « 7.H. » *#fi

ef*h * Ï1A/P » o»A/^* * hA"» « etoftipao* t fia*/?* 1

«•MM* 1 hïrA"7£ » ai^lUt t /"A"l?fc « m/.fc • A

hA»!!'"»* * h«*»AhA* 1 hA«» * *C* « nAhA«i 1 A*?

*n 1 ne » a»*^hn« * nAhA»if<n>« * nwt » mop

ÎT» * IfAhA » a>lf;J"<ïi* * hA/PA » :*Th « An«Vi> »

hA«» • h9°A*n t An- * hf-nit*:* * vny* 1 ©An «

*<*»?£n « h^tf'Afc • iTh » 01:1 * fl»«A* « 0/1\.jf. 1

0£'£ » !P»AA » iW* i (D^A'Is t mbRao 1 11?* 1

hAfl » II0C7 * AhA * H* * hA » hA/.-) » tfC1/* • A

71?* * *iMA. • a>Ai.*£* * 0-flAA • hA t *n*M- ?»

?*?;>; : \T*\CFl « «roJWA * ©hir^AJr « 71?* » ?

7-/" « \h « £<*>AA- » ^yAV * JMJflh * HhA^AA 1

•TftVMf. • 4.0#<"" • n<-0* « ?AC • mîfifao* , flff

?*} « ,^?nA « fl>*h* « 7.H. • wiéÂ>w * a>£'* 1 n

Ïf-V* » oeooiAta* 1 H*HCcn. 1 cD^f* 1 0^V « h?
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H • £7-£?« » a>h?AAy. i hA » h"» » hAiiy** « m

h(\hC » «DhllfrA* » mhàH*"l » coh/Vfc?. » thym t h

A « hU7»A- » Ml"» » 'M1UA » fl>**A » ntf7ï0»« *

A^ff « hî^A'nh » h?AA » hA"» * hfl»*7ll » hfl » ?

<py, i h"» * h.£i£*7« * h*?. * flJh?A* » hA<«7 * fl»

/MV* » OW-A- * HMoHfi i nh«7C * A0«-n « II.V «

HM •
n£h*

• AA* « Ahrh* » -AhA.* » H*"71/.h

* » h?H i ^"»JVh » hA.C « (col. II) hP, * 1T»AA« h

* » ©An « chf* » iiWih » «jn.? » UJM. « h?n i

*/fc0*C « hh*V£ « Cfchfc » flfcA « 'luDCflJ* i m-tt

* i 0J5-T. » <D**7Ah* * Ae»«h* i -nhA. « h?nA »

£•** » HhArf t hP, ' 0°AA » M* » AfrlM, t 7W11}

* • H* » »nhA.* « Hh."»#h** » ChA * h7°* » h

f-THU»!: i ÎT»AA * "Vin/. » Tnchuyi » hfe » H7-n/.

* i H?* « nAi-f:^ » hA * »nH«^? » *"»AA*P » n?i

?* i hA * ni: » *#"»*<n»« i II?*A i sr^nc?"»* *

£"»AA « '/"7I1/. i 9 * AKfl* * hrï « h£l>M' » II1*

dpao* i <DA£ » ïiCf-? * co^A** * îT'AA.If"»' » H*

aofhto « fli*llf^ « h"» » £**A" » 8 » AS « m*F°to

tyistl * îi"» « Kf'"!^ « in * y°AïlV * £9° » m

i°* • n/?.h*
• AA* •

<Dn<Vf:* * y-A/r. » *C:A » n

Tnn« « nh?*7l » hA^AA- » 7°* ' hA* * *>5*770J«

£? i m?.ï>6.m*yi * h"»?7A « *7'flh#"»' » AT»* « h

y°^*hn^ « Aiih.frft-nr: » 9°AA»ir<n>.» nyj&«w* • h

A"» « h.ffh-nf- • hfAht; i in*7?* « 0°AA « hCA*

?? » hn •
?«pjaA « "»h/« « irii*: i »?** i (\?,M: »

AA* « mfrfo » n.* » MM: * A.A.* i h?H » *9*

n* « çwt « UA<C » ««Aie
• h"» « Kyrti*? » 71?

* i (fol. 162 v% col. I) «JA1? • MéA'ih * 0* i h«7»l.h

HAhC » n/h* « Jh,A9"fK « y°hi? » 1*^1»* « ?7«/M t

hA • *"»£n* » tf-A-"»* * in • M°l » (\!hC « h0°

n>« « Hn»* « f»h* i AA* * v*r* « ni\* • T.?* «
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Kyhoo^ i Mn » f/hAç • *£n « iuhir"»* » hA"» •

Kdà/h i *hiH* » h"» i IAK » hi«u« » fl»AA* i

*+*A°*
* 11"» « **A* » h-n^X.l> » ©hîT'Tf • hA

?n* » in » AA<- « nAA* •
<:n«A •

mwmy,
« AA

* « <sn-A » nui* » T*H « h9*m*hrU * h* 0? • AïflJih
•

?*n * 7-R4
• A<ïV« » hA.*A » hî^rn i h1°* » £

h* « AA* « AAfl» « Afl* * fl»h> i h"» i hiï* « h

A"» » h«fhy°c
• in » Vthm*c • nh"» • **nuA * n

h?* » -AhA. » HVihOhC » nffA"»* « tht%% « h»?

o- » h*"? t no»*h* » "»h? « "»mV » g
* A-nh» «

fl»nuf « *<f.hft*
• S»°AA •

#9° i *hA « %Wïjti
•

<bhn>* * fvh?A * co'^y» i A.£ » *hA » /*YrA » m

9°AA » tf-A-"»* » Af0°* • *«7£ t onAA* » tfArfrf

"»* « in * fl*h* « il96* • hHH* « Ml « h"» •
£

9°*^ » Ah-V * hAU?°* » mMàC » HUAcn. t nh*

"7 i h"» » h^ftAhi0"0* * A"»A*/HhA? » h.*?A*?A*

jPflo* i 7.U. » +W1/
1 » h"» « *?/"h * éM

• n7*H «

>ift«rD i ooftiMi t T* i 0l<7D*<}? t Ç«J** i #>«?»* i

•nrfbC » aMiii » mbh « 71?* * *hH7i « nWMi/i ea.

9 i mM&c » tf-A- 1 hy°»7* « hAh • hV$ 1 /h*

ftfcrh « if h* » Afl 1 Ci^th 1 m (col. Il) n*s^* »

0>h?7<: « h«p# • h"» « $4jC"f- » miUi » hMr* »

An » chf » iH> » A*ih • h* 0? t on/h* 1 AA* »

H£flift » m*CA 1 H£fl*U# » hA"» • hA*4«mV« « m

n>#"»* 1 Mi/ft » h**7 • HJ&A"»I*
• (DM « mh9°

RWti » *?/*% * hJPUf * nAA* » i*»A-A « h"» i

ft 1 Ai*ÎC » flinôA. * "»ffrfi * fl)**nA-"»* » <tfh« »

"»Ahh « V1C * n*?A£* » AA«7 * hA*P(lh » tfA- f

«ri>^ï 1 +*A » hA » £hiH« » <pA;* î,îr»g t *

;** « in 1 g » h^hA* » fl»*h* » 7J?*fc » ??V « 4>

00 1 nh?fctJ« * <0"»?A* * ^^A? » èhm • in « h

A 1 #"». » "»A*^*Aï t £Aïf 1 nhAh » *7^* « fl»*h
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*A t éhm t ïgao j 7-4. i *v^> i flfcoi i r>/iA «

h^A-nh » w? « fl»A«nh « fl»A*^ » fl»+*A • un*:*

V « hy°ilf"»- * A:>£Afci> « fl»Chy- * <£1h« * hiti *

vcv* » flj^hj?* « fl»7«y « An,y » "»?7A •
w* » *}

«MI « <DhA « *"»* « nhAh • ne * *#UA- » h?°4'c:y

* i hA- * "»A*;HhA? « HOflAî0"0- * 0M»{. » irt »

V7ll.h"»- » fl^-fr « Mù * hCi:P<»>* J <ro?7A * h0°n

i> i tià%K
•

fl»n/&h* i AA* * A<U » fcy° » *hA •

7.f-C7.A » *KîP * AA7 * "»A"fi « fl»nA3i-i- * *?/*% «

rhîl • fl»A£{. * rt'W-* » AA«7 « in i h*"? • îf«

0° » **IA •
lS'C%ft « Aïll^^-a* « #fi"»-A » t»?A* f

am^3t^*u- * Son » *?/"h. « hy°t)f • mï&t. • h?n

A » ?*&KB»- i *j*n « h"» i ftW: » Aiic: » OMAI-J*

I> » (fol. 103 r°, coi. I) nAA* » A?tt* * h£i>#
• hA

*4.*iJP"»- * At**fy°* « *«7£ » £rM« * (\pà\pfr i q:

•?* * fl»M'?Aî° i nT^ « hy^nu" » MAK
• 7i?*A i

n?A » "»<eA » */. h?* » AhA£ » W* « oin^H

^ i m-h* » ?+*n * <:twi> * 7n.c? t hn » h"» » y»

MA • 0* • *07»tf •
tK^U- » tf»£hAh"»- » MJ. t

A"»A****A? « m(\fcU * hi£7# » tfC'/* « *M»n «

fl»-h* » nn » hA"» * hMlP • °IV.°1 i "»7»h* « HA

A* * i*»A-A « m^KM « fl»-h* « 7»*7*0 » tB"»*?V i

*« •
?A** » inA^o • oï-A* » "»ÏI? i o.n » ©n

Afc;*t> » A?n* * ÏIGA*£? » fl»hA> » Uf » fl»0»-h* •

h"» « &»# • Ai^n « Hfl»-h* * h*«? » ^H°iy» » mo

* « W * AA* « A^i'.-i- •
A?n^ » ?«7/*'* i A-04 • fl>

?*7A t "»$*<{* t XA-* * 0**0° * éJtHA «
MHjfc-fl

#h.c » flj"»**^* » A*ih « mh<7ii.h'n#h.c • £*0>h<r.
-

vr.A « n"»?*?/"* * A°7^* « y°AA » *<r.A'l:u,"»• » A

hA • hb& * My."}*?* » fl»h"» « »fl»X • Afl»-h* •

flini « rtAA* » i#i«£ i *?/^h« « hf/°fl»-h* i AV^ »

0>?At* » #fi«w"»- » héA* « n*<*n » hy°ni> « m*
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K » h"» » %m% » 0>An « Ch£JP « A*J4"n • #?70 «

AP"»- » A"»A*^*A? » hA"» « *Hh£ i AA** i m

9A»?fcU« * ^A? * Ah7ltf7''f« « £Arfi* » fl»*4.n * A*

h* « hy°n » fl»n* i A"»-> « A«.7°"°- « nAA* « A*

y, « h"» « Ê « A^i»?/*
1 » Hfl»-h* i AA* • Ah-i- «

Ah*77ih*> « "tcyr t CD*A* » n»* •
*»>to(coi. u) A «

ûJAh » ??V » 0>>n<C» n*^?A » *A+A i miPCPoo* i

A"»A*^'Ti'A? « ne » •*•> i AVÎ»"»- i «v."» « *jn£* «

AhAil/*"»- • Mfl»-h*"»« » hn • ?<P£ « fl>y-Vh.A •
0>fc

i<tt* » Ahn • ?<pe • htm • h"» » «S/ii-c: I hy°7n

«?*tf« » A*A+A » nW* « mVfr « <»"»*?? i ûïAf-

Vh,A » hllH i h"» « y.à*C » n"7hhA » mt\Mtf* i

hllH » h"» » £/h.C « h?* » pft&y* • W* « Hfl»

£•* * n* i <D9A* i £Arft4> » 0»hy°V « i? i OTfl>- •

a?** » +*A «
nnufim

* n* i #*<:«>* » hA"» « h

?n<: » 0* • MK « nw* « 0M1 » ÎPU^* % 00

A » "»A*/**AV « h"» « flllAhî0"»- « A"»A*/**4? »

ornai* » <:#h.* » h^u.h-firh.r:
•

"»q»h.* • M££<:

* « AhA • 71?* « ?7«/** * 7»*"»- 1 0i+*A t "»*n

1fi*<r»« , a>hA**"o- » Ai<-1» 1 AAïf « A'îhhAJ&fc i

Aj^-A-i-^ • I^*B* * 0iiA * nn/hiin«if"»-
• AM*

"»« • *w« « nh?y/. • 0>-h* 1 h9°(\ » fl»7'n<- » h

*"7 1 A>;*&{. « in-4 » M ?7>£A t II*/. « AhA »

h?* « 7n*p* « 0#$ 1 $y+t 1 A>-A* « fl^fm. « n

M- • n^AhA • AKT. » H/a*V0c: t y»AA 1 h9°n •

mi»6><K't* 1 f*Vh»AA * myAiA* * iMhfl- » n*VP«B «

Ml*A* 1 a>txV6(i 1 A>hA3*7 » Aitf-A- « h?AA » H

Ky*iA* « hA"» » hm*iH » M » ?«P£ * ïia* * Ky

*Cf • frA- « im/> * hA 1 jft**A- » nh"» » ft

#h$> « «wi » 0»njah* « AA* • AW& « An « ch/a

JP"»- « AhA « PAiA* • *ntM- • i*»^qj* • fry° 1 *

lïA » %f-C1,A » 0WA- » Afy°* • fat* « <Dfl>4* «
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hy°h*<W"»- « hi'HV « (fol. 163 v*. col. I) +A* i Ai

AIA^- « mnbd* • **n « h9°n « A»An.y » mù* • i

kl/M* , fyift t AAïf » Aih?*ASD"»- « AAHh • *«7

£ « my^Woo- i fcAh i "7hhA » 9+11 • hA"» » 7

<K- i h*«W"»- » no>-h* « 7.H. « (\ff*hl ' A0-A »

ri£*vac i y°AA « hra « flinA* » h«*^7*A
•

g «

hy°fclf"»« » m(ltiW*U< * AA* « IPA«A « h"» « /.n-u- «

AAH#* i 'J-A'7/*' i *?^h » ??•/"' h?ll « £TIJ

C i h"» • h?ttA « fl»fl»/.ft « irt « *?fï« « IP^*B* »

Mil •
££,«7? « hAff"»- « A»hy°in i AA*. • hA • fc

i/.-»* « A* t jiA.fi: « *hA » fcnv « A»An CM •

A>-h* • h£lM«B i *linA. i AhA i h^ILh-rtrlbC: « m

AhA •
"»^rh. « *ny* • m&y: %m& %AhA»u« « h

Ah « hA»«Ah * **A » Aihiu* » hf l> « AJ#n» i VU' •

<«.*£ « 7i?* * mac i «ne • nh"» « 7-n<: • nhi«

y • hA.* « hA"» « hhoD/A* » î*A- « Anrç* * h"» •

*nA* * iMAffi* * Ahi«i> » 7i?*i « hA.* » **ne i

*#"»7» » An • win » AhA.u« • ^A •
*A£c* « TI?

* * (ÏMi* « *"»fli-h* « h?ll » /MlA « *"»fl*«h «

no*«h* i hy°n i nhhy°i? » hhv- h«£*hi/A » y»à

Ci' » n* « :\f A? « i#7«A f o<57 t in»i> « An « y»

Chfflfc » JW«70« i (DA.j&sh.Aft" i h"» « £AC7« i h

Ai*/"* i hA.* » Aiflfl. i h.^*^M » fMMfh « AhA.

!>• * lltlbth t W • An « ^.Ah. » «7(1*7 « "»*J* i A

?7«/*J i y.ifr!h « A*"»fl>-**f » U* i **A > 'ï?n/lh •

«Ah* » h^M'l)* * AhA.* i A****.*"»* « rt7.HiU« •

AWACh » i"A«A » AArt.rh « /Mb » "»h/. • (col. Il) 9°

ïlà « éUM • y.WI * fnhf • H*xmV • n* « Ai/t,

<w. « *V'fl/1* « ??v » hft"» » "»?AA » *cy* »

"»Ah « A0 i AJAIV/ r *?/>'h • t]y,M: i A.A.* » h

?* •
n* « h«7-nh * chA » Ahn • ?T»£ • M « r

AA * »nhA.* » AIAJ-A*'?.» fliy°AA * il"!* » m'ifiipi,
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i> « Hfh9°Co* « Ai0h » Ah«7m, i nh* « in « AhA

y. » 0#* » uKocn i 0* » "»Mt i hFï&ooii » A

ip^^y. » H^Î°"»- « AÂ, « AIA<C * in i y90/*,a* «

h"»«}* i ?7V i AîAn»y i A-IAI i WK * g » Ahh> •

«xnAJP » AhO » "»rfiA » A.* i nfl>?2Ah » ^A*y°u

c « A.* » *#"» * ?7v • ©h?* » h.-i-AAy° » a

f i A)*7J7°"»- « h9°Cth& * 0AM> i A>£fl,A* » »nV *

*7C » méfr i A> * H£**nAV » AiAïfl» « A-"»- i g »

H£*tënAî°"»- » Ain^*"»-
• *7£ * "»AMl* » Aï£n»

A""»- • M » ?*P£ » nAÎ° * AIT?* i hh"»tfl » *£*

"» • *n» « £y°*h
• M .* wy.

• h?^ « HAWM- «

A<if « nttAh » hm^X'hi,
• hy°h*fl7 - A^/MAH

hfc * A»?n/&h » *^h0*y i 93. « h.fhy°vh
• nh?*

71 * AJjahH.51 » "»*fiA « nhc5*h « AiM » hy°AA •

nA»?îAp « mi • ^AP« * VM * y°*<: » AJ^AA « A

Ml? « Mm i f» i A£CD t £"fcm« « ^A- » AJ«7i*"» «

V7<- « llfl'OA
•

J&hliA » £*?* * n"»rfiA t >,A"» «

•rf-A-» n"»*/iA » erhA* » AJAn>y • thm * «AA^* » i

n i ?7V • h?H i j^flA » UA^*h « ?7V « VU- »

MHS » h^ll.h'RrfbC » Ail?* • AAïf • AWl* i hfc

h * Aïll?* i A*1?./*i h«*"»ïlfli f ?7V f h"» i h

Ami « A>?3. i jshA>.?
• *n*a « *A* • h"» * Mi>5

?» An » yMM « riiH? i hA"» * îhrc • h"» » y»

hA»-? t fl*ncf- « «7-fli: « 71?* » (foi. ioi r% coi. 1) ?

Ay° « /"M
• nh"» » Kyt\W6

• f*7?*? « A*>A »

hA"» • «M** » HJW1A « 7.H. * ArfiH? * AIXM, i A

*/*% « 7.H. « A"»flîA « Ai7.lt « A*"»A*«h « A>nA* «

mua • hh»** Ah^ILhlMbC « h?ll » £41A < Mï

#h* » Ah^ILhllribC « IVA.AA-"»- » AfTMi? « AijlJA

*"» * Ahfl*£? « h^V^lC*!/*"»- 1 Al1h«A
' "»hrS 1

9°ïlà • ftVJ « Ai*»^ 1 flirt.*!? * hA"» « 0C7 • Oh

A* * Ail* « A/M? « HjiilA « £i,£Afc i *^?f* « A
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71?* » YbP* » oo*}% i aotpbyj » hf^h^Aiy
0 i *

e-^lh » A»Ih.?hA * *«*AHTM* f 0Hh«* « i*T » Al

"»£*A « lf*V7<ifc » h«rriAAl i A10h » in i ?7>JB. i

A0IW1 * AA* i <:n«A « Aiy°AA » 7lfc • *h"»V • 9*ih

M? i 71?* « ?7V i "»rhri » AHOTA*IIIUA « Ml"» »

*h"»>. * ^Th? » y°A<:* » h«7ii«h* » h^yA-A « ii£

0» i h«"»*hVl- • *£•*> • hA i 2TM « A?A#li t n

TIf « VA*!!**/
1 » Ahn i ??£ * Mil * "»>hA - II

h«A"»& « *-**A- * VU« * J&+JW»- * A^^A? » n

*çh » in » A-nA * Aih.jR^^r: * hrvcw » A£* »

Aitf-V* • Chflh» • TMlh* * 71?* » "»>hA * h?ll « K

?h9°c » y°?*3i » nh?nA * «7-n/. « h£* •
iifii-nc?* «

"»JhA* » W? » £hll.A * :*fA i hrihtà » A41A »

MA"»3« • */M*A- » hy°?AA"»- » "»?hC » «71K. i Ah«7

II.M1AC « liyfiïPa* t A£iV7? » myyMl0**' t A»

*•**? * nh"» i «an» •
^<e* » n"»7i"»-c * nigmp.

•
£

*n/.h i ^lUt-n^hC « hy°Ah.y » ii"»*iiff? • A-n^ »

AhfcAi-f i Ai**A » AhV-noP > "»A*«*'ÏA> « 7I?*A «

?7V * n»* » M-Ï « A.A.*
• h?n • yjAM. i m-h

* > hrn * h^w-A- * 7n<p*i> * (coi. 11) 07.1*.
• *v »

>7u « oc?- •
"»AhA*0« * mhy.hn* « gy, * tiyftp

m»?**. 1 hbWfy » *?njfc* « hA 1 £A"»£Î°"»- i n?A>*

fc » «iA»> « AAi'h* » h9°(ï » h"» » fioocivp
•

7.

II, « 0»0A •
AiAAg * K9°>,tfor>' 1 atfHA.jry » ni!"»* «

M • nhfc * {«îcyr ] ©0 • 11^^?» * mi"»v « <h

% * hAh?#C » mAtt » 'iW AhA.ir"»- 1 AAfT » fi

9°uao°* 1 mfitPitro** 1 h^ii.h'flffi.f: » Ai«7-n^^"». 1

AhA* « hbfït « h"»7l « m*h* * 7AAH0"»* » h"» » h

ne t m%ppao* i nw-A* » fti£u« « Ag * A"»^
• *n

cy? » AiAhAh. * fia*?,? 1 ,fvnh 1 AÏA'VAA* « n*? «

A»0 1 f)Ahfcf> « hA » h*Vhy°C » hA^'HO*"»- « n?* *

tf-A- 1 1MU 1 H^7il<* • AhA* • hMJ « hA"» » fi
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*kam>ypcn* , i^ofx , M^ilàhCf i H£7V<-»* • A

hfcflc • mfimfifr
•

mymX+J Ah#nc • X+M •

A>Xti » AC7*** • AhA* • hAA»*J?? i iJ^TA « h"» »

yoùcnih » n*»* » nhAHA****• » T* » hit»/»?*** i

fcA*» « <*<• « «7<1* • AAtf-A* « WPtiTo* » h?ll »

jafcUA* i AJuV^* • ??V t fc?lf i y«?C7. i «mAh

A* « A>h* ' MC • hA0 » ItehO « Ifh?AA » il

"1? » hhfifâr » A»AAro,? » M » W« • An • 0h »

A** • MK ' >M«.h « h.f i> •
*/. 1 in • thVl A>

7.» • nhi* » in » chu « A»*y • nh&u» » *tn
•

ChA* • #h*»fc • fl»h*y°P » ÏK0» 1 A+A • nwefr t

AinîWn » A»Afl»y» 7*i£ » !->*•«*• * A*nh » hf*i »

*?n.£ * A>?0*A » h# » A»h?A* « hA"» 1 h"»7f »

(fol. 164 v\ col. I) Af**» • £7*1*. • h**/* • */**

A%» A"»*!1*!!,
*

7I?*A » ?7V « "»«trWî » h.*"»*l

<h 1 ATI?* • h"» • h-ni? » hA • yfr%\ia* » nr>

£A**»* 1 <D'Mi'}{. 1 f1'fl'tf#> » nAtT»** » -7h"»- » A»li

n 1 M*** » AA*MU- » h?» » MA
•

7IM » n*3»

f.A 1 MllM • h«fA-A » hCA*A « mhy°7f » MA- »

HMK » M-wu 1 j?»n*?h » nh"» 1 *h"»?»f » n

A* 1 i>* > *7"» « h.*h*flA
- hy°7i » h«££tw)h i

HWti. Î oihyWn « ^hA.* » A»?*py* « A>&«fe*
• AIA»

IHIP 1 hn * wy. « A»?î>jBA h.*<:iin « Hh?nA «

W • f&A
' hAm» « h.W » hA*/>flh. » ?*P0 » H

hao* 1 "0/1*741/. » 9°P:C « A>^nAf> 1 i*flA* ' rtrli

é, t 7|r 1 A»h"<» '
X » A^A"*/" » 4M » 0C7 1 h

0 1 wy, • "»AhA* » hra * m * *nv » **AA •

•1*0+ •
h.yA«A • ©we « w4> i IOTC* • 0+ • 4*

cni t mi»**» » Ahuv* « J&M: MIL* • hCA*tf? »

mtumnrM « hA i /•%<?? 1 A«MM t ^/«'«PA • h

"» « W# 1 h« » AhAU> • *HTfl? » **mw «

hAC'ïM t **nn> « mi?* * A+W I A>M» « "»h? «
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HhctfA » <h&>m*y » A*A « fl»*i:h* • h?AA « nnr »

00AA* • h**
*

HC7 « ?7-/*
1 » "»AhA*

'
<?>h* »

j^tn » r»AA t •nih*>? » i*»*rç* i cn0h i m-A* » fi

h* t n.* » *ICAW « AMW « "»/»"PA* • hh«*

* » Ah*7n.h'nA.c n (coi. n) **»i? t nKfi%9b
• 0

* • A"» 1 h*77lh*V> » ^n^f^* « flV,Ay » *V"P*} 1

/»;** 1 mfia*
•

amfiifi 1 h*7H.h*n#fbC « H*Anh »

h"»?AA 1 **A » Aih^GjPy* « hy*»>#A* » #?*7A t

A»hAh » vl,h?,?'1* • *'RUA • A7ih/. » >7C « AHI*» »

?.*7fc* • «.V > AHJft"»ffh « *fl»*Afr » hAA** t fi%

701. 1 Afc*#"»- « AIA** 1 AA'fc**»* « h"»» » fitM

f. 1 *A>hA'f-"»* 1 AhA * h«7»I.M!A,c: * 0»h"» » K

fiera* » «7»n/. » MiihiidhC At*hy*<«t> » NW »

nu?* » h9*n » A»n^h* » AA* » *w « 9AH» » A

"l> i im^C
1 • h?ll « filttlC » "»*ïh* 1 ?7*/" » Ai

*n»flHh » hfllM 4» » h?ll « A*7*"»* » AhUV* • K

*f*J? 1 f#fiAf* 1 MK* » tlCAim • «7AA.* « &c

A? » h?H • filMK* « **M.*
* ?7-/*' » HH"»* 1 A»

#i<S 1 **"* « *H*A? » AiAh » hl^U* « hCA*JP? •

Ai0h » AWl* » #?h? » H*hA* • A** » <D7*n<!• 9*

AA • *w.y 1 AJAWIA • -nn*^ » nA<c » hc*.*** » A

hH?r^ 1 wMJ>û*Vt 0»nA<C » hfX*"»* 1 ArtA*

*fï- 1 MA**/*"!1 » A»h«*/.n « A**"»- 1 trA- » mh^ITh

a»* t hyiiA** » Aihv 1 *?n.j?. » */*Mi » A-J&IUA-t h

uv* 1 »i* 1 AA-> « h?* « 7*n/. « hfhf.h'nA.c » ?

*<C«?A « <D?*AIU£ » fl* » A17.H. i? » A-W» • «/.

* * h/'A-ni: t A»An.y » hA * *cf O%T»* « *

rtAP » n>*T » Ai"»#*A » h"» » A7 » h*c?ï •

iD*ctf* • AIR»* « #h* « AA* » n^iiM 1 **ÏVA* •

AMJI*»* • g « A-n* » n»*h* « A** « A»V*H » 0

I. A #f»iG 1
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Aov » n<»*h* t A** i *nyA» » A<ih • h**? » vt> *

yrr*? « hrn
•

(foi. 165 r% coi. i) MK » MAA>

c t in » A?in« i #i.£A t <H»VM* » MIM » hy

A***? » AWT,A> « 7*nh. » it&fi* » 0>hy°7i » TfrA

î° » AAVAA » Aï,? » A17I?* i <*»V*Vh»i £"»AA » M

hh « Ahi/*"r i hA * h"» i h.£l>1n » OU i A>h«

£h*? i *}A'8 » ?7V i h"» i A*7* » WMIl » Vf

M » W* • •MU?** » AhA* » hhO? i HlIhCVlf"»* «

nAA* « pcT- » in « hy°n « h"»c«7U"»* » ©g » h

h i "»*A*> « h?H » j&tmfrT » fc>A- • MMI » kf:

n& » ©An t hbn i nh » M"%t » rw « "»m

> i g i nh"»-> i MMiti*} » M* « hAh* « AAP

î° i ArtA i 4tffl » A41h i 1CT--A « f»Pih » hàb9°

*i> i hy°h,*<:hn* » hfr»** i AVIIUA i h,yrVA *

ïlGAtfA i liy?*0"»* i AtlCA'W? i llh.^A7-A i A«n

h i nhA* i hAQ? i Aihy°7l « ?JVA* » IMI* » "»

7JA i II7<1<Ci h'W.h-nA.C i A7I?* i ?7V « hh

n-nihi i •?"»;!•* » AKTO'PAAt hA i ng t AA* I h

9°*ic*i i "»?* i nh?nA i 0<IA » nh"» » **nuA i

nh?* » MnjwdhG t nfihbt* i arscc « my&iiy «

h"» « *£?# i A)*fl),A i 7P7A » 71?* i hy°Ah i II

££/. « AhA i 71?* i ?7V i "»**£ i /V/ll.h-fUb

C i /.Af-"»- i COW « mMWî » A<tfh« i ©AhA.

ht* i hAh i i£7* i ll*ftii> i 0* i h9°fi « Ai*#

uA* i n«nn*i * *v*p* i *#"» i "»^h* i Pyta i

11*?/*% » nmi"»»?"»* i A0-0 i AI?I>A » hw i y

ili*CK • hAOAf TA i Ai/n«rnA » ©A*?, I 07**? « A

h.y<.AA»y° Ï nh*h » ïbb i *w«ii e « 4"»* i h

?n i fiA****? i hf^w-A* 1701 mwm •
g

• «jy «

*nm«A. i AhAi*AP-* i ir-xti i (coi. n) hy°#i<: \ h

?AA* i e i ***** ».hf^ATin » h£->£>% » OH**A* »



17 CONTRELES FAUCHAS 409

'}y*W0» » A»n » H*7i4i> » "»*l7li#0,>/ » Alh^h

»Vt » hAh » fih\U » mQh « Tlhff*»* » hAJ; » h9*

Anv » h^ttA » mKVS » 'MlCcn. » flWl* » «•

A- » nAA**G* * 71?* * tf-A* » "»«i?h* » ff"7a>*n »

hh » o>* « ?"»^* » *7C*A » <viy»#G » hmft »

n»i"»y- » A*»'** » iw » iOKir*^ » y°Ahv « n«"»> « «h

% t nhfc » •wf » AiAn « UAO. » hA* « MK u

?ft'A* » «.VU'"»- » 0<lh"»* • 71?* » ^C-PA » llllh

au* » *»*w « n#V7/. » hy°nif"»* « j? » ?"»* » AI

hy°7i « 7ph<»»* » n*nn*i « 'V*Î? « AJ*y"£?* » Aih

•7'Rh*»* « AI*A* « hfi>V* « Al"»Ah » fc>A- » hU?v!W:

U»<n».» mh9°1l » "»ffh » AA.V « H£«IA « ht*. » h

hV"f"»* » AhA* » G7'*7? « hA « HAA » J?y°AJ° » A

"»?AA » «M.A » nhhy » y°«7ac?"»* » <ohy°A£A>* »

hA* » JW»A « **>1*A**"N » A»||?* » 4iy.A- » hll

Il » fiO'fi* » h*P3. « mfifï&A » h?ll » £«1A » h>A* »

AAlf » JMIHA « in « hllllh-h » AMh.nAA « M'A

CMC * A»* « AIJrVHfJP/ » ?W « A»hy°7l « 'K^'flh. »

h>A* « MIS « 'lin « lahfi « fWVV' i A*7G*A » Ai

W « 9IU8. » 7'Mt. » A»hy°7l » hllll » Al?A* » h"» i

#y°** • *l«7A,*^.lf"»* « flA£* » AiART*"»* » hAh »

•?»Ai-iii » AT0"»* > A»"»A#\ » h*njp.,?*iftf«i* » n7^y° *

m*AH"» « h*^y « .*A » 'Hfic* » iiwin* « MW

"»• « nAA* » A*A* » Ah<7ll.h> » h?ll » MA* * fi

"»• » AhA»V * AiAhA « AiA*£i » 71?* » M » A7-?

*fi » ?"»;*** » hAJP/"»7.* » "»Ahh » (fol. 105 v%col. I)

:*£A* » AA<1V* M***? » *W « y°AA » i/»<{.7>* »

in « g » hrn » HUA* » (\ry:t « un.** » mA-nh «

©•h* » hra * M« « ^AAi'jp « Ah-n? » h**ï? » n

fll'h* » "»*PAA » nh?*7l » onfctx * ilblJ*"»* » A1741

/. » h*"7 » «Kn « hy°nif"»* « A>>n/. • # » 9"»* »

h?n » fi*?** » y°AA.ir"»« » mn**"'/. • **,A*• AA
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•!•* t AJ?"»;H* » 7ph"»* » Ai*>y*i»»- • rnivcl • Ah

M*** » 0AA* » 71?* » "»7»A » nil"*fn>7l «>••>»•>

"»;H* » 0»h?h/. » to>A*» HChf » mbrî » ?A>"< »

?**AA> » <D?n» » "»?i7CA » o*<Çpi> i 71?* « ?7*

/» » *»AVî » A7# « llh,7»?fcy » j.* » *?"»* i h"» »

1T1.01A« mK1> « 9"»* » h"» » "ïCfcA » A»h«fi i ?

"»* « h"» » hA#"M: » hA » AhA* » AA* i Mil »

*/.#h » h# « X*?A* » Ai"»7W«ATh » AAA* » HA/.

m**** » HhA* » A^V.* » AA^T!* » AVh£y° » M*

A** » ,*A* « h7c*U* » h£7|/# » A0«A> « HW"»* »

JW^A » A**? » nh"» « **1UA » Ah?* « M/"* »

h>?? » h/.** « *Al?"»* » JP.njVA » hAh » A*7£ «

71?* » /*A » H*41UA • nh?* » >•:>* » AAAVf> «

?A«; » ?n. » nh?*7i » hy°AA » 71?* « hra » y,

"»AA « iifii°y:b « fc"»v* » ©hop « '#»»
• AAin

:* « •J'A»*//" » [*?]/"h » 71?* » wr » "»7^ « h9°

h*«w « HIA> « jwin « mAïAh « in » h*0*/-!- » H

"»AAA* » in » UA01. » (col. II) Î*H » mflfihil « A

A* » 7-n/. » *Jn.? « */"A » y°AA « hnmu* « A»hr>

'ÏAh « AihA.hH- » '"KVA* » H.ht>A » w « nhhtf*

y- « h^ii.h'HA.ciy « nhcM « "»?h/. » nhfcw- » m

h"»ftAiJJ » AAiCi » n?A • Afc* » Ah«7ll.M » h.?A-

A » hcA-f-A » 7*n/. « in.y « */*JA » Ai"»y°A.* » fi

h* » AA* » A-nA » m&# » H^A-nAS" « A?-*7?? « Ai

**KA » hhA.A » ÏIUV* « Itfb-NMiV « 7.U. « JRAf

"»• » AiAn.y » fitu « *Aey°> » «7."»* » ?n*<s » h£* »

ii-tnti « MiA-y* » nh?* » -i*n* « hy°Ah » fth.A «

hh, » in» « hhA-y° « vuh. » n«Ah. « in » ne?

n. « "»?r:«7 « +*n * w > fiùwp « frA.;*? > A*i

h « A7i?* » "/."«'Tl-h. » tnhy07i » i*mofi » y°AA »

"»?«7/"* » Aihy°7l « MîA.A* « hi7A.A « "»?«7/"* i

flfvh* » 7.11. « A/. » in » «7y°# « n»* « ;MJ* « h
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«771V» i «icyr « Aiin » n.* » tictmyi » MVIH.

M
*

h^A*A » tlKA#A « AihcHAf » A**"»*» hr*> »

A7.# » nh"» » f.7it* » Ay*«7> « wr « *#"» « i

H » ?7-/M » AiWA* » AhAA* « ?»7h « H?* » '7."»

* » M1HK* » lJf?*> « 7MI « Mlfcr » VU' » *A9A »

hrrwr » hhA*y* » hA « +**»• » hAh » M » u

y?* » ?7v*' « nh"» « *A*JA • »7."»* » hhA*y° »

A10C7 » in » "»9c:7 « "»?*7/*,;ï* » A»hA0 » ll-MMA »

*/f»AJ«7»# » rt7l?* « «7."»* » IlllW « Ml"» » **

MP ' UKA i AhAll^flA-A « AA » hA*0Mift » A

ChA* » »7."»* « *»?«7/*** » A»Vlt»* » hA » J&R.A*»

«•A-"»* » hHV'T* » ng » ,*A « fifikP » iî « 111* «

W*A*» W » in » "»h? » HAA/. » 0* » *?»7.h » h

r*H*lfi « A** « A^AT»/. « (fol. 100 r\ col. I) ft i

AA* » rtAi-h* « A** « Ai7»n/. » n?A » Ty°*'> « m

nnr • A*"» » # » A-nh, » h.?i#*7 « JVA.A » H.V »

AA*»* » Ay°£*/. « A"fc? » to>A*» WPiiih » 7H7*A »

Aih,M » n*? » Air^nni* » 0.e;* « enh.f AA»-ny» »

h**A » Aih-nfrA* » AihA*?.^ » h?nA » nng » m*

h*fc » hy^Aa-n » «7«nn » hAh » iA»»- » n**c « x

VA « H*4» » hrwr » hAh » h.?.hA » M*W »

>n./. « iiu* « hy°'mi:É* » ***/.*» h?nA » A-nh « u

7* « hA « A"»#JP « <7AA » iA"»* » n/£* « ymr «

hy°AhA* « Ai;J*A* » W*A- » 7.H. » nAi»h* « 7.11. «

AWA.I: » AI0AA A « hyVA'l- » Aihih* » AA* « A

AC> « h"» « ?/£• « in « h9°(\ll* « AhA.* » H?

"» «
n/.*?.*.« y.h'ï » AA* « w-A?*i*y » AiAn » M «

*DA » nh.vy » Arx-c « HI/A-V » n/.* » h?n » r

A-h « n/.# « w-A?-i*y « A-nh » h**? « >. » An « *

/.hn « IM* « AhV- « K?AAf° » AA. » AiAA» » Kfi

hfi* « "»£* » AihAh « *nyA* « *7hy%? » *"»A

A » H* « UlC « hl)7V. » *M\X « HH10A « (\Mi:
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hir*»* » &(i? « TIV-T"»* « Mfi « AA* » yhh. » c

fi* » n/.# » HU* • ma » hy°hA»? » hu^^-i* * h

A"» » MH: » U7C « l»> » A/.** » 7IV7*1"»* » AhA-?

A » hUT-K » h.R?9* « Cfi* « n/.# « ??nA » g »

7.lt « ?l>, » Ah?* » "»*!*** « AC/ 1? » VU* » A7I

y « ?ft*A* » H.V » -ThiPhA* i A/.1h, » HAI#* » h

"» » Avh&y° » n*y°hu* » «HIV/. » h"» » wn

A-A » n*An.* » Ah#n** « hti7«<5i> » A"»?*"»* »

nhA*7* » h#n<5|f"»* » Afth.A « AhA* i A"»^ « fi

1M « A.V « 0»AhAh*i* « A"» (col. Il) y i fii\& t p

0C » Ai0 i hAh? » Hh,JVPA> » Mninrm» « "Wh

h. « *A0.* » 71?* » hfilbW » HhA*°7AiV»? • Ah

RMU* » AhA"7* » hm& i f?h»A » HAî/,fc » V7H.h

HA.G > AAA.W"»* » Aihi*** « A-"»* » 9aPtOï.t » "»?

«7/"* » ?I?*A » ?7*/" « *?/"h » Aih?*/. » 7* »

"»?7A » h*"i » ?A** « :*A.G: » 711/. » A** » h

o* » ïflJjJ » ATG « AUy » AR"» » g » A-Ah. » A>"t>

?A* » A-Ah. « A)*?/"h » h"» » # » AAi«h* « Ain

i » m&fi » "»?7A « ***A**A » A**T* « 0MI » Ai

"»*9? » njRh* « AA* « *:*7*A* « mi*:>? « "»R?

»f » Hh«*» > hA*«7 « flrtlV* » mmàfio* > *i*A* » 7

n* » A*4 » flWAfc;* » h"» » g » Afh** » hiTIV »

*•?* « 9*11 » H"»îfA » (ïfihi: i AA* » M » Rh

* » tOjfi » Hfhtl. » h9°*°lfii9° » AiArt » *<MM* »

Anh » <»h?AA » 4hn« «irti*0»? » y°?>in. « AI°AC: «

hAh » M » h"» « HAWl* » *1Ai9°9* « h?* « hAH

** » AAïA.** » Aihy°7l « Ai7.ha»- » 9*n » 11K- «

A*/. » M » ?«PJRA « AJAh » hy°#i/. «' fc>A*« h?

H » J6AAI-41"»*» AhA » *?**• »
mprhao*

t AhA *

AI*** « AinAfe-J'o ' nAA* » IPA-A * A»9AV « nny »

AirtAA* » ^n-A » *?*7hV « mAAO « rt"»h? « Ci.

11 » nUP » m°sM » *nA * Ry° » A>hAVA> » "»h> «
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AHP » (fol. 166 v*. col, l) hAh « Z.A-A » A?n* » RîT »

i»h?H » IM* » Vf « Ahh « in « tf'A""»* » hUTvï.

* » Mil » J?A*R?h"»- » AAUh « VlC > hA » hr

i*'m- » h^l'A » Aiin » If-A-o»* » hA » UA0*. » *

in,h"»* « AWI* » h#nr: » mnhp* « Aih?7/. » A-

"»• « M$ » h?n » MA * h,**<Mi' » Ai?n<. » n

MlA.ntlo»- » Ih"»* « *hll»l* » AHA,y°V» AhA»ho»- »

A»hy"?i » *?«ih> » A»h"» i •>; i A"»;jn.* « hA?n*

•# » mw » mh9°'ti<Pii » *?/Mh> « h"» » XAifc » A

met» » "»/*n«* » <DAI7.M » ?*n » 7nr.> « A*/.» « i

n » AAO « *>îay. « Aihyw « nu » A?* » «nvp

/. » fi • AA* » ARA* » hAfc » A>hA?A*> » AUP »

AWAA* » AV-J?.» Ai?A » h?ll » JPAM.??»"»- » A**7

A » "»h«?? » îf-y° » *hA » 7.P-C7.A » AiAHAK » >

Pt » AHA* » AhU » Atfy" » A.A « *»1A « /"A'A «

AiAtt>A*"»- » Apy°* « *«iâ* « A»h"» « fimu « AP^V »

**7£ » A* * AAA."»tf"»* » ?7«/">. » 0h » ill » Il

*"7tj. » 7-nh. * nAJ?.-A « A?n* « M* * Aih"» » fi

m(j 1 A"».?n.* » flAA* » AW- * hA-M.*?'"»* » Aft

i/.*> » A)AA»j£.*R*« AiA7«Xfîr » V/J'A » #7I7°A « Ai

%n » VIA*?* » Ain**h. » ujs-10A » hr^A^y* » m

A."»* » Ah?* » HhTHO- » >*A"»* « A»h."»Ah- «

ChA"»* » h?ll « fi (col. Il) VHh. » y°AA » hftVMH- »

Ai7,it • nh*A « in » 7«nh. « hy°H"»7* » h/ni<: »

*/"A » h"» « A^fc*] » h A"» 1 "»7»AA « Z9* 1 Ai-h* «

mo*9°V6*î • n»* » hCAItf? » llhonfip 1 "»7>AA »

AH? » AHIA* « 711/. « */"A » hy°JP/i/. » iAA* »

M* « nAin:^ » 1-A.h » hAh » *MM* » "ih9°/yi »

JWV « y°i7An/i* » hy°LA.h « h.p-A^A » I.A.IIH« «

A?7V" 1 A7IP » /.A/?»*» «ïi*«n» i il?* j «ma-,/,

* « h?ll » ?11A « hh«*'V » Ah«7H.hHA.i: 1 HAIH

0 « oaq>h 1 A77VV » "»Ah » A7# » AlAhA*} » fi
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IKI » «7UA* » mpaui* i AhA"» « thr » hnt »

mhm • *AR"» • H,V • hfiv*& i flftftfiî » 9*»'> f

hr^o** t ?Ay* » flCjEaigKgaft i >"** f hy°^"»

* » hAV)?£'C » Hg » MCVlllh » nXgmgEffAJf;?"»* •

ar*/**!-* « h«7»i.h> i h.PA*A » *H:A*A » A** » A

HA* » nxjftA»?, • •?"»* » hriooi* i A^A.'H'
• n

;># i *?"»* i "»?«7/"* t AIT*/** • "»AVl » A7# »

•tyA i Ai"»7"V, « AAWI* » 0HA « h^H.hHA.C i y

R*?A i "»?nc? i h"» » «•?*> « A«7Jfc myj*ï i 0*9

AA.1* 1 h"» » "»«PAA » g » A0A1* 1 h"*? « A>h"X? »

fia, « n^A » 71?* 1 "»R'A* * hh:VA>p » «^hy*

*? *
MMiybb 1 mbeibyiv* 1 A?l?* 1 "»R'A* »

h"» *
/.hHh"»* » HP 1 AA** » Ai3«7 » H.V • h

"»?7A » 71?;»*. 1 Aihh'Tl? « i£*7- « hrtAP
*

*Hh.

/.h"»* 1 11"» • AA'A « hhy*ff*
*

Ah^Ah^A^AH »

fl»hh » y*A*h » 0>AhA 1 h.AiAh* » Ah?* « AHA* »

R*<-A » h A 1 RA*h- » HA (fol. 107 r\ col. I) "ïAtl* 1

AHIGh> • Ah?*?l » AA* « m>VG » <D*i*»yA* » h«7

H.hHA.r: * V7ii.hnA.f: u

ACh • M » h?IH.M 1 h.PA*A
•

TnCMA » H?* »

mii* » "»R'A* « UfihP'* « H.V » **M.*!> « A?

T./** 1 0*9% • "»Ah » A7# » A0<?y • AU* » hC

A1.7? 1 H*A"»P » nah • H?n» » hh > hrçf » T?

* 1 il?* 1 "0R>A* « hA « y&w » H'I-CA * h

y°g
* h?*R » "»R'A* * nh"» • 711/. » M ' fl/.A.

P* » AAA?» » AiA^. 1 .*A* 1 i*»V^* • A10R.A » M •

**?* « ïfiti » .+A » h"» » 1R-A* 1 liVH* * AA9

A » "»?h/.* » 77V • Ai£*AA
* "»?rnAA* » 11?

;n » AiAnjp.* » Ai^Rh »
a**A.mf»i » tihu-f« » AA

ÏV* » AJAAII? » Amfl.fl? » h"X? *

;*AA » h?*R' » 11?* » M*X » 0*A»*?A » Aijah

HG hy°i*A* • M+X » hA « *£"»* * *R'AK* «
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A**£ S » A.,**
*

"»Ah*l* « mnhrAA • llfc »

mvû • HA 1» « f»AR*» » 0>h^i00 « Ah?*ll i fifi

AJP » tlHC • A»AAAV ' A?I1*A1* » <0*£*"!»1I » R »

>7fc • nt»mp<x*+ i AA^VAH » mhbfiP*» » AA/. •

A»h?ni?"»*
*

0J*A* « y°#r: « cm-y,*
•

H*A"»£ » fl

A/. » AJP*P? » Ai£"»ctJ i A*| » y"«7n/. * hA* » i,

*? » Ah?*ll « *'WV*fe* * fl»*Ai£A* « i*A** « ;l*

AA
*

hy°»Aiîi » ?"»* i "»?«7/M* » A?7*/** • "»A*I »

A7# » 0*A£ » ?7V** • h#"7A * A7# * Hi:*A i A

y^w* » AIAI-^A » A'W* (coi. u) * « h"«y « h> »

y°*M.y» i AT-Ah. » mh?ll » UA- » IIP » o*Xh • W «

IIJWlÀ » A.AÏÎ • m(.l « y°#/. « A!7<5«« A»hA>?P •

AhA* » hHJ?* » AII*:>? • flJ"ïi<:h • hfi » A»h?A* i

hAY. » 7°* t AihAY. » *«Aun. i i/j/i)? i hA"» » h

> • AM*"»- » aWi* • ?7V
• h"» « A/!.* « AiA

«W » ??•/** • *fc » h"» i hA* i hA"» « *l/AA »

XïXJy * hAH i Ai*WHA-* *
0"»AA i *I/HA"* '

Ahy° » AhA « h?AA * HJRAHG « Ai*|JHA« » MA «

AhA » *tf»A i HJR"»Am » AAA » 0* » An-V t hy°

*7i**R » n/*,/.*B i A7IA* » ftyA! ' hA » hA"»f. »

A"» » 0JRVh.* « H.V « ->JftA-"»- » AW*Rwy. » ILS' «

/,J<5.•BH,"»• » AinA* « Aiflf « h€7H.hHA.C « 7l?.**h. «

Ai-A* » Art* » A7I?* » hfiv*p,*n » h"» *
ficfih «

*i7*A** * A?lrt* » *W. « hAh • 7H<1 » *+£.& i ti

hA t hCAItf? « Ai^i/.h* « AHh » 0ih?AA « h"» •

flh*?
*

y°h?^* » *i7*A-* » A**h*A « Thé» » hll

H t h?ll » MA
•

Hh.AAA » iA 9M • AAA* «

Hhll?l> ' h"»>. « Éttf» AlAHh * h*4<A i Aihh.7G >

0*Ai/.A » ?*?P« •
<D«7."»#% • 0?'7h » AAM' » 0->A »

h*?^. » W » h?H « M A i h"»?l • mi'fP'h » h

y°7-nh» » AiA?n* » nhm. « HAH* *
<n*h* » h"?.

ù t HAAi* » «TAA.0* i (fol. 167 V, col. I) H£'AA>* i
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A* * t!HG » AiAHA* » 0i"»?*7/*'* i Ain^y* « h

A?A* • mr« » 0»A.<:*A « w « AAA* « Ah?* «

AAJ^? i AiA?hA? » fliAn-A? » hA"» * MAflWP * i

ll'^i lla*p t h"» » ***£*h"»* » hfnV* » A*

A* » tAK* « fTAÎW? » AW? » A*A"?£* • A-"»- t

*A.y* » 71?* * "»A<5 » itt i «h£ » H"»/!' » Ah?

* » H* » W* » nh"» » 9AP » *AArnf- » AV7II.

M * h,PA*A » hGAtfA » £$ » HhA. i hA i hA70

"»• » Afc « iHA* » «g » *?*7* » Ah"» » fi(U » g »

A.* « hA"» « *hy°<C « iHA* » Kydm*\ra** i fi*

AAm* » hy°fcii* » Aih^H» « wyi » Aiy°Ah#V? • H

0*"fc7A* » Ay°A/.* » AV7H.M » *}(W » *AAm# »

Ans; » h?7d » h*?# » ^np* « *AAm i m*hm-p

0>*h*^ » KWPO* « nh?* « *?JW* i /»»A* « h

A « *<5.iG£ « AhrW"»- i AhAfc « *?*>• » 0AAI-#

"»• » ©AhA » Ai#* i ytrha** i h«7ll.h>A » JftlbA"

"»• » h"*y » AhAHH » hA i *AAJ-JP i Mi « H*:*

IPIP->€ » nh?* » nr:h.h"»- » *hr^* hA « nh?

* » MlAMl"»- » iHA* i <DR7Hh"»- i 7I?*A » fio*

AA « HA** » hhnXï » AA.VU*"»* » Ai*/I% i /.AA *

/"„7 » V7II.MA » h,0*(*)7I?"»* » g « .*A » HjP*

*17I » A0"»- » hA i A/M » Gi<-i » h"» » hH »

"»A<5 » Aiy°AA7l » J?Ai*G » RA-* » fl>hA*H»W « *

fi'o* i h*7H.hn A.C » h"» »J?ChP- « #** « 0<. * h

JWÎTÏ » (col. Il) AA-P i AH » HA"»* » Phh. » h9°

«7H{. t m*7H<- « Phh. » hy°A"»- » HMAÎ» i 7*ff? »

Hhy°h7Ia7^.U' i mh9°ïlfi » IL* * "»Ahhff°- « Ilh0>

M » h'ÎH.hHA.i: « Ai-A* » h?nV* • A??-/" » lï/Vh

/.* i Al""*»'** t «D'A* « h&TJtf- « gif? « hy*hA

il » h^> » «7UA » «DJPA/.* » H*"fc*70"»* « A*flW!«

? « Alhy°hA* * h* » *<»Ah » A*A « A1"»>*IM** i

llfi+P'ti'.o* « A?Afl>*?? » hA. » A*»* « 110**1*»* »
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n*»** i AHia-A i H£4tiH i ti*A t hrhy.ib i ?©

M i Mfitp'à « n*»*!"** » mfiwY* • >V* i A

fTA<S* » fl»A*7AA • A*1hi t AAA • iA t -KA i h

f/*AU* i AW? » H*R<D> i A* « h?H « fï>#*7 » *

0flHf • flh*7tUtHA.<: « Vfiir*» i AhtfAC » fl>0m

J&A*• OAHAA* » ATI?* « ?7*/M » n»7AA « A-Ah. «

h"»
'

% » A-M^/** • 0>A**3* » 0HA « "»Rrh* » h

?H • £*J*Aat, » màCP*» i Ah«7<S » n»*h* » hfTA •

h"» » fiùtilP • hrWA* » 7A*?*i> » AJ^tlAhy » *1

t » h** • Kfih-tfi » *•><:•>* » ÎTAA » !*•*«* « +

W » Ag » IX t a>A<g(?A » fTAA » frA* » 4*CA? •

**1P»» ' 0g ' 7ff ' AHlAi? i fAA DM'iOf i

*•>*>• • Ag • 7ff » 0>hAh?1t » tt«P » HHH.hU* t r

G4<f*•• i A>HHII.h»> • %<m+0» t 7H* i h*"» » i

A t "»h? i HÂffAe»* ' Ah*A » 7-Vh.AA • 0»hA.h

> i **|py. • in i <*»iï? » H£*A4A • hrtf-A*
* m

fit* « tf-A* « «JH;** » *70 i HHAcn. f A7A** « h

ra » mVbr i A**M1 <»h* » hfTA • (fol. 168 r% col. I)

hAh « hfTA » H01AA • hTWA* i Hfiiioofi t îfhV »

0>Ah*fc • m*Mt • hm » 7H* i h**J « 7H4 • K

fA*A » fi-fT • mhHCW
* AAh*iV"»* > <DAA>7*"»* »

0»7fA » M% i 9+fl » "Wlh.A • iA » H0*A.*?A •

hyilf"^ • Ag • IX » y°AA • hAju> > AiHH*^? » t»

*«B*
*

CP t AhfTA • hAA « 0MK. « A;**A* » h

9*<l • 7»*fl4« i î*JA? » h*»*?* » MilPa» • ©hA*

*} i H"»# i AAJ7*"»* » fl»hA* » AA* » Ahh •

ifclf*»* » ^M*** « O'Vf t «l'A i *"»A.A* « AA*7

«B i a>*>»f*-i » ÙC* • 0'i(nfl»* » A»y°Ai* » fiM
• A

A* » 07*"»* « ATfA « Mi > A»+*A « HH*:> • 0»A

M'A • "IhJwA • "»AMw** » +*AP » m(p%P i ?

7*/** « H?* i TIM « h"» •
K?nA « aiRAf/» i A"»

**A.A A4! t fTAA » hAjth t 0-7AC • h**7 t i



418 U GUERREDE SARSA~DEKGEL 26

A » »A4 » *}*n • «Wlh.A « 0>hff?A » *.**A* « hA

h i *<**<H»A» fl»**"»7>A • <0fl>*h* hif « iktbr »

A4 » iA hHH » AihAH » *7P » H0A* i Afh* »

0>h?AA0* » AiATMlA i g » hy°A » HA*»« 0AH • H

0*"»^Pm* i 0* i AyiïG » AIA0HA • mM(K* i UP i

Wft » 0hAhP"»* » h"» • KH**y?t* « A/*A i AI

ny^nc « mm » s°£ » "»*PAA » 0HA » 000*»* » ?

H4* « hy°W-AY. » i*%rç* » ?7-/pfc » An • Gin* •

fl»*"!>?fcn* « "»h* » AI0A.A* i hy°?"»** i n<#H

fi'%fi(Ù » "»7Î* i n**A i y°AA • h*M
*

V7H.h

> i nh"» « *HHA » (coi. u) hy°4in
•

fi<%y,t\ • w*

V* « AiAhA7I • "»ïlf: » hA*V/Mh"»* « *AA » h*7ll.

M1A.C > H0AhG • 0H? » hf/°hR'VA » y°#i: » 0»7H

<• t 0H? » h"» » 0AG7* » iA i 0*h* « hy°A » h

THh« » A0<*" • AT1»* • A)A.Aïft » hTHh« i A0"»* i

0»flA* » h«7ll.hHA.G « mfi? • *cy* » A»*A* » AA •

AAîf ' 0»*Hh* • AWl* * AA » tlGAW? ' 0»A>m*«»

0H*? « AIIP^* i ?7*/^ » Vlm+P** i AhA « P*?H

P« » AA.V » A0"»* » fli>A*"»* « A^A? • hooÇHC

*!/"»• • 7lfc • AfMl » Mil » fiilfi'y&o» » hA « H"»

*A* " AhA « H"»AhA* » hA"» » h"»7l » AT* «

AV7H.M1A.C
'

0AhC « hRTTV* i m-hA* « AAtf •

0C7- » iA « H"»AhA* i hy°A » HHACD,« A* » h?

A'/tfir"»* t Aift**"»* i enjiCAItf? i hill* • H>A<- •

A* i AAVf i fl»»7P • H0A*P« AHh » 0>h?AA » h

ill* » AilUm « RfclT"»* « AA « *"»?0A* i (IX901} «

•70 t Aïfll. » "»AMl* I in » 9A0* t AHH h

A • AiA?X • A.* « in.^?
'

HA*?ï- • Ai*HhC? «

to*Ai0A « TiMRHl « Ai°/A*>.!> » hA » hA"»* i A"» «

flTHh*»* » AiAR*?h » r>0iV"»- > A1A.+ « A<5^* » H

h**Xy » 0»A?Ï « 0»hAA » Ma+p • A"»^A.A « A.* •

?I>A? • HA**?^ « WlA • hA.h»> i h"» » fiG&h
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A»* * A"»A*^*A? t hA * AîfhV t hy°A i m£14 t

9*Xh* *- "».*A.A t A>AV « "»Ahïl* hA* » AAïf »

iA » hA • AWA » h?H • P-V (M. 108 v% col. |)

!**, t AA"» i mPii i "»Ahhf "»* ' h«»7l i MA »

A7A1. « A> > "»AMl* » iA » AU « 0A?<n. « A> «

f-Vh.Ay i 0**AA> » A>hAA> » 0i#7* i A>
•

VH* •

hAA* t y*AA » hA7î> » h"»AW. « AI*70> I WPK

ira** i A!>Th? « in • ?AA » *chn> i y°A/.*h »

*A4«i-"f»« i A-ATh? » '}»l%V0* » A<M4? i hA«7

A • h,*«7#A> i A"»G*VHl « flJfcyV.* i y°AA » hA*7

A * H0*4hP« » Ai*A* ' "»C[A]Hh * AiChfc t H* » "»

AMl* » **iGi » AhA.0*"»* « h"» » hH i "»A<5 »

A»A>y t AF*Vh.A » 0**AA"«»»- • A10A.A- « h«;MA

y » AhA.U*"»* » AlAhA » HHA- * y°AA»lF"»* » Aih.*l(

h4 ' A*A « fi*?** » Ah«7HG1:U'"»* » H*hAAi • Ah

&IF"». i "7/H£ « '>.<•* • 71?* » 7T-/" » "»Ad •

*"»AA » '*,** i h«7H.h » h,PfVA i HAhA » AhA • A

+AJ° » HY.A- » hA « A/.0 * A*"»* t A1AR.A « iA
*

V74 i hm » 0A.A-"»*
' AAAïf i ARAh- i h"» rh

**AAh"»* i rnhwl i AhA»h<*»*» Atf-A* » mù^Pa*- •

*A./**A. « mm/S* « y°AA i tf*A* • HhT/.P« » Aih.*fc

A**A i A»*"»* i h.i£7« « A1AR.A"»* » iA i F'Vh.A » >7

£"»• t ,*A » dx%% » ?A<- » 0IbA*lflo»- » Ml « Ail

X t *A/*Mi« AJM* » hA"» » VhrCP * W7. »

h"» « Wli* * Ah* * /"A^l? * A"fc? f. HA*f*A »

HVA<«» y°AA » A»A?l « Ai"n.*A.A
• A.** • 0A7IH

7H°"»- i AlAA* » KdM"* « P'VfcA » MIT • *hU

II. « ?7*/M « "»A<5 « iA i h**7?!** i mmVQa*' i AS'

/« » H0Ci* « ?A'ft*
* hy°iU« * <0*htf"»-A » h*/.

0* i (col. Il) A-* • Ay-V&A « Ah"» » A"7£* » H0l>

n* « Anh I,AHW » ©un. » AhA.u'"»- • "»m> i y, » "»

«77lh i JtAUpt* « AihA*7% » lOTll* « "»m* » % » m
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hA0**fc
'

"»fli* « l « hHh. i hf*$ « AIHI4- » m*

h*A *
0(1» « hA*£* •

h,/h*>* t AJhtt i ?1,fh"»- «

0>hA0**fc » ****A- » A* •
h£*«h"»* > HhRttf- » h

y0?*/" « hA*7% i mhMT* « A"»****"»* » 0V*

? i ?*PPA « 0(>Ah"»* » 77-/*' « A>Mfc « h*4<frhtl

a** i "»m>
*

*hUAfc « hy°lMl* « h*7ïtfiP » IDH?* I

H0A» « h"» i yo>\ i AA"»* « Hh.0AA i u»Çf i M

AA « hïl-0 « fl^ffA « AA.VIT** « Hh«0*RrA i h**

*y»0?* • AIH?* i HR#* « ?R*A* t n"»*AcD i 71

?* « AM^A.* « 0h* » AA.* i oomï f jf f i{.#lf
"»- « hihfl* « hA0** « mfthtft * "»"M1Â « HA**h

* i ?r*A > *"»• i *&"» i 7R. » 0>0A»A* • MlA* »

mm « *yr%\i • hA"» « H> » <*»***• t A>«h*A »

*AH0"»* « û»0AiA*"»- » A4- • iA * A*£h"»- « fl>

yytù « "»R.hh"»*
•

*w«i
• AiAh. « ©A*. « iA « A

Ç^lf"»- i fl?* i fÇ?»**» , *£UD « f*Vh.A » 0H

0k « Mr*MP « O>0 « H0A»
•

0PAMW» « 0A4- » X

"1* « <Dh.0*iHH « AA* « 0>*h* '
%tt « A* i X

"l* i AIA'V « ïAAfl» » V7l?"»* » *AF"»* » 77» A «

0)?A* i f-Vh.A * Ai^hAfl»* « AhA « *£"*£ » fl>*

P'h > AiA-J-lf"»- » flUK-f"°* * AiAifJA i Ao»7A* * Ai

"»?/.+ • Ai°/A* « AîA) t iA i MhUyir (fol. 169 r\

col. I) "»* » fli&<fe*<"»** fl>«h*A « hTH4* s AA > AI

•47*7"**** fl»A+ • MC * 4h0"»* i A**7* « AhA «

*£*i& * *»hnnf"»- « 0H+*A « «HA i HhiH t 0>?

•?P > A*A»"»-
• muû i Afl»?A* « AihA • hy*Am- «

fMl* » £ t he* i f- t hA i *hitf*% f H > *>hA i

7»*fc » fi « mùftl?*** • hA*0*»* « AAfhA* •
4A.

P- * g » *7iA4 « AiAAfc;**» hm*èho* $ in » "»h? •

C^-A ' 0»-P*A » "»?A*"»* • MK* » <D"D?A4**- »

AA0* » 0A4A.P i AA*A •
*n.f-"»* » H*#i4 » 7°

* *
0AA* # h"» * *A* •

A0AI i nh?* » *nc/y i
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ooàiiX » H%Ah > AhA > 0>h"°hliA > A0* > *£"?

h i <D0A»t M* « i*ry° • nïie* » A*7 » aicyr:
•

fcf> i h"»i « 7°*fo* « U-V0 « A.* » h"» i h*7£

p* « VPViL « AA* « AWI* » H74 » «•#* • ©h

y°R-A"»* i fll*A* « HCy? « h*T? » +*A**P « Al

0AiA- • f-Vh.A « h"»A « i40h » 7°* • hy°A0A>

* •
ho>% i 7°*h • fl»hRr?? « ChAh « AihRW * h«7

fi i AiHAitt f AA0* > OAhA*
-

1.12. > "»*C? > Ain

*h i g > KHùtojfr
• H?* * frA- f *>A.C « Ah * A

A> » A0f « flWI* » y°£C • "»mt » h<«> « h£* «

<o*An4 « HAh « AWI* « y°0*c » ©hA > ch* > h?

h* i £0A
'

dyé. i OTHh* > h0lM« i hAh • A

7°* » h?H • ytlthK i y°^^« i fltfA*«7fc i A*?,?

•8 i Hh"»7ïA » "»£*
*

wlfi » A"»«t (col. Il) AA*

yj « Ah"» •
0A.

*
MtOxî ' HA « hrYu » A*0"» t

AHh • Mi « hhy-r • A*#"» i 7R > hA*P i HAA

•7/* « ATI?* « A « 7°* « h?* « hA"» » A.hA » *

*AP • myyhù » TI « AWA » f-VfcA » hy°:* » AAl

% • Ah"» • 0H-A* « "»A****A? » AA.*"»* i "»nrt i

U
- Mac* • AihhT* « hy°h?A*^if"»- t <n04*

"»• t A«i t nchy» i Aihy°7i • hA * JA<. « Aîffiv •

hy°A •' "»R"h. » iA » Aie* t fcyfl i AiAh«7l t ah

h* • hra i 7H4. « h**y » TÏIA « hA* •
*wm*y

? « <0*h1* « XH. • Oh » *cy* i AWl* « AA f 7-îf

? i AAA i h«#W
•

V7lf.hHA.G » hy*AAm* • i

*A* « h9ùP,PV* ' AA i ChP * H7I-7*"»* Aih*7** •

hy°n«> » 00?70 « h"» i VAA » hy°mH4 » x<z* »

h?AA » Aih"» « **0A * CO-0* » A10A* •
h.AAA* •

AA* t 7°* * AiAHAA* i ??V « *AR"» « ;*A »

W* • H0A. » CA0*
*

0>h*A*A+* « 9°y:C • Aih?

+A+A* • a*o»lp* i hfcAC » Ai*Am*h* • hA"» *

*9êP*+ i h*7tUtHA.G • Ai*"»?0n* i tf-A- t AHh. i
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n^n * Aiay°A » nh"» • *HUA I *W%
•

A0<D* t

AAHh > MlA > Ai<*?0 i AiHh?AA>oA *
h.PAf. > AH

h - HAi-h* « h?AA •
MA.

• AihA i 7°* * "»m> »

gg i waop'U/AroT* i 7H*** * AI«7AA* » AiiJW"»- »

HP » h?AA « 0hCfc « "»^H4 i AiA^h* « "»*PA

A • *?/*% » g * hA *
MA- « V9C7 « in • AHh

* * hy°fl « mmfi+i
•

*V*?i>
• ?*"»P* i AA* «

W * 7°** • y°?* « b%*i • AWfc « H?* » AT!/ »

*A/"A • mhhèS>a*+ % vu?* » HHr* • AiAAi-h* i

*A4«
* A4- « iA « AHh* • hy°A * Hh«0 (fol. 169 \\

col. I) hA i ft» i mmàfi * AW7
-

ihft* « g
• W

A> « AhA « Ai-h* * 00Sï * mWJ,a** » **ctf * H.

0,* f *a>*fia* i n**T* * H0C7- « A* « 7I?*A » 0

"»AA « *7fl4 * g « AH? t ?0>. i WèhPa** i "»«A »

AHA* « y°0*4 * CA* * HhAAAi J h<7H.hHA*G « A0

*+ » 8h.A « MU * MA » hlMlh"»- « VU » Itp

AI-ATI » AA.n « ©?»?£ » Ainw* » *A<« » R?? * AI

h«VA*
• Art •

fiKèi i hy°*A4. * AihA* i g « A0

AH i W}ia*' t hy°n»* *
m*Cîf « h«7H0- « A-"»' «

<D>7*0« » A?<5*7 « Ai0fl,A5P"»- * Ah Ah* » y*?* i

0^0A*
*

A10fl,A- » hHAA • Al"nfftV * "»m> * flflift *

AiArt • h9*Xh+ * A*"»* » "»*<« i A0Ai » "»mï * A"»

* *
AlhA.1?"»- » hA*»?* • hA?A> i nijAlS « aoa&i •

H0nAA » hy°AhA* i hAh i ;**A* « <D7H^ • 0* •

A7»AAI I Ay°h*?0 » h*7C » mhwCP
•

AhA*
* AA «

HHAAi* i AChA » hy°A « A»hy°71 * i<# « "»fllV « # *

A0AH » r>»?AV« mTV*iA » AHA » hA i hA"»P« » A

a* t nH"»*?"»- » mK9°*Cftl * $é& mnù • g « A

0AH i hA » h"»'/? « A->0A-"»*i« Amô?/*"»* * A10

Mao* i OHJI* « hy°A i +*A- • Ai-h* » ?**fl» « H

HhCViH » *#"» % mh9°V9 » ttAA* * in « h*0*!* »

A7-'Aé> - m%lU
• "»?A* * Mi/t * M * AHAH? • m
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hAH?fc i h*°lib * nhA* » AiM •
?A.0 « hAU * A

iA « A.AÎÎ « H*Cy* » AliA i *1CA*»?? « H"»1»A *

Ai%%%» AA » ATH- • Ï1AA » R9apa** % mm*bf* »

n»* • nM 0! • Aihh"»<- » h"» • An<« • hy°n « hA

"» i 0fl.A**"»- » Ah"» » Anch"»- « (col. II) hCM\ •

AHAP* « h* 0? » mivàjqfrX ' £A»A* « hTiH - rt7l *

hh"»£ « *ÀHl?* • hy°A • AiAA.y « *HHm » 0rH •

h?AA « Ai?AC**V » AiA?* i Ai7H<. • */"A * i*»/-

*K* * Ml » hAh i M « "»?*14 » A1077A
* 'bTS

? i AA » Ay°? t ViAA •
HAA. « AiAA. Aihy°HH*

£ « 0*?.?* » *>Th « AA-S'H- » A1A*AI i *A*n i y°

0-C h"» « 4;*? t Aihn>f?? > AI00* i "»H4* »

0Ï0?R,A « AHA* i 9°RC ' A>nA* • KW » 7°* »

ATI?* ' Aihyu7l « "»h£ • i7*A « /"Pli- » Aiî*A* »

h9°h*Mfi » A?TV » mfi"irti»\
• hfi » hCA*f?

•

0i.0Afc « 7°* • AIH?* t "»h4 « mtiti » y°AA « h

TIT^IH ? AihA « Phy°*?"»- • AihA* « iA » hA « 0

0** i 01AI0-* « AT** « h**7t> « AHA.? i Ai"»*/, i

HA.? • ChA « 7»îf? i AihGhA* » hA.hi> « AihAiA

P » AP-Vh.A • AAAlf"»* » hA"» » A.* * t*^4?»* »

fflW * 9A.0 « */"* t nh**7 » P«Vh.A » n**A* «

7-ff? * AihA.?H« i Ai?«. i ?R*A* » H.V « hyVfn

* • A10.ÎP? « h7°* • 0h* » AA* « ©An » A0'f »

7-îf? • AihA.7tH
*

AinAA. • 7-P • i0,y? • n*«?* •

C*A « HPAAK. i 0* i h?A*00-A • AihA*iH « *>

X*h « AHA* I 00«* f AIT»;!- « ni*.* » S'.*7* » AÎ0.

8P? • <*10«H
•

fl»0R?A » AA.V » 0iH*7* • h?A* »

Hh.0?77 i hrva* i T°* « hc: » hy°*Ai0A t h

"» « M » 7°*? « n"»*PAA » $ » 0** « H**A*"»- •

h?T£hA » "»AA » h7°"»# « Ai (fol. 170 r\ col I) hA-

Ifao* i litia* » M » 7**"°* * A?«feA * A*7 « hAp

*U*
' HAH6* • 0h* • 9"»* » hy°*0'"» • *o*X



424 LA GUERREDE SARSA-DENGEL 32

h » A«î » "»*7.A*B* » 1°* « hA?*A « A?*A « A

•7 » H*P'b£* « AinmA* •
P'Cty « Aihh « nh°t

i » ÏICMH « H*A*Ai* t Ay°0*C * d9°M * HAh?

*hi> » 7°** *
hCAaT « mHH**>* • h?A* « hA «

h^y •
AHHH.h(H

•
/"**0 « AiMvtf- « i"VP t A"» «

0"W » 7°*? « AihA?*A i AA* « h*ù-h • UP?* «

AHiJA i A"»?? « ÏPVt « A0* » Ah*7H.hV i fcGA*A «

hyh«77ih*> *
°%cyr « h?AA • *hn» t n^am-h «

"o?*?/"* *
A"70 t A**A7> * in'PP « H0AAHh t A.h

A * A>l0,y?A « fi&bra** , AhAJtU* t fty^ i VU- «

iMtt » *A*A> « nhA0** « mïfyieh
•

0hlii «

0i.0A> » "»rç* i rxr*%jm*P « h*A*7Ah"»-*. • H0

A.A- « hAlft » h"» « h7*"»- » 01.0»A « AIA0 i hA

AA0TA
•

0i0A
*

"»Ç* « AhHC « h9°thfiah t A*>

«7C « AihA*7?/'"»* » AHh"»7l « *7HC « AM»4 • i

A « *?Pîf i hA « fiMA* • AiiAA » h?* • *7Ml

A-flo* t AiiA.fitf<*»-A « *$U> » A « H0A. > h"» * iA

4* » AR"A"»* « ©An « Chfipoo* i hh"»C5° » h"» »

mHh i AT»* i h"» » Ky^bfii « g « h9°W*» « V

R0-* « J7£"»* » AhA > MA* » f5AA *
AAA«* « Al

hyhhA « h.0n7ii » hy°x
•

«DA;* » hc » hy°Am «

hyïJÎ » £0A? « AiyiH^i « 0HA * hA •
0hiH* « m

A;J* » AilfV* • Ah?*7l « VR0-* i J*»A *
0i£*B »

A1VA.A- » **A « *WB
• Aih"»7î » hy°Am • hAh »

XH.IH i Aip*Vh.AA » AIA0 » AAAiH * A7-îf? » iA »

n\%% • mAAA* « *A7*A-* « (col.'II) A7-îf? • Hahh

* * o& » *%cyr « AhH<: « AT f 00A*
*

Ax0* •

tf-A-"»- » tw,*? • AihA t p?AH0«y» i Ahy°A « *PA.h

"»- » yAA » P-Vh.A * hi\h< •
ChA » 7»îf? • A>hA«

hl> « iA » Aîl » hy°£ • h"» • A"70 • "»$h i *?

AAH0? t 0.fc* i 1.H, i 7H<- « SVA « hAh • 0A

*7A » 0*y°0 » sVAif"»- » Ah0AG i mhm*ic • ma
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tf-A* » "»h? • HAA. » AiAA. ' AI*AAHÏH i hl)7*<5** «

A.*A « 0"»AAfc
•

H0A»
* «lp>ra** » Ah0HC i Ai

0H10A-
• hilC* •

"»AC**h
• mncpao* i & i

hA7h t A>A.h<-»- * H?*A * HhA» » AH«7<S* t >

** « HAfct « Ai0h*
* AA* » A4*;**

* AV77I

?*ï « TG^y » Ah"» » RAf- » AA?*lAG » hAl»

i *
hA**? • hA •

TL*lh.A « AihA « Pvh?A *
hft.A

#*A* * H"»A/H « AïA-CA * A « A»hh i AhAh* » A

A* i HUAI- * hAh? • AA* i *AA^* • Ah*77lh*V «

1Cy9°
• AiAA.y • RA£ i HA£* « */"A « iA •

?*7/"* * AM7HI i A-"»* » "»?h<:
'

A/*"%.<1« hy°A »

H0"»AA « ATP « Ai?!?* * h"» » yh\t*P
'

AV7H.

hHA.C * AlAîA*. t nh0 « HA*V » H0*"»0P* • A»

*ù • iA » 0*1 » AiiA t AR.1 i <D0*iA « hV« »

nonh* « "»«PAA • ARA-* « AHA* J n»* « hCA*0

? « Aiy°AAA « rth?* « Afci * AAHh* i 7.lt » *"»

AA7» « AAV * AiA* * *V-h.A •
Hh«*AiAh

* hylfl*

H » "»?A* « AlAA.* * ARy° » AUlRA-»* » AliA i h

0-n^*^ « my*;**1 M. i 0i>n* « ïipn « h?H » 0

*«7lH « "»?A* ' AlA^f* » AiflRA-* 1 hA- » **A

? 1 AIH0 1 h<7ll.hHA»G 1 "»«Bh « A??*/** « wCQ i

0T?«7A » lMh0<eu« » li*» * "»?h<5«* t HllhCVlf"»- •

AiAn > nAA * HAi<* * in * AI* > nh0 1 HA*

V » RAHAî»"»* * AhAA. » AiHA^*A.rnA » h"» « 0?H

n* » h^n • Pl7y°*fc
* H*HUA* 1 h"» 1 ?7VU' * AR

P » rth?* » /*i * «7AH « AT>/.;I« t hH?C » (fol. 170

v, col. 1) n£0A » p'ktiï
• Ai"»yu^ » /"C?H » h

n « hy°:v » 7.P^A « hA* » W-A-"»- » *n<* • yAA »

0*11 nAHh* 1 H"»? » AiAn»y » *p-ah* t tf«A-"»- »

AHh » h*T « ah<p'g « AiAi*h* » h^-n » HA<!** *

*>n* t HA0-A 1 ^»A « H0ATA » AA7IV « 7*Ah. » Ai

AT./1"»- « **A * Ai*h* » h-Wl • *A/"A« » h0* « Ai
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h?A* « hA£«7 * AJA7V* i hUV*fc ' VU* • Ah"» »

AHA * «»-A » lill » h*7H.hHA.G « Mil « MA* «

7A.HA * Ah<7H.hHA,G > AA-A f H*AHA > AJh?A* >

AA0 • "»AA.* « "»7»A * hA"» « ATM « TAA»* «

AH/IA • A"»!1'!.
• AiTAA.* • AAA* AH*7°h * 0»

M i 7A.0 « */*% « Ah*T « AJ0C1. « 77*/*' * ilfh

M t nCKî « 0"+* » 04« « Ah«7H.h*
*

h.PA-A
• Ai

00AA1* i VAGI « a*P"Pb* « Qahhii « hyA » H

AUJAJ i 0* i "D«e? t fliRAH? i AJAC? » flJ0n»A- «

yAA » hUV* * moon9°^Tr • hAC*7 » iT>Cah i AihA

^7* « ir-cty • nh"» • "»AW •
hnrç* « "»yu^* «

n.* i hcA*0? » dm •
y0T?* i *h.A- • 0nv i

AihyTI • *"»0m
• A>n«7AA i AA* « h7°* • 7-îf

? • Ay? « ??-/M « h"» » Obr • g
• h9°a •

H07AA «

h9°mc* • hyn » mahhii « *£H • flih"» i i/Am. «

HIMr » AAîf • a^Ci* • Ai0«?^ft i AihHH • AP-Vh.

A « h"» » ym*Cfioo* » haoi » aç*c • Aih"» • hh •

n->«7C « Ai***, i AiAA£ » Ah^ « h9°n *
0IA.AÎÎ «

fiVHb % mtha** i h"» • h?* « *AiA0* * méàah t

"»AMl* i in « P-S%A » MU « MA*
- va* i •*

A » A"»A (col. II) A » h"» * h«-i*iAy » AhA.* • Ai

W.h"»- » Mi
' 0h« « yAA « AHh"»- » Ai?7»p*tf«>*i

A10I1.A-"»- » K*<£CV<
• Aiirt • Aîl • hAhA * Aï!

"»- » yArf* » mmftfiao* f <DfcA*"»- * in i thtt »

Ai*?/âJh« « A** « nA£;f- * AinAA » îfipJS • flMA"»-

? « nAA. • in * HAAI. i 0*z i n"»h? •
ufidv

£ i 0* * h?H « PACD<. i H"»^ i Ai0*^fnv • h

yn^s i HATt? t cnAn.y » 0yn • hAA « TAA.* •

HhUV* » AiHA? « H0** » h«7£0- • Aih> f 70.0 »

sv*Mi « hA"» » WÊ • *^hn* • hA- » n"»7?A « AI

AA>.;J- » *?/*% « AiAAA. • AA"»-? « iA • 7-Ah. •

Mil « «RlH » AVH* i A+rtA » Ry « Aih> t */**
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A » Ahhtf-* t h«7H.hHA,C » HhAA « *yhA* * A

"»«BA » HRA*> • h"» » hAHH * AA » 7°h« » H0

"»AA-"»- » A-50A*"»* « AJh«Phtf-* « h1H.hHA.Cy «

Aih«Phy<-
• h"» » "»<£A » Ai*"»AHh « A20A » h

«7H.hHA.C « AH1AA* » A?* • Ry « hA*4.>y"»- « A

tf-A*"»- « AAHA.C?"»- • Ai0n,A-"»« i hh t h"» » -i*A

Cf- « h"» • *?/»% t ft?* i <D*HR*A. i AAA* * R

7»AVh"»- « AihAA * 0A.A-"»- » Ah"»- * hA"» » httA

Ah"»- * iA • *<ihn- • <cn:* » hA"» * h*/.nnh"»- «

?7*P i hA » "»<eh
*

hRV^ ' h«7H.M
-

rtH"»^ » A

°%1 * AiAH* * *A4. « A4- * A*/**A » hh. « 77M* •

h"» i 77M » AA-7°? * AA • Xha*i. * h"» » 0RA

t> » >Î*7TP *
H"»^ * hAAJP"»- i h"» » 0<:VM* « h

Auy* i anao^irao-
• mM-nc* • AJHII-:* • ?T,P »

AiflA* « h«M » AA* • hA*7»* « h"» « AAAH0? t

hA"» » Zhfl •
(fol. 171 r°, col. I) hAUy* * AihAI

*? • h*7Hc* * AihhT* • nh"» • VP0-A * ma%*i9* «

A«Ah. * %r * A*AI i «l'A • Al - iA • tf-A- » fitt

? * ©in » tf-A- • *£A? * h"» » MR*A.
• in «

UA- i HA"»-? * H0"»RTh >
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TRADUCTION FRANÇAISE*

(Fol. 159 Vt col, //.) Ayant exécuté tout cela, il y
hiverna. En ce mois d'hiver, éclata une maladie dans le

camp ; beaucoup de monde moururent de cette maladie.

Le roi avait d'abord l'intention de faire, aussitôt après

l'hiver, une expédition contre les Gallas depuis Angot
1

jusqu'à Gëdèm, Ifat, Fatagar'ot Dawâro. II avait formé

et affermi ce projet avec tous les chefs de partout

lorsqu'il les renvoya chacun dans son pays; mais, comme

Dieu le dit : cette fois, ma pensée n'est pas comme votre

pensée et mes intentions ne sont pas comme vos inten-

* Les notes qui accompagnentcette traduction se bornent à la correc-
tiondes fautestypographiquesdu texteprécédent,d'après la copiequej'en
possède,car l'original m'est inaccessible.J'y aiajouté quelques variantes
du texte d'Oxfordqui me furent communiquéespar des amis dont le pré-
cieuxconcours m'a beaucoup obligé; .qu'ils reçoivent ici mes sincères
remerciements.

1. Angot pout Anhaq.
2. Fafagar pour Falagar,



120 LA GUERREDE SARSA-DENGEL 38

tions. Nous disons cela, parce que c'est à lui
1

qui dirige
les êtres du monde, qu'appartient la direction

1
que prit le

roi, après que l'hiver fut passé, vers les Fatachas et que

l'expédition contre les Gai las fut ajournée.
Faisons connaître ici la cause de cette décision. Une

letlrearrivaquiannonçaqucRadâicessadepayerle tribut

promis au roi, lorsqu'il était à Gubaô (en disant:) J'enver-

rai mon tribut, beaucoup de blé, des têtes de boeufs et des

moutons tout autant, mais de tout cela il n'a rien donné.

Lorsque le roi eut entendu cela, son coeur brûla comme

le feu et il conçut alors le projet de combattre les Fala-

chas et rc (fol. 160 v*, col. I) nonça à combattre les

Gai las. U convoqua toute l'armée et les chefs du Tigre
au délai fixé. A ce propos il disait : Il vaut mieux que

je lutte contre ceux qui sont coupables du sang' de Notre-

Seigneur Jésus-Christ que d'aller combattre les Gallas.

U conçut ce projet dans le mois d'hiver.

Revenons à l'histoire de ce roi fidèle à Dieu. Lorsque
des gens

1
de la maison de eAsbê et de Za-Përaqlitos mou-

rurent de cette maladie, ils furent pris d'une grande

terreur, puis ils se présentèrent devant le roi et lui

dirent : Des gens de notre maison sont morts, mainte-

nant nous craignons pour nous-mêmes. Seigneur*, fais-

nous sortir* do ce camp et établis-nous
7

dans un endroit

où cette mauvaise maladie n'existe pas. Ce roi fidèle

prit la parole et leur dit : Vous* qui connaissez les Écri-

tures, comment êtes-vous devenus comme des fous sans*

coeurw (intelligence)? Cette maladie n'a pas étécomman-

1. ziahu, O(xford).bafaq&daziahu, «par sa volonté ».
1. merâda pour marâda.
3. damû pour damô.
\. nabëa, O. bëtukhân êabëa, a beaucoupde monde».
5. ëgtiëna, O. oëgziëna.
0. awfëùna pourawiéana.
7. waanberuna pour waanbëv&na.
8. O. antëmu.
9. zaalbomu, O. ëta albomu.
10. lëb, O. lëbunà, € intelligence».
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dée contre les lettrés, mais contre les Wadala (inso-

lents)
1 et ceux qui leur ressemblent. Il ne* les a cepen-

dant pas retenus dans le katama (campement), mais',

s'apitoyant sur leur terreur, il les envoya dans les

champs en les pourvoyant de tout ce dont ils avaient

besoin. Quant à lui, après avoir fait le Tazkâr de Abba

Takla Haîmanot, il quitta le lieu de son hivernage et

arriva à Gubaê (col. Il) le 5 Maskaram, jour de la mort

du roi juste Lëbna Dëngël, que la paix soit sur luil Et

dans cet endroit il acheva les jours d'hiver de Mas-

karam.

De là il partit mercredi, le 13 Tëqëmt; (il partit de là,

et, en faisant quatre jours de marche, il se dirigea vers

Samên et se reposa le dimanche à Kosogê*, et lundi,
21 Tëqëmt, il partit de là et dans quatre jours de marche,

par la route de Guëzo, nous arrivâmes aux confins de

Waggara etde êëwâda le mardi* (ou) jeudi, le25 Tëqëmt,

puis nous y fîmes un sëfrâ (stationnement) et on y
dressa un dabana (tente royale). Ce jour-là descendirent

à êëwâda beaucoup de piétons et de cavaliers* et enle-

vèrent beaucoup de boeufs appartenant à des musulmans

et à des chrétiens qui retournèrent du christianisme au

judaïsme. Ceux-ci firent dire au roi : Nous sommes venus

auprès de notre seigneur avec nos femmes, nos enfants,
nos bestiaux. Leurs biens étaient auparavant dans le

pays gouverné par Radâï, et, par la volonté de Dieu, la

venue de ceux-là coïncidait avec la descente de ces braves,

afin que
1 la bonté denotreseigneurse reconnaisse par le

retour des biens de ces (gens), après avoir été pilles.
Ce jour-là il fut aussi distribué (?) diverses sortes de

1. wadalâ, O. abëdân.
2. Après afto,0. donne: maftéwzëntultëlinâ yëëragwësta lëbkëmu.

Zantani bëhilo iyëtramam, « il ne convientpas qu'unepareillepensée
entredansvotrecoeur.En parlantainsi, ilnetenaitpasà leslaisser,etc. P.

3. alla pour alla.
4. hosogépour kosagê.
5. ManquedansO.
6. mantatza'ënàna pour maslalzënâna.
7. O. kama.
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céréales, mais ils refusèrent d'accepter du dagussâ et

d'autre produit semblable, sinon du blé et de bonne

denrée telle que celle qui leur fut pillée '(fol. 161 r*,

colJ);\\ leur fit restituer d'autres biens à la place de ceux

qu'on leur avait enlevés. Il n'hésita pas (à agir ainsi) en

disant : Que cela me fait si mes troupes chrétiennes ont

enlevé les biens des musulmans et des Falachas ! Oh !

que cette bonté qui ressemble à la bonté de Notre-

Seigneur Jésus-Christ, qui fait lever le soleil sur les

bons et les méchants et fait pleuvoir sur les justes et les

injustes.
Le lendemain, vendredi, aussi nous y sommes restés.

Il expédia l'azadj Halibo pour aplanir la route et com-

bler toutes les fondrières, car les Falachas avaient,

quelques jours avant, détruit la route, afin de la rendre

impraticable aux mulets et aux chevaux; et ce jour-là

l'azadj Halibo répara les endroits mauvais et les aspéri-
tés et en fit une chaussée droite. Le lendemain il se leva

le matin et fit une route dans la direction de Lawârê

(? var. Larawi 1)et la mesura au cordeau (?) ; depuis lors,

aucun homme ni aucun animal ne trébucha et ne glissa

sur cette route, parce que la main droite du Seigneur

protégea la route de ce roi.

Le samedi, nous restâmes où nous campions le jour

passé. Quant à Kalêf, le frère de Radâï, il se mit

à brûler* par le feu les maisons avec tout ce qu'il y avait,

ainsi que les céréales* qu'il y avait dans les champs, car

la moisson blanchissait et tombait en cette saison; il

brûla même les gerbes (?) accumulées, sans aucun ména-

gement. Il agit ainsi (col. //), parce qu'il lui paraissait*

que le roi s'en irait lorsque les provisions* viendraient à

lui manquer; il ne savait pas que le jugement de Dieu

était contre lui.

1. Larawi pour Larwé.
2. yâw<tpour yâwa'i.
3. waëkla pour waëkël.
4. rnasalo, O. yëmasëto.
5. ëkta pour ëkël,O. sisàya.
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Quant à nous, lorsque nous vîmes la ville ornée
1

de

tous côtés de la verdure des semences et du produit

de la moisson, nous fûmes poussés à l'aimer et nous

voulûmes y rester, ainsi que dit Pierre au Seigneur
Jésus sur le mont Tabor: Il serait bon quo nous

restions ici.

N'oublions pas le récit de la parole de Radâï, qui

prophétisa lorsque Harbo arriva. Et celui-ci, étant dad-

jân, envoya sa troupe de guerriers exercés auprès des

êëvâda, auxquels les soldats du roi avaient fait la distribu-

tion (?). Le fleuve qui se trouvait au milieu, personne ne

pouvait* le traverser. Alors, il envoya des paroles inju-
rieuses à Harbo, en disant : Brave Azmatch Harbo, regarde

devant toi la terre d'héritage, abondant en lait et en mici,

hâte-toi donc d'arriver et ne sois pas lent pour en

prendre possession et te partager' ses campagnes. Harbo

se tut et ne répondit rien, mais se confia (?) en celui qui

juge avec justice*. Ses troupes, en combattant ce jour-là,
les Falachas', les vainquirent (et les poursuivirent

jusqu'à)* la déclivité, mais il ne périt d'entre eux qu'un
seul des grands du peuple. Après ces événements,

Harbo retourna à son poste en paix.
Profondément blessé par cette injure, le roi puis-

sant Malak Sagad vint à Sa (fol. 161 u", col. I) mon.

Cette venue semblait dire à Radâï : Tu as mandé à Arbo

qu'il vienne auprès de toi, je suis venu à sa place pour

m'emparer' de ton territoire; ce que tu n'as pas cherché,

tu l'as trouvé, et (moi) quo tu n'as pas appelé, je t'ai

répondu ; c'est ainsi qu'il dit 1, et touto la terre s'agita do

sa terreur comme il a été dit: J'ai fait remuer la terre et

1. êërguta, O. ënza sërguta.
2. zayëkël, O. zalahabala, t n'osait t.
3. watëlkâfal pour watëlkafal.
4. tazayëkuanën pour lazyëhuénën.
5. O. laêar&witaharbo wadéganwomu.
0. ëthâfal pour ëtkafal.
7. O.zanla yëmasêl mëfëala ëgziëna khaba falanâ, «cela ressemble

à la venue de Notre-Seigneurauprès des Falachas ».
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elle s'agita. Partis le lundi de Saroça, nous arrivâmes

près du camp de Kalêf
*

le mardi*. Quelques personnes
descendirent au (?)' Qoîa, sans qu'il leur eût donné

l'ordre, il leur fit voir des boucliers et des lances, il en fit

venir chez eux et eux en firent venir chez lui*, ils eurent

peur' les uns et les aiitrea et construisirent un campe»
ment en face, après avoir distribué des provisions; mais

cette nuit aucun Falacha n'osa s'approcher d'eux pour
les molester, car ta majesté redoutable du roi les suivit

et son ange veillait autour d'eux.

Tout cela se passa le 29 Tëqëmt. Le sëfrâ du roi était

dageV et très frojd; le lendemain mercredi, le roi

descendit d'en haut en bas pour attaquer Kalèf et laissa

à Soforà Dob'à Sëllàn, ainsi que Sawiros, avec beau-

coup de chevaux et de fusils. Les gens de bouclier du

roi construisirent un kaftama là où les hommes bivoua-

quaient la veille.

Ceci se passa le 30' Hedar. La route fut ce jour-là en

trois* sections (col. II). Contre coux qui marchaient

sur la troisièmo route s'élevèrent les Falachas, parce

qu'ils savaient que ce roi vainqueur n'était pas là et

qu'ils marchaient sur une autre* route. Fiktor, fils

de l'azadj Fanuel, les vainquit1* et tua beaucoup do

monde parmi eux. H donna au roi ?0 tchabtehabo"; c'est

la première victoire de notro seigneur et le commence-

ment de la défaite des Falachas. Il passa cette nuit

jusqu'à jeudi matin sans donner le sommeil à ses yeux
ni l'assoupissement à ses paupières, en méditant et en

1. Mettrepartout halèf au lieu de kalif.
2. O.aafarna baêalushhaba, «nouscampionslemarditout près,etc.>.
3. ëmqota,O. qola.
4. O. iAoruhhabéhomu,« n'allèrent pas ches eux ».

5. watafarhu pour watafàrhu.
6. O. mëdra Dagë*a.
7. O. xx.
8. O. i.
9. halëët, O. kalëë.
40. tabâyalomu, O. tab&yalalâ'ëléhomu.
11. «Tête avec le cou. »
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réfléchissant comment il le fera descendre de la mon-

tagne* où il s'est abrité.

Dans cette nuit* de jeudi, il rangea* les troupes et
1

alla attaquer Kalêf ; il envoya les combattants en trois

colonnes'. Par la route inférieure marchait l'azadj
Halibo avec Batjër-amba, ayant au devant Dalcbragot, le

nagàch Wurèn de Godjam. De ce côté se trouvaient

ceux qui formaient* l'élite des champions du roi, ceux

qui ne détournaient jamais leur face des coups des

lances et du tir
1

des fusils et des flèches; et il envoya
ceux-ci* avec beaucoup de fusils selon leur tribus et leur

nationalité. Quant à lui, il se plaça devant Kalêf, où il

fut aperçu avec son armée et s'y fit placer (?). La

distance qui les séparait1* contenait sept mesures (?)M et

quelque chose do plus, et avec cela un grand précipice
infranchissable eniro eux.

Il y eut un combat acharné entre les Falachas et

l'armée du roi. La manière de combattre des gens do

Kalêf consistait en ce qu'ils roulaient
1' des pierres (sur

leurs ennemis) et les empêchaient de monter d'en bas

en haut; à cause do cela, l'heuro de la montée tardait
1'

à

venir. A 7 heures le roi donna l'ordro de tiror des

canons, et (fol. 162 r\ col. I) du premier coup il

abattit Tzawârè Alamà et une femme qui s'était cachée

sous un arbre. Alors Kalêf et son armée furent pris do

1. O. ëfo yël:abë*o lakalêf wazakama ëfo yâwarëdo emmal'ëlla
dabr, € commentil combattra K&Iéfet commentil le fera descendredu
haut do la montagne».

2. O. ëtet, mjour ».
3. O. angëha, c il fit lever le matin».
4. O. w&ëmëz,c et puis ».
5. gatzôt, « faces,»O. fanâwil, « chemins».
6. qerùbân ou quërbin.
7. O. ëbn, « des pierres ».
8. O. kuëlomu, « tous ».
9. gttzû lakalêf pour gatzo kalif.
10. O. tvaaqmarèbqëtusa.
11. Mcsurode longueurcontenantun certainnombrede coudées.
12. yëmargebupour yëmarge<u.
13. guandaya pour guandayu.
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panique, parce qu'il leur semblait que la foudre était

tombée du ciel. Dobëa Sëltân descendit contre eux de !a

hauteur, car ils étaient restés en haut pour garder le

défilé, de sorte que (les Falachas) se trouvaient attaqués
à la fois de droite et de gauche, d'en haut et d'en bas.

Quant à Kalêf, il perdit la tête, car son coeur l'êgara par
suite de sa grande peur, et, serré de tous les côtés, il céda

et monta au-dessus d'un grand précipice avec quelques-
uns de ses officiers; personne ne gravit avant lui cetto

(hauteur), c'est la peur qui y fit monter cet arrogant.
Ceux qui restèrent de son armée [s'enfuirent1], de peur
des canons et des guerriers de ce roi qui ressemblaient

aux guerriers de David, dont la course est comparée

par l'Écriture au vol de l'aigle et la force à la force du

lion.

Cette fois la moitié des (Falachas) tomba par la lance,

l'autre moitié se jeta* dans les précipices en s'en fuyant;
les animaux aussi, tels quo les boeufs, les chameaux, les

mulets et les ânes (furent tués), et (les soldats) n'en lais-

sèrent point de vivants, mais ils les exterminèrent, tel

qu'il est dit (dans l'Écriture) : Dieu tua les premiers-nés
des Égyptiens, depuis l'homme jusqu'à l'animal. Car

Abba-Newâï avait proclamé sous l'anathème que (les

soldats) no laissassent* ni hommes, ni femmes, ni vieil-

lards, ni enfants, ni (animaux) qui marchent sur pieds.
. Un événement stupéfiant arriva alors à une femme faito

prisonnière, que (son ravisseur)'amenait, la (col. Il) main

attachée à la sienne. Voyant qu'elle marchait sur le bord*

d'un grand précipice, elle s'écria" : « O Adonâî, aide-

moi ! > et se jeta dans ce précipice en entraînant l'homme

qui, malgré elle, avait attaché sa main à la sienne. Qu'il

1. O. tafalfu ëmnêhu, « se séparèrentde lui ».
2. tawarwu pour tazarwu, O. bëzkhalomu tawarwu, « la plupart

d'entre eux se jetèrent ».
3. O. iyëmëhëku, « qu'ils ne ménageassent».
4. O. Ibëësi, « un homme».
5. bafëqâhpour batëqah.
G. bëhila pour bàhila.
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est stupéfiant, le courage do cette femme qui n'a pas

ménagé son âme
1
de la mort, plutôt que do se joindre à la

communauté des chrétiens, Ce n'est pas, d'ailleurs, elle

seule qui agit de la sorte, beaucoup d'autres femmes

agirent de même, mais cellc»ci fut la première (que j'aie
vue agir ainsi). L'action do ces femmes ressemblo à

celle des quarante hommes parmi les juifs, commandés

par Walda Korion (= l'historien Josèphe), qui jurèrent
ot s'entendirent de mourir ensemblo en se tuant l'un

l'autre, plutôt quo de se rendre- au gouvernement de

Rome, et ils moururent en co jour-là, et Joseph seul fut

préservé par sa sagesse. C'est en quoi la mort do ces

anciens et de ces modernes se ressemblo, en ce qu'ils ont

préféré entrer dans la mort que d'obéir à ceux qui n'ont

pas la même religion qu'eux, car les juifs ne concordent

pas même en une seule syllabe* avec les chrétiens,

Abba-Newâï avait conçu en ce jour une idée à laquello
il tenait beaucoup. Il dit: Restez (ici)* cette nuit pour gar-
der les routes de tout côté, afin que cet impie (fol. 162 u*,
col. I) que Dieu a condamné, no puisse s'échapper;
mais l'armée du roi ne l'écouta pas et retourna au

camp. Bahr-Amba, qui y resta la nuit 1, avait pris une

route proche do la sienne ; il ignorait quo Kalêf passait tout

près de lui, car (l'heure)* d'être pris* n'était pas arrivée

comme celle de Radâï, son frère, et le jour de son êtro

tué comme celle de la tuerie de ses compagnons. Puis,

il se reposa près de son sëfrâ le mercredi, et le second (?)

jour do mercredi ils fit un QUÔZO*de ce camp, et en sor-

tant il fit de l'aqab un sëfrâ.

Quant à Kalêf, après avoir échappé* à la mort, son

1. mëhëkatpour mëhëqat.
2. khurmala pour khurmàta, O. mësta tamârâwyàn walyëdêmaru

mësla,* avec les Samaritainset nose réunissentpas avecles Chrétiens».
3. O. zëya kuëlkëmu, c ici vous tous ». , ..., .••
4. fé7i(apour *ëlata. O. n'a pas fanota* 1

5. O. gizi. ,.
*
-Vft

G. taëkhzatu pour tëë&hzatu. A~
7. Q.guêtëzo. i

'
\

8. 0.am«a(A+.
*v '

S**'
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coeur fut dissipé et il devint comme un fou1* car il ne

savait pas où aller, ainsi qu'il a été dit au sujet de

l'homme qui marche dans les ténèbres. Le roi fortifia le

katama en ce lieu pendant deux semaines, et là il se ren-

contra avec le sum Takla Giorgis et Abeto Yohannës et

le §um de Sirô Takla Sëlus et avec tous les âums do

Tigre.
Le jour do son arrivée à ce sëfrâ, le roi donna l'ordre

do couper los pieds des boeufs, des chameaux qu'il avait

dans la villo, afin qu'il n'empêchent pas les combattants

étant trop serrés à la bataille, pendant que les Falachas

se soulevèrent a Guëzo*, car les routes de ce pays sont

très étroites et tortueuses. Lorsque cet ordro fut pro-

clamé, les soldats égorgèrent et jugulèrent (?)* presque

tout, depuis le mesgat jusqu'à l'ânesse (?). En regardant
faire son coeur doux (col. U) naturel s'en émut et il

fit dire à l'azadj d'arrêter regorgement des boeufs, lors-

qu'il vit le chagrin des gens de (a ville. Mais la plupart
avaient déjà péri, très peu en resta, car les insensés de

la ville, nommée Wadalâ, ont hâté regorgement.

Après cela, il partit de là le mardi 30 Hedar et arriva

à Ma&aha, et Radâï, le chef de la ville, alla à sa ren-

contre* au delà du fleuve, après avoir réuni les plus

habiles guerriers, tenant des boucliers deux rangs pour

un ; il (se tint dans) l'un de ceux-là. Le roi se plaça en

face do lui et envoya la moitié des guerriers à l'endroit

où se tenaient les combattants des Falachas, dans un

autre rang. Quant à lui, il expédia en avant les meil-

leurs hommes do guerre parmi les fusiliers et les por-
teurs de bouclier, et tua beaucoup de ses guerriers.

Lorsque Radâï vit cela, il fut saisi d'épouvante et de

tremblement et prit la fuite vers la route de la déclivité.

Ceux qui étaient postés dans l'autre champ reculeront

de la crainte do ces guerriers qui les combattaient et

1. abëd pour abdu.
2. O. guë^ëzo.
3. wayakardu pour wadakhdar.
4. O. wa$anbomu, • et l'attendit ».
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s'en allèrent auprès de leur seigneur ot s'enfuirent en

arrière, se dirigeant vers l'amba de Radâï.

Ce jour-là, le sum Takla Giorgis campa après avoir

traversé le fleuve ; le jour suivant, le roi partit en traver-

sant le fleuve, il arriva au katama du àum Takla Gior-

gis; lu lendemain jeudi, nous restâmes en place, et

le lendemain vendredi, il partit de là sans avoir ter-

miné la déclivité, le 23 Hëdar. Le lendemain (fol. 163 r\

coL /), lo samedi juif, il donna mission au sum de Tigre
d'aller par la route inférieure et de l'attendre dans la

proximité (?) de i'ambà do Radâï. Lo (roi) vainquour

prit la route supérieure, et à la fin de ce caqab nous lo

trouvâmes (Radâï) faisant Kob (?) pour l'attaquer, en

s'abritant et en empêchant la marcho des guerriors,
mais la peur lui fit négliger la garde de ce poste, car

le souvenir do la victoiro (du roi) de mardi l'avait ter-

rifié.

Ayant traversé ce défilé étroit, nous marchâmes un

peu et nous couchâmes dans un lieu vaste. Lo londemain,

le sabbat des chrétiens, nous y fîmes halte. Co fut lo

25 Hëdar, qui est le premier kanoun; c'est le jour do la

mort de la grande reine Sëblà Wangël, qui aimait la

prière et le jcùno, craignant lo Seigneur et aimant les

hommes ; que son âme soit reçuo dans lo règne des cieux

avec les âmes do ceux qui reposèrent dans la foi.

Le 27 du même mois, qui était un lundi, il partit do

ce sëfra, et ayant voyagé un peu, il arriva près de l'amba

de Radâï le 27, et ils virent la déclivité ; le coeur des

guerriers trembla, parce qu'ils se rappelèrent la destruc-

tion des braves compagnons do l'azmatclt Iësëhaq dans

la proximité de cet amba, et ayant terminé cette

octave le lundi 7 Tafcsas, qui est le jour où Notro-Damo

Marie vint dans le tem (col. Il) pie, lo roi sortit et se

tint au bout de la déclivité, divisa les combattants en

trois colonnes et mit à leur tête trois grands chefs, qui
sont Abba Newâï, Yonaêl ct-Dakbragot. U commanda* à

I. axazopour aza;a.
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Abba Newâï de prendre la montée de la déclivité par la

route tortueuse et étroite; il commanda
1

à Yonaêl de

marcher sur (la route) du milieu, et à Dabragot il com-

manda* d'aller parla routo inférieure où étaient tombés

les compagnons de Iësë^aq, et, sur toutes les trois routes

la bataille fut forte, (spécialement) sur la route où se

trouvait Dakfcragot, car Radâï y avait placé dans un

chemin étroit des guerriers expérimentés pour empêcher
les assaillants, mais l'aide victorieuse do Dieu, qui demeu-

rait sur ce roi, les vainquit, Il en tua la plus grande par*
tic et paralysa (?) l'élite des Falachas. Sur la route du

milieu et sur celle d'en bas, les troupes, selon leurs divi-

sions de peuples, étant descendues (?), se rangèrent en

face de cet amba et firent un katama et demeurèrent

ensemble. Abba Newâï, qui marcha dans la direction de

la déclivité du précipice, se logea' dans l'intérieur d'une

grotte, au milieu du précipice, qui est vue avec l'amba.

L'armée do Yonâel et de Dakfcragot ne laissa vivants ni

les mulets, ni les chevaux, ni les ânes, ni aucun autre

animal qu'ils ont trouvé dans le butin, car Abba Newâï

avait proclamé par anathème de ne rien ménager du

butin, mais de les tuer', ainsi que nous avons écrit plus
haut.

Et en ce jour de lundi, lorsqu'ils virent ceux de Dafo-

ragot, les troupes du sum Takla Giorgis et tous les sums

de Tigre se concertèrent et descendirent de leur katama,

tenant (fol. 163 u% col. /) l'arc et bouclier, et arrivèrent

près de l'amba. Alors descendirent contre eux les guer-
riers des Falachas et repoussèrent les gens du Tigré et

les poursuivirent jusqu'au milieu de la déclivité, car ils

avaient fait leur katama cette fois dans un endroit élevé

qui ressemblait à un amba. Mais pas un d'entre eux no

périt.
Le lendemain mardi, lo 4 du mois de Tassas, le roi

i
1. azazo pour azaza.
2. azazo pour azaza.
3. O. iwarada tàbta allé, « nodescenditpas en bas, mais».
4. O. ëmsabë' eéka ënsëso, « depuis l'hommejusqu'à la béte ».
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se leva en rugissant comme uu lion et descendit où son

armée était campée et, en suivant leurs traces, et, étant

passé d'environ le lieu où marchait Dakforagot, il y dressa

ledabana. Et lorsque le vit ce juif soulevé contre le sei-

gneur et contro t* n oint, la peur et le tremblement

descendirent sur lui, à tel point qu'il s'exclama en ouvrant

la bouche, et dit : Voici, celui-ci veut faire avec moi

comme il a fait avec mon frèro Kalêf, car son âme in-

telligente comprit qu'il lui arrivera ce qui était arrivé à

l'autre. Ce Kalêf prophétisa autrefois, quand f lîaclai)' pro-
féra contro lui des paroles injurieuses relativement à sa

défaite, en disant : U a été vaincu dans cet amba parce

qu'il l'a voulu*; autrement, les guerriers les plus braves

n'auraient pas pu y monter, il les a donc laissés* venir

auprès de lui; quand il vit qu'ils tremblaient et no pen-
saient pas à monter, Kalêf prit la parole et dit : Il ne

manquera pas d'arriver à lui ce qui est arrivé à moi.

Lorsqu'il verra la terrible colère du roi, il jugera ma

défaite. Cette parole prophétique sortit do la boucho de

Kalêf et elle fut accomplie à son heure.

Le soir do mardi au matin de mercredi, il conçut

(col. U) un projet de peur, de quitter le refuge où il

s'était abrité et renonça de combattre le roi, car l'esprit
de crainte posséda son coeur. Alors il so lova en cetto

nuit où il se rendit à Abba Newâï, s'en alla avec sa

femme et ses enfants et quelques compagnons en qui il

avait confiance' et ils entrèrent dans l'intérieur d'une

grotte qui était au-dessus du précipice où personne no

monta auparavant et dispersa ses guerriers do tous les

côtés, afin qu'ils fussent soustraits à la colère du roi ; puis,
il envoya deux messagers pour dire à l'Abba : Jure-moi

par ton Évangile que tu m'obtiendras la miséricorde

devant le roi et que tu ne me molesteras pas. Et étant pos-

1. O. zënlu Radàï.
2. baaëmro pourzaamro.
3. khadagomu pour kkëdëgusa, c à plus forte raison, » qui convient

peu au contexte.
4. zayaamnomu pour zayaamromu (?).
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tés de loin, ils appelèrent et dirent : Nous avons à te faire

une communication, envoie-nous (des gens) pour nous

recevoir; il leur envoya cinq personnes pour les recevoir.

En arrivant ils lui firent la communication ; Abba Newâï

leur dit: Dites lui : Comment te croirai-jo? autrefois tu as

dit qu'Abba Newâï vienne pour quo jo lui dise ce qu'il y a

dans mon cceur ; en parlant ainsi tu m'as fait descendre de

mon katama et tu m'as trompé, et tu as refusé de venir

me trouver; je ne te crois plus à cause de cela. Mainte-

nant jure-moi par ton Pentateuque et je jurerai par mon

Évangile, et ayant fait ainsi, il dit : « Conclu ! » et avec

les messagers il envoya cinq hommes pour apporter sa

répoitso et le sceau do la parole qu'il dira, maintenant

qu'il se tienne au serment, car tout se passe par serment.

Alors il envoya la nouvelle au roi, en disant : (Voici) ta

nouvollo, ô roi, Dieu a livré ce Falacha entre tes mains.

Ayant entendu cela, le roi ne s'est pas glorifié comme

les païens et ne désespérait
1

pas, comme les insensés si

un chagrin leur arrivait, car il savait que c'est dans les

vicissitudes de l'oeuvre do ce (fol. 164 r\ col. I) monde

corporel quo le Très-Haut manifeste sa main, car il est

écrit ceci : un temps pour le chagrin et un temps pour
la joie, un temps pour la victoire et un temps pour la

défaite. Mais il rendit grâces à Dieu, en disant : Louange
à Dieu qui élève les hommes [justes] et qui jette les mé-

chants do leurs sièges.

Quant à Radâï il conçut un projet fort et une

oeuvre de sage : Il s'est dit : Il vaut mieux servir ce roi

vainqueur des vainquours que de résister à celui avec qui
mémo une armée pourvue de fusils et do canons no peut
entrer en lutte. En ce qu'il a dit il n'a pas menti. Il vint

auprès de Newâï à l'aube du jour do mercredi, et avec

cela il se confia à la pitié de ce roi clément et miséricor-

dieux, comme les pécheurs se confient à la pitié de

Notre-Seigneur Jésus, qui dit : Jo ne suis pas venu

pour (appeler) les justes, mais pour appeler les pé-
cheurs à la pénitence.

I. tasfâ pour lasëf.
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Occupons-nous ici d'Abba Newaï. C'était un moine

qui n'avait pas appris la stratégie ; voici qu'il dépassait
les guerriers en s'engageant dans la bataillo et ne recu-

lait pas de la crainte de l'épée et de la lance. Regardez
donc la bravoure de ce moine, qui no connaissant autre

chose quo lo travail de la main qu'exercent les moines

pauvres, a vaincu néanmoins les habiles do guerre qui
ont appris à guerroyer depuis leur enfance. Étonnante

est i'oeuvro du Seigneur, qui fortifie les faibles et affai-

blit les forts, ainsi quo dit David dans lo psaume GXXXV;

Béni sois, Seignour mon Dieu, qui as appris la lutto à

mes mains et la guerre à mes doigts.
Notre roi-guerrier resta 'cetto nuit en faisant entourer

l'amba de tous les côtés (col. //), et au point du jour, il y
monta et n'y trouva pas un seul qui lui fit opposition. Do

grosses pierres, qui étaient posées
1
autour do cet amba,

afin do les rouler* l'une après l'autre au moment du com-

bat. Quelques-unes ont été placées nu temps du roi Ba'ëda

[Maryâm] ; d'autres ont été ptacéos au temps du roi Eskën*

dër et du roi Naod, que la paix soit sur eux et quo lo Sei-

gneur les prenne en pitié et miséricorde La façon do ces

pierres est ainsi : On les a lissées comme un tympan (?)'
et on les a placées dans tous les coins; l'uno fut appelée
« lumière, » l'autre fut appeléo llabôk ', et la troisième

Dawà ; il y en a encore d'autres dont nous ignorons les

noms. Tout cet honneur fut fait à ces pierres, parce qu'ils
se confiaient en elles en abandonnant Dieuqui, s'il menace

les montagnes, elles fument, etqui renverse les montagnes

puissantes. Et lorsque (le roi) monta vers ses impies, ils

les poussèrentencoreplusfortcmentavecloursdoigts pour
les faire rouler, parco qu'ils se hâtaient do s'en aller par
tous les chemins, en prenant la fuite. Et lorsque l'armée du

roi monta sur cetto montagne, ils ne trouvèrent rien que
des épées et des selafin (lances do longueur moyenne).

1. yësayëniMomupour yësamaiwomu.
2. yûmargebëwomupour yëmargëhëwo.
3. O. karabo.
4. O. Ifasab.
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Quant à Abba Newâï, lorsque Radâï vint auprès de lui,
il l'amena auprès du roi, (Radâï

1
ayant jeté de la cendre

sur la tête,) et le plaça devant le saqala, dans la honte et

l'opprobre. Ensuite, tous les hommes du katama, grands
et petits, hommes et femmes (poussèrent des cris), car

c'est ainsi (fol. 164 i>\ col. I) qu'ils ont l'habitude de

pousser des cris de joie en l'honneur du vainqueur.
Mais ce roi messianique ne s'est pas glorifié de cela,
comme les fous qui se glorifient de leur force et se

vantent de leurs grandes richesses, mais il donna

louange à son créateur, en disant : Cela est arrivé par
la puissance de mon Seigneur Jésus-Christ.

Ensuite il dit à Radâï : Ne crains pas qu'il t'arrive

comme tu l'as cru, mais fais attention que tu ne pèches

pas une autre fois, et alors il t'arrivera quelque chose

de pire. Il fit venir sa femme, ses biens et sos enfants,
et Abba Newâï les lui rendP 0*i no trouva pas de

richesses, mais un petit nombre do vêtements, car ce

n'était pas un amasseur de richesses, mais un laboureur

de terre qui mangeait son pain à la sueur de. son front.

Vendredi, le 6 Tablas, Abba Nawâï monta à l'amba

supérieur, en y portant un dabana avec le Tabot de

Jésus et les vases sacrés avec lesquels on fait le sacrifice

de la messe ; il amena aussi les prêtres de l'église, les

chantres ordonnés pour faire le sacrifice, comme les

enfants d'Aaron, et fit monter le sacrifice (donner la

communion). Le but de l'acte d'y administrer lo sacrifice

fut pour sanctifier ce lieu contaminé par les porcs des

champs et brouté par les bêtes de la campagne.
Le jour de dimanche, le roi monta sur cette montagne

avec beaucoup de soldats et entra dans cette église pour
offrir un sacrifice de glorification au Seigneur (col. Il)
dans le lieu où l'on n'invoquait pas le nom de Notre-Dame

Marie; il lit le sacrifice du corps (= la communion),
et du sang du Fils de Dieu, qui a été fait homme, du

Saint-Esprit et de la Sainte-Vierge. Le second but fut la

1. Radia pour baëdéhu l?j.
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propagation de l'événement pour que l'histoire se

répande à la génération à venir, que les pères le racon-

tent à leurs enfants et aux enfants do leurs enfants, afin

qu'ils mettent leur confiance en le Seigneur et qu'ils
n'oublient pas les oeuvres du Seigneur et ses prodiges,

qui furent faits dans cet ambâ; et, en ce jour, 'Asbè

administra l'encens mugart en rappelant la victoire

du roi et la défaite du Juif. C'est l'usago des prêtres do

l'Ethiopie de chanter dans l'église des cantiques d'homé-

lies (édifiants), en commémorant l'excellence du roi do

chaquo époque.

Après la fin do la messe, il sortit do l'église et entra

dans la tente qu'il avait dresséo pour lui et fit un grand
festin et un abondant banquet, auquel il invita d'uno

part les azadj et les chefs, d'autro part il invita les jeunes

officiers(6d/afénofc/t)dol'intérieur; il leur fitapporter tout

et ne leur laissa manquer rien do ce qu'ils désiraient 1.Ce

fut une grando joie, et les prêtres disaient : C'est le jour

que Dieu a fait, réjouissons-nous et soyons on allé-

gresse en lui. A 9 heures il descendit do la montagne
et alors les restants do l'armée lo reçurent en tirant des

coups de fusils et do canons, selon l'usage des Francs

et des Turcs ; il passèrent cette journée dans une grando

allégresse.
Deux semaines se passèrent dans co sëfrâ, et pendant

cet arrêt, les gens du katama disaient : Radâï nous

échappera (fol. 165 v\ col. I) et s'en ira auprès de son

peuple; il vaut mieux le mettre en prison, et lorsque nous

quitterons le Samên et que nous arriverons à Gubâê,
nous lo relâcherons. Alors ils lui mirent des cliai nés do

fer, et cet emprisonnement n'était pas fait en vue de lui

faire du mal, mais dans le but quo la villo ne fût pas
troublée et que l'impie ne soit pas roi comme c'est

son habitude.

Maintenant nous ferons connaître la fin de l'affairo do

1. O. waastayomu bëzukha wayna bayëëli *ëlatt « cl il leur donna

beaucoupde vinà boire en\cejour »,
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ces pierres que nous avons mentionnées. Le jour où ils

montèrent à l'amba, (les Falachas) poussèrent une

d'elles, la plus grande, et lorsqu'ils l'eurent roulée, elle

descendit jusqu'au bas en broyant tout ce qu'elle trouva

devant ello; et en cessant de rouler elle entra dans

l'intérieur de la terre, en profondeur de deux coudées, à

cause do son grand poids. On croyait donc que lors-

qu'elle rencontrait un homme, celui-ci aurait laissé sa

chair et ses os; on n'en a cependant rien trouvé. Gloire

à Notre-Seigneur Jésus-Christ, qui a protégé les chré-

tiens et qui n'a laissé périr aucun homme par ces pierres.
Maintenant décrivons lo don que le Soigneur a fait à ce

roi, non après beaucoup d'années et de jours, mais dans

un seul jour, par la terreur de sa colère (et) sans combat,

comme il a été dit au sujet du Seigneur : Il regarde
la terre et fait qu'elle tremble et fume. La grâce do

Dieu qui demeura sur ce roi aimant le Seigneur, a

rendu tremblants et angoissés Radâï et les siens, à tel

point qu'ils ont abandonné l'amba où ils s'étaient abrités

et se sont dispersés sur plusiours routes, avant de

vaincre les braves (comme ceux?) qui s'étaient levés suc-

cessivement dans leur temps, (et) se montraient faibles et

petits. Vespasien et son fils Titus assiégèrent Jérusalam ;
ils campèrent au dehors des murs pendant trois ans, en

l'entourant de tous les côtés ; à la fin de trois ans il

réussirent à brûler le temple, après avoir détruit trois

murs d'enceinte. Parmi les juifs, les plus braves furent

tués et la plupart en furent faits captifs, et depuis lors

jusqu'à présent, leur souvenir a été effacé; ceux qui ont

échappé au massacre et à la captivité ont été 1
dispersés

dans tous les pays. Toutes ces victoires des Romains ont

duré des années.

Marqos, l'azmâtch do Bagêmëdër' dans le temps, a été

témoin du fait et puissant en autorité au temps du roi

Ba'ëda Mâryâm, où étaient les Falachas dont nous écri-

1. O. konu khëxurâna wa, « furentvilipendéset ».
2. Bagêmëdërpour liêgamëdër,
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vons l'histoire. Ce Marqos que nous venons do men-

tionner vint et campa au pied de leur ambâ pendant

sept ans; puis il les vainquit avec beaucoup de peine (?)
et de ruse et les livra dans sa main et s'empara do toutes

leurs villes. Puis l'idée lui vint, en disant : Comment

puis-jo donner la foi
1
à ces maudits, qui irritent toujours

lo Saint-Esprit par leurs oeuvres; plutôt que do les laisser

en vio, il vaut mieux les extorminer. En disant cola, il

ordonna que lo crieur publique criât et proclamât, on

disant : Tout Falacha doit venir à l'endroit quo jo lui

indiquerai, celui qui n'y viendra pas, sa maison sera

pillée et son bien sera mis à sac. Puis, tous les Falachas

s'assemblèrent autour le mekuënën de Marqos, et ce

fut une grande assemblée ; puis, il ordonna à ses com-

pagnons do leur couper lo cou avec l'épéo', au point que
leur sang coula et que leurs cadavres emplirent la cam-

pagne; alors fut accomplie la parole ironique que leurs

pères avaient prononcée au jour du crucifiement do

Notre-Scigneur, en disant : Que son sang soit sur nous

et sur nos enfants.

Le fait suivant arriva il y a peu do temps :

Esdëmur, lo lieutenant (fol. 165 t»\ col. I) de* l'armée

d'Ëbn-Atman, se posta avec son armée près d'un ambàqui
est situé dans le pays do Zabid, et les gens do cet ambâ

avaient fait du tort à Ebn Atmân en ces jours; c'est

pourquoi il vint auprès d'eux et construisit une villo

près do leur ambâ, et il resta huit ans en combattant

avec eux, et à la fin de ces années et do ces jours il les

vainquit et les soumit et leur imposa un tribut. Cetto

victoire a demandé un si long temps a (néanmoins)
émerveillé tous ceux qui l'ont vue et entendu (racon-

ter). Nous aussi, nous rivaliserons en disant: Un

miracle est la victoire do ce roi Malak Sagad, qui n'y a

pas mis trois ans comme Titus, ni sept ans comme Mar-

1. C'est-à-direaccorder l'amân ou lepardon.
2. O. waëmëz qatalwomu lakuëlomu ënbala yâlrafu 'abiya

wanëusa, «puis ils le3tuèrent tous sans avoir laissé (on vio) grands et
petits ».
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qos 1,ni huit ans comme Esdëmër, mais (l'a gagnée) dans

un jour où lui vint en aide la main forte et les bras élevés

qui ont exterminé l'armée de Sennachérib. Dieu a abaissé

sous ses pieds les montagnes élevées, dont le sommet

touchait au ciel, ainsi qu'il a été dit au sujet des rois de

Kana'an : Les murs de lcui*3 forteresses arrivaient

jusqu'au ciel; cette parole qui a été dite au sujet de la

dimension de leur hauteur, nous disons aussi au sujet
de l'amba qui paraissait toucher au ciel.

Le 21 du mois de Tatjsâs, ce roi vainqueur partit de

son katama du sein de la montagne pour le katama d'en

haut où furent (col. H) les guaz. En ce jour il fit une

grande joie avec ses parents et ses soeurs et les autres

siens. Quant à sa propre joie, elle fut en la glorification
de Dieu, qui fit voir un miracle par sa main.

Le 29 du mois, fête de la naissance de Notre-Seigneur

Jésus-Christ, il y eut une grande joie, et le soir de ce jour
il mit le wëradj que mettent les princes et ceignit le dia-

dème du sacerdoce* que ceignent (les prêtres) lorsqu'ils
sont ordonnés. Alors il dit: Nous avons été ordonné de

Tordre 6Je nëbra-ëd de la garde d'Aksum, au sujet du

tabot du Dieu d'Israël. Donc, ô gprde d'Aksum, voici

que tu es arrivé au rang le plus élevé. Avant on ordon-

nait des hommes humbles à cette dignité tienne, main-

tenant elle est unifiée avec celle du roi, maintenant la

couronne est la couronne de royauté. Puis, il alla vers

le trésor de la chapelle du tabot de Notre-Dame Marie

et dans l'église de Notre-Seigneur Jésus-Christ et leur

distribua des dons, en adorant comme font les chefs

laïques devant le roi, et il dit à Asbê : Prends la fonction

de Nëbrëd à notre place de gabaza Aksum. Voici, il fut

élevé plus que les chefs d'Aksum qui l'ont précédé

jusqu'à ce qu'il fût à la place du roi, de même que la

dignité d'Aksum fut élevée et monta jusqu'au rang de

la royauté. Personne ne souleva une opposition contre

cette fonction du sacerdoce, tel que Hyrcan qui rivalisait

1. Marqos pourMarqëf.
2. këhênal pour hëhënât.
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avec Aristobule lorsque celui-ci réunit dans sa personne

la dignité de la royauté et du sacerdoce; mais tous les

prêtres disaient d'une seule voix : U le mérite trois

fois (?). Tout cela arriva dans le lieu où il était, en par-

tant du premier sëfrâ à une marche (fol. 166 r*, col. J)

de deux
1
jours dans ce sëfrâ et il fit la fête du baptême.

Là il passa deux* semaines.

Ne négligeons pas de décrire le mauvais état de la

terre de Samên. Toutes ses routes sont tortueuses et

ne sont pas droites ; la plupart sont des précipices; les

chevaux, les mulets et les ânes n'y peuvent marcher

qu'un à un et cela encore avec difficulté. Le second mal

consiste dans le froid excessif, au point que les voya-

geurs ne peuvent y rester par suite du froid, sauf les

gens du pays qui y sont habitués. Le troisième mal est

la neige, qui tombe en haut et en bas en même temps,

pendant que le sol est ardent au-dessous. Un jour que

nous nous mettions en mouvement pour attaquer l'amba

de Kalêf, il neigeait toute la journée', et lorsqu'il fit

matin, nous vîmes que la région où nous nous trou-

vions était partout couverte de neige, et les gens du

katama aussi, lorsqu'il tombait do la neige, ne pou-

vaient marcher dans aucune direction, ni mettre le pied

au dehors. A tel point quo les érudits disaient : Ce pays

ressemble aux territoires d'Egypte, au sujet desquels

il a été dit : Il a changé leur pluie en neige, mais la

chute de neige de ce territoire est pire que celle des

premiers, car dans celui-ci la neige est la pluie (ordi-

naire), tandis que dans les autres territoires, la chute

de neige n'a duré qu'un seul jour, et cela afin de

punir Pharaon.

Nous allons décrire ici l'abaissement de Radâï qui

tomba, comme Scnnachérib, dar,s l'avilissement et la

honte, (et) comme le diable par son arrogance. Il

donna aux montagnes de ses territoires les noms des

1. ir pour L.
2. n pour L.
3. O. lêlita, c la nuit ».
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montagnes d'Israël; il appela l'une mont Sinaï, une

autre il (col. Il) nomma mont Tabor, et il y en a

d'autres que nous n'appelons pas de leurs noms. Com-

bien est mauvais l'orgueil de ce juif, qui a donné à ses

montagnes les mêmes noms que ceux des montagnes
d'Israël, sur lesquelles le Seigneur descendit et leur

révéla les mystères de son royaume!

Quant à ce roi, il se leva et dirigea sa face vers

Aqa(a, en dépassant
1 un peu il fit un sëfrâ le 19 de

Ter; là il passa une semaine et demie, et il se leva le

30 de ce mois, il descendit vers une déclivité par un

chemin étroit et tortueux. Co jour-là périrent beaucoup
de bêtes de somme, telles que les ânes et les ânesses (?);

ayant descendu en bas, il fit un sëfra, et le lendemain, le

1" Yëkâtit, nous prîmes une route de montée du Masabâ*;
ce jour-là il y eut un long défilé pire qu'hier, et quand
ils se sont rencontrés, les hommes et les bêtes fatigués
trouvèrent la douleur et la souffrance, comme la femme

qui accouche laborieusement. Puis, en sortant de la dé-

clivité, il fit un sëfrâ 5. Abba Newâï en sortit après les

autres, en soutenant ceux qui étaient embarrassés et en

relevant ceux qui tombaient. Le lendemain mardi, nous

y passâmes la journée.
Le jour de mercredi nous partîmes, et nous fîmes halte

dans un endroit large ; là, nous passâmes la journée avant

le jeûne, et nous fortifiâmes la place (fol. 1601*, col. I)

jusqu'aumercredi(?),lesamediducarême,etpendantqu'il
était là, (lo roi) envoya à toutes les villes pour fortifier les

habitants qui ont échappé au massacre, et à ceux qui se

sont cachés dans les montagnes et dans les cavernes, et

il commanda à l'awadj de leur dire : N'ayez pas peur,
restez dans vos territoires, mais obéissez à ceux que
nous vous avons préposés. Puis nous partîmes le 7 Magâ*

bit, et en sortant de la déclivité, nous restâmes le samedi

à Scwâdâ, et de Sewâdà nous partîmes le 15 du mois de

1. halifo pour balif.
2. maàahkpour maxaba.
3. aëfrApour sëfra.
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Magâbit, et en quittant la déclivité, nous fîmes un sëfrâ

où nous l'avions fait auparavant, et de là, à 9 heures,

nous marchâmes neuf (?) jours (et) nous arrivâmes à

Kosogê 1, et nous restâmes là le samedi, et il y passa le

lundi, pendant lequel il renvoya le Mëkuanën de Tigré,
âum Takla Giorgis, le Babr Naggâs Sëbijat-laab, le Sum,
de Tigré Takla Sëlus, et tous les sums de Tigre. (Le

29, les sums)' partirent chacun pour son poste, et le roi

aussi revint dans le katama de Gubâê, le sixième sabbat

du jeûne, et le 25 de Magâbit, le jour de lundi, il renvoya

Dabragot, Wadjqos et le Godjam-naggâs Qozmos, en

leur donnant des décorations et des félicitations dépas-
sant les décorations et les nominations (ordinaires),

parce qu'ils ont agi virilement et n'ont pas ménagé leurs

personnes, lorsqu'ils (col. Il) combattaient contre ses

ennemis.

Et lorsqu'il arriva à Gubâê de l'expédition, ii ne fit

pas de fête comme d'ha[bitude], parce quo c'étaient des

jours' de jeûne, et les docteurs de l'Église les appelaient

jours de tristesse, mais il fit une fête après que les jours
do jeûne furent terminés dans le mois de la Pâque, au

point que les docteurs disaient : Cette double (pâque)
vaut mieux que la pâque de Josias.

Ici nous avons accompli la conclusion de ce livre,

pendant que nous disons : Gloire au Seigneur, qui a

donné* la victoire à notre roi Malak Sagad, et que sur

lui et sur nous soient sa clémence et sa miséricorde à

tout jamais. Amên et amên.

Cotte histoire des juifs fut terminée la 7703e année

des années du monde, 1868* des années d'Alexandre*,

1573 de l'incarnation de Notre-Seigneur Jésus-Christ,

louange à lui, 1297 des années des martyrs, 18* année

1. Kosogêpour kosagê.
2. ManquodansO.
3. O. warkha, « mois de ».
4. zawahaba pour zawahabo.
5. 1868pour 3860+ 60.
6. Ajouter : t doué de deux cornes » f= ar. Dhu'l-qarnaln).
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du règne du roi Malak Sagad, fort et victorieux dans la

guerre. Que le Seigneur affermisse son trône comme

le firmament du ciel, et qu'il prolonge ses jours comme

les jours de deux oliviers 1. Amên et amên.....'.

Autrefois, il y eut neuf tribus que Salmanasor amena

en captivité; il leur fit traverser la mer et les établit dans

un pays fertile qui s'appelle « la mer des vivants* »...

(col. II).
Alors l'hivernage se fit à Gubâê, et pendant que le (roi)

était là, une nouvelle arriva qui disait : Les Falachas ont

envahi le pays de Waggara, ont brûlé par le feu beau-

coup de maisons, et ont fait prisonniers hommes et

femmes; ceux qui moururent et ceux qui furent faits pri-
sonniers sont peu nombreux, parce qu'ils sont descendus

comme des voleurs, par la crainte du roi. Ayant entendu

cela, le roi brida comme le feu, parce que la mouche a eu

l'audace d'attaquer le chien, et cette audace ressemble à

l'audace du boeuf sur le lion qui le* brise, et à l'audace du

mouton sur le loup qui l'enlève. Si (le juif) avait de l'in-

telligence, il se serait amendé par (le souvenir) de l'exter-

mination de son peuple, (et) des forts qui s'étaient fait une

renommée dont l'histoire a noté les actes de vaillance, et

à la fin le récit de leur extermination. Mais le Seigneur
a jeté le délire dans le coeur de ce juif, pour qu'il
oubliât la destruction de son peuple auparavant, à tel

point qu'ils a fait un razzia contre les chrétiens et a

pris hommes et bêtes, afin que ce soit la cause de sa

destruction.

Quant au roi, il commanda en disant : Celui qui ne

viendra pas à notre porte le jour que nous fixons, parmi

1. ëtzawa zayl (O.)pour ëtzawat.
2. Passagesans portéepour le récit, imprimépar distraction,et qu'il

est inutilede traduire. ,
3. O. bëbêra bëlzu'àn, «paysdes bienheureux».La suite manque.
I. Passageinutile,omisdans la traduction. A partir d'ici, le texte du

manuscritd'Oxforddiffèreentièrementde celui de Paris, et je n'en pos-
sèdepas de copie.

5. zayësabëropour zayësabër.
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les troupes, les hommes à cheval ou à pied, ses biens

seront enlevés et un autre prendra aussi sa fonction ; et

la voix de l'awâdj fit le tour (du camp) en annonçant cela.

Il partit de Gubâê et resta le samedi à Kambidc Waggara ;
ce jour fut avec lui (fol. 167 v*t col. I) celui à qui convient

l'honneur, la louange et la royauté, et pour la seconde

fois (?) il fit le samedi à éôvvâdà ; et sa marche fut avec

lenteur (?) à cause des aveugles, des boiteux et les in-

firmes, parce qu'ils le suivaient lorsqu'il allait en expédi-

tion, afin que sa main libérale et sccourable envers les

pauvres et les miséreux leur vienne en aide. Ceux-ci

avaient l'habitude de suivre ce (roi) miséricordieux par-
tout où il faisait expédition, à cause de cetto bonté, de

même que se refusèrent à quitter Notre-Seigneur
Jésus-Christ (ceux) qu'il rassasia avec cinq pains et deux

poissons. Comme disait un vieillard, le miracle des pains
ne leur permettait

1
pas de se séparer do lui ; de même,

les pauvres et les miséreux qui recouraient à la miséri-

corde de Notre-Seigneur ne voulurent pas se séparer de

lui, et alors même que l'avvadj en avait proclamé l'ordre,

ils refusèrent de le quitter, mais le suivirent. Lui «.ussi ne

se fâcha point contre eux à cause de la transgression de sa

parole, mais il soutenait ceux qui se trouvaient dans

l'embarras et relevait ceux qui étaient tombés. Notre-

Seigneur disait aux gens qui le suivaient : Vous ne me

recherchez pas à cause du miracle que vous avez vu, mais

parce que vous avez mangé du pain et que vous vous en

êtes rassasiés. Cela fait croire qu'il connaissait leurs pen-
sées et (leur) amour du profit du corps. Quant à notre

seigneur, il ne leur disait pas une parole pour affliger leur

coeur, mais (il leur parla) avec des paroles douces, comme

un père miséricordieux, et avcccclail multipliait lesprières
et les suppliques devant le Seigneur, pour qu'il lui fit

voir la chute de son ennemi, le juif (col. Il) orgueilleux
dont le nom était pire que Ses oeuvres et dont les oeuvres

étaient pires que son nom, celui qu'on appelait Gucâan',

1. iyabkawomupour iyëhabwomu.
2. Guëêan; on écrit aussi Guaèan, Guaéën et Guêën.
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qui était de la famille et des gens de la- maison de leur

chef, que le Seigneur a fait tomber dans la main du roi

clément, qui tenait d'une main le châtiment et de l'autre

main la grâce et la miséricorde qui protégeait les fidèles,
et de l'autre main sortait la vengeance et le châtiment

qu'il infligeait aux impies. Malheur à celui qu'il châtiait

dans sa colère, et heureux celui qui a trouvé une récom-

pense de sa main. Louons celui qui corrige par son châ-

timent et qui compatit aux pauvres dans sa clémence et

dans sa miséricorde.

Lorsqu'il parvint à l'amba, où Guasan s'est confié, en

cessant de se confier dans le Seigneur, qui en touchant

les montagnes, les fait fumer. L'arrivée de ce roi eut

lieu la troisième semaine, le 7 de Tafesas, et les gens de

guerre vint à sa suite. Il les mit en rang et les plaça au

pied de l'amba, pour qu'ils le gardent de tous les côtés

et qu'ils le privent de boire de l'eau. Daferagot avec ses

troupes campèrent en face, et les autres troupes aussi,

placées selon leurs rangs et leurs grades, firent un

katama dans l'endroit qui leur était destiné. Yonaêl et

les siens campèrent dans le site le plus élevé, et obs-

truèrent
1

tous les puits d'eau qui étaient sur les côtés de

l'amba. A côté de cet amba (fol. 168 r*t col. /), il y eut un

autre amba, le plus petit de tous, qui s'appelait àakanâ, et

au pied de cet amba ils firent un katama, le sum Gabra

Iyasus et Abërham, selon leur rang et leur tribu, et

Sëfc Agnê Aqaba Mikâêl étaient près de celui qui était

placé plus haut qu'eux. D'un rang (?) avec les siens et

avec d'autres troupes attaqua l'amba, quant à ceux qui
étaient postés au-dessous de l'amba, c'étaient des Gua-

râbaras solides et guerriers et de haut rang dans leurs

tribus. Un jour il envoya un de leurs grands auprès

d'eux, paraissant paisible, et demandant qu'on leur ac-

corde la réconciliation. Et le soir de ce jour, il assailit le

Sëfo-Agnê, et tua beaucoup (d'hommes), et tua leur chef

'Aqaba Mikâêl. Lorsque le roi entendit cela, il rugit

1. yëdfênu pour yëfanu.
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comme un lion et appela Maqâbis : Va avec les tiens

et fais un katama là où se posta cAqaba Mikâêl, et com-

bats-le énergiquement jusqu'à ce que tu l'aies vaincu ou

que tu sois vaincu. Celui-ci ayant dit ofw (oui), alla où

il lui avait commandé et prit (les puits) d'eau à boire pour
lui et pour ses bestiaux. Entre les deux ambas il y avait un

défilé étroit, où l'on se rendait pour affaires et pour la

guerre, là il plaça des hommes forts pour les empêcher
de s'entr'aider en paroles et en actes. Lorsque les jours
de la guerre se prolongèrent, le siège les serra davantage
detoutes parts. Lorsque les soldats duroisouffrirentdela

faim et furent exaspérés, ils refléchirent et dirent : Il

vaut mieux mourir dans la bataille contre les ennemis

de notre seigneur, comme on dit : (col. Il) « La lance vaut

mieux que la faim ; » et cette pensée fut inspirée par la

sagesse du Seigneur, qui abolit la guerre des confins de

la terre. Il continuèrent l'attaque pour monter à cet

amba et fortifièrent leur âme à la mort, et les Falachas

aussi fortifièrent leur âme, mais le Seigneur jeta la peur
dans le coeur des Falachas et lo courage dans le coeur

des chrétiens, et (ceux-ci) recommencèrent la bataille, et

les soldats du roi dispersèrent ceux dont la pensée dans

leur coeur était orgueilleuse et ils chassèrent les puis-
sants de leur siège. C'est étonnant que ceux d'en bas

aient chassé ceux d'en haut, car telle est l'habitude du

Seigneur de détruire les forteresses.

Ces Falachas montèrent à l'amba supérieur, où se

trouvaient leurs femmes et leurs enfants; les chrétiens

s'emparèrent de l'endroit où restaient les Falachas et

s'emparèrent aussi de l'eau que buvaient les hommes et

les bêtes. Après un court intervalle, lorsqu'ils furent

pressés par la soif d'eau, ils envoyèrent une lettre auprès
des grands des gens d'Ela Wasangc, le chef des grands
belatênolch (jeunes officiers), qui était renommé et loué

1

par ses compagnons de guerre qui ont acquis un nom par
leur bravoure et par leur force extraordinaire. Le général

t. zatazakkara pourwatazkâro.



146 LA GUERREDE SARSA-DENGEL 64

de cette armée était alors Wasangê. Ils l'envoyèrent en-

core àMaqâbis, le chef des petits bëlatênotch, avec les siens

pour aider les combattants qui étaient à Sakana amba.

Après l'arrivée de Maqâbis, les Falachas envoyèrent
une lettre à Ela Sawiros, en deman (fol. 1681?*, col. î)
dant la paix. Les paroles de leur lettre disaient ainsi :

Envoie pour nous une lettre auprès du roi, afin qu'il
nous envoie Yonaêl pour nous recevoir et qu'il pardonne
à nos péchés ; voici, nous avons péché avec nos pères,
nous avons manqué et erré. O toi qui appelles les

hommes au repentir, que ta miséricorde nous parvienne;

espérance des. pécheurs, chercheur des brebis égarées,
ne repousse pas ton troupeau, et reçois-nous avec les

brebis qui paissent dans ta prairie. Ayant vu cette lettre,
le roi eut pitié d'eux et envoya Yonaêl pour les recevoir

et lui dit: Ne te fâche pas contre eux et ceux qui sont

avec eux, et il ne s'est pas rappelé l'affaire du sang de

ses serviteurs, qui a été versé par leurs mains. Com-

bien est belle la bonté de ce roi miséricordieux qui res-

semble à la bonté de Notre-Seigneur Jésus, qui pria

pour ceux qui l'ont crucifié, en disant: «Mon Père, par-
donne-leur ! » En arrivant au pied de l'amba, il dit aux

Falachas : Je suis venu pour vous recevoir et pour vous

faire du bien en tout.

Ayant entendu cela, ils s'en réjouirent et descen-

dirent avec tout ce qu'ils possédaient et laissèrent

ni un vase dans leurs maisons. En arrivant auprès
de Yonaêl, celui-ci leur communiqua la parole du roi :

Restez, le roi vous le dit; ils s'en réjouirent encore

davantage, car ils le connaissaient d'auparavant pendant

que la domination du Samên était dans sa main. Ce-

pendant les bëlatênotch qui se trouvaient avec Wasangê
et Maqâbis voulurent les piller, mais Yonaêl les empê-
cha, craignant l'ordre du roi miséricordieux envers son

katama, et il leur donna un sëfra à peu de distance

de là.

Quant à eux, ils s'approchèrent (MI. Il) de Yonaêl selon

l'habitude des hommes de faire un don à celui qui leur
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accorde une gracieuseté, sept paires de boeufs, et de mou-

tons aussi au nombre de sept 1, ainsi que dix épées; ils les

apportèrent en son honneur. Mais lui, il dit : Je veux vos

personnes et non pas votre bien ou vos épées. Vous com-

battrez avec elles vos frères qui se sont révoltés contre

le roi, les boeufs et les moutons soient à votre disposi-

tion, le roi vous donnera des biens et moi aussi je vous

aiderai, autant que je pourrai, des dons de mon sei-

gneur. Il leur parla ainsi afin que soient contents ceux

qui ne méditaient pas le bien mais le mal, et de purfuer
la pensée de ceux qui n'est pas pure de ruse.

Nous écrirons ce qui est juste à la suite de cela. Le

soir de ce jour, environ cinquante de leurs hommes choi-

sis, munis d'épées, de lances et de javelots ou couteaux,
se tinrent devant sa face, et dirent : Permets-nous do par-
ler devant toi, car nous avons une demande à faire.

Quant à lui, il les a prévenus, et leur a dit : Allez dans

votre sëfra, et ensuite vous viendrez me parler. Ils sor-

tirent et se rendirent dans leur sëfra. Cette présentation
devant Yonaêl, les uns disaient : (C'est pour) le surveil-

ler, les autres disaient : Il les favorise pour qu'ils s'en

aillent en secret et son coeur ne refléchit pas. Cette fois

ils s'en allèrent en secret, mais ayant entendu le bruit

de leur pied, Yonaêl les suivit avec sa troupe et trouva

ceux qui étaient en retard et enleva leurs boucliers et

leurs lances et les donna à sa troupe ; il envoya la moi-

tié de sa troupe auprès de leurs femmes (fol. 169 r\
col. //)ct de leurs enfants. Quant à lui, il fortifia son coeur

et les poursuivit, et après avoir marché un peu, il

trouva en route ceux qui restaient en arrière et parmi
eux les uns il a tué, aux autres il a pris les instruments

des champs et les donna à sa troupe. Ceux qui s'en-

fuirent furent au nombre de soixante-dix ou quatre-

vingts, cinquante furent pris et vingt furent tués, et il

les fit garder tous par sa troupe, dont il a fait une seule

réunion; le lendemain ils les fit sortir dans une place

I. VI(?).
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vaste, en tua la moitié par la lance et l'autre moitié par

l'épée. v

Quant au faux prophète, leur prophète, dont la mort a

été retardée, (Yonaêl lui) dit: Si tu veux vivre, demande-le

en disant : «Par Marie, aie pitié de moi, » et si non l'épée
est devant toi. L'autre dit : La mention du nom de Marie

n'est-elle pas défendue? Hâte-toiî
1

Si je meurs, il

vaut mieux pour moi que je m'en aille d'un monde de

fausseté à un monde de justice, et des ténèbres à la

lumière; tue-moi vite! Yonaêl lui dit: Si tu préfères la

mort à la vie, meure d'une belle manière et incline ta

tête. Et il inclina son cou, et (Yonaêl) le frappa avec

l'épée, etd'une seule fois il le trancha et lui coupa en même

temps les deux genoux, et en traversant tout cela la lame

de l'épée entra d'un empan (?) dans le sol. Et ceux qui l'ont

vu admirèrent la solidité de l'épée et le courage du juif

jusqu'à la mort, qui déclara mauvaises les choses de la

terre et déclara bonnes les choses du ciel. Une telle

mort est bonne pour les messia (col. II) nistos (= chré-

tiens), ainsi que dit Notre-Seigneur : Celui qui me con-

fesse devant les hommes, moi aussi je le reconnaîtrai

devant mon père qui est dans les cieux. Cette mort est

vaine, parce que le séol la suivra.

Après cela, Yonaêl fit un don au roi, comme le font les

guerriers à leur chef : environ deux cents serfs et serves

parmi leurs femmes avec leurs enfants. Le roi le remer-

cia. Puis, ceux qui demeuraient dans Sakana amba

vinrent à Warq arnba; au pied de cet amba ils firent

un katama semblable aux premiers. Cette fois la peur
entra dans le coeur de Guasan; si le Seigneur ne lui

fortifiait pas le coeur, son âme se serait séparée de

son corps lorsqu'il vit leur multitude et le siège de

son amba; et il fut terrorisé comme Nabal par les

menaces de David le lion et comme Caïn le tremblant;

mais le jour de sa mort n'était pas encore arrivé.

A l'arrivée du.roi fut accomplie la parole de David

qui dit : La terre trembla et fut agitée, et les fonde-

1. Aftën pour afuna.
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ments des montagnes furent remués et commotionnés,

parce que le Seigneur se fâcha contre eux. Toute la

population était affligée de la famine et poussa des cris,
ainsi qu'il est dit : Les premières nécessités de l'homme

sont le pain et l'eau, et sans eux l'homme ne vit pas; c'est

un animal parlant. Environ deux cents moururent et leur

sépulture fut les puits et les fossés ; on les abandonna

là, sans creuser des tombeaux. Ce jour-là so levèrent

deux hommes qui dirent : Nous monterons à cet amba,
et ayant exploré ses chemins nous retournerons; mais

en rançon de notre mort, quel sera notre récompense?

Ayant entendu cela, le roi se réjouit et leur promit

beaucoup de dons, et par cette promesse il allèrent vers

cet amba où personne ne pou (fol. 169 v\ col. I) vait ni

monter ni descendre. En montant, ils trouvèrent un gar-
dien à l'entrée d'un précipice, et prenant/avaria zêbêl, ils

retournèrent par la route où ils étaient montés. Ceci

ressemble à l'acte des deux explorateurs que Moïse

envoya dans le pays d'héritage quo le Seigneur avait

promis aux enfants d'Israël, en disant: Je vous donnerai

un pays qui coule le lait et le miel ; et par cette espé-
rance le coeur d'Israël fut fortifié et ne fut pas décom-

posé. Ces deux hommes ayant pris de chez eux un

laqarsa, le firent venir et s'empressèrent de monter, et

dirent à ceux-là: Que vaut-il mieux pour nous? Ils dirent:

Des cordes et mafclianà au nombre de cinquante-huit, et

lorsqu'ils les leur apportèrent, ils coupèrent du bois

d'une coudée et attachèrent ces a$*aw avec trois ou quatre

mafehanaqui dépassaient d'en hautjusqu'cn bas 1,et firent

avec cela des échelles pour mettre le pied et l'attachèrent

à un arbre qui se trouvait au sommet de l'amba; ensuite,
ils choisirent environ trente hommes forts et expérimen-
tés en guerre, qui se sont fait des noms dans leur temps ;
ils choisirent aussi parmi les Turcs neuf* hommes connus

par leur force et leur bravoure, et en montant à cet

amba, ils tuèrent le gardien que nous avons mentionné

1. Passagecorrompuet peuclair.
2. mafana pour watana.
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ci-dessus et montèrent ensuite à Guachan, et vers mi-

nuit il fut une surprise (?)', et ils brûlèrent le katama

par le feu, et il fut un grand cri de crainte parmi les

Falachas et un grand cri de victoire parmi les chré-

tiens. Lorsque le roi entendit le bruit de leur cri et (vit)
l'incendie des maisons de la ville, il sut qu'ils ont anéanti

l'amba, parce qu'il leur avait dit : Lorsque vous l'aurez

brisé (col. Il), vous me ferez voir l'incendie du katama,
et les soldats disaient de même. Par cela ils recon-

nurent la prise de l'amba. Alors Dëb Anbasa, Nesër-

qano Wasânti rivalisèrent, et firent la joie des troupes
du roi, jusqu'à ce que ce fut (comme) un miracle.

Guasan tressaillit lorsqu'il entendit des cris [de tous

les côtés, et par suite de cette terreur l'intelligence lui

manqua et il souhaita d'être englouti dans la terre comme

Dâtân et Abiron, et que la foudre tombât et l'enfonçât
dans la terre, mais sa mort ne fut pas par cela ; puis il

aima mieux se détruire lui-même que d'aller trouver le

roi et de toucher la main d'un chrétien, il préféra la

mort; il projeta cela et alla avec ses parents et ses par-
tisans waalt vers l'orifice du précipice, (s'y jetèrent et tom-

bèrent près du katama de Belên,ct Belên coupa la tête de

Guasan et les têtes des siens, et fit un don à Yonaêl de

leurs dépouilles, car il était le chef de l'armée. Ce fut

une grande joie dans le katama de Yonaêl à cause de la

mort de Guasan et des siens.

Je reviens encore à décrire l'histoire du salut de

Gêdêwon de la mort dans ce jour-là. Lorsque Guasan

et les siens tombèrent dans le précipice, Gêdêwon

fuirent de l'autre côté par le chemin droit sur lequel on

marchait, tandis que ses femmes et sa soeur sautèrent

dans le précipice et moururent tout près du chemin

de Gêdêwon. Combien est belle et forte la résolution

de ces faibles femmes, qui ne tremblaient pas de la

crainte de la mort, combien elles auraient mérité plus

d'éloges aux jours des sept enfants qu'Antiochos tua avec

1. wew&a,«surprise» (?).
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leur mère et (fol. 170 r*t col. I) leur père, parce que leur

mort fut pour la garde de la loi de l'Ancien Testament,

ce jour fut avant la venue de la loi chrétienne; la mort

de celles-ci fut pour la garde de la foi qui a été abolie et

cassée et non pour la loi du Christ, qui a été envoyée
au monde en accomplissement, loi pour laquelle mou-

rut Arsima et plusieurs femmes comme elle, chacune

par une torture différente, et ont laissé un beau nom

après leur mort. Et celles-ci ont laissé (la honte) à la

place de louange par leur refus de croire à la nais-

sance de Notre-Seigneur le Christ de Notre-Dame

Marie sans mixtion, qui fait entrer dans le royaume
du ciel, et elles ont suivi le chemin tortueux qui les

fera entrer au scol.

Quant à Gêdêwon, il dit aux autres : Écoutez, voici nous

allons nous égorger avec les épées et les tances, mainte-

nant il vaut mieux pour nous mourir que d'être amenés

captifs; n'avez-vous pas entendu ce que nos pères ont dit

lorsque Titus, fils de Vespasien, voulut les prendre : Il

vaut mieux mourir avec honneur que de vivre dans

l'opprobre, et il les encouragea à agir ainsi. Il alla

là où furent, postés les gens de Dabragot et passa

entre eux, et étant passé indemne, il dit, c'est comme

s'il passait les ténèbres. Et quand ils le virent, ils com-

prirent qu'il s'est courageusement livré à la mort, afin

que pas un d'entre eux ne périt. Nous affirmons la parole

de ceux qui disent : Ils passèrent dans la nuit, et si ce

n'est pas ainsi, il n'y avait pas plus de dix boucliers,

comment a-t-il échappé aux mille braves et expérimen-

tés en guerre, qui tiennent le bouclier et la lance; à

cause de cela, nous justifions la dernière parole et nous

déclarons fausse la première, et ainsi il échappa jus-

qu'à son moment.

Quant à Yonaêl, il expédia les dépouilles de Guasan

auprès du roi, et au jour.de la destruction (col. II) de

Guasan, qui était l'ennemi de Marie, à la gloire de son

1. bazatiahâ pour bazaziahu.
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nom convient l'adoration, tous les soldats, et ceux qui
entouraient l'amba, en étant retournés, avec Yonaêl,

apportèrent la tête de Guasan et des siens auprès du roi

en don, selon l'habitude de la victoire sur les infidèles.

Cette fois il fit une joie telle que le bruit de leur joie fut

entendu dans les montagnes et les collines et de tous les

côtés, et les villes furent commotionnées. Pour moi, cela

(se rapporte) à ce qu'il dit : Il touche les montagnes et

elles fument, fais éclater ta foudre et disperse-les,
envoie tes flèches et étourdis-les; je veux désigner par
cela les coups de canon du roi. Ce jour-là était celui de

la mort de Notre-Dame Marie, d'après ce qu'ont écrit

dans le syaxare nos pères éminents. Abba Micâêl et

Abba Yohannes, évoques de Maliz et de Burles, et non

dans un autre jour l'Assomption de Notre-Dame Marie.

Ensuite, il écrivirent la nouvelle joyeuse à la reine au

sujet du miracle de la destruction de l'amba qui ressem-

blait au ciel, et cela pour qu'elle glorifie le Seigneur.
Et ils envoyèrent par la main d'un belâtêna, ce qui est

le plus agréable à la reine et au roi. La reine était dans

ce jour en prières dans l'église et sa dévotion était pour
le roi; en ce moment elle ressemblait à Anne, fille de

Phanucl, qui ne sortait du temple ni le jour, ni la nuit,

(restant) dans le jeûne et dans la prière. Aux monas-

tères et aux ermitages aussi, ils expédièrent une lettre

pour qu'ils veillent jour et nuit, et par la prière de ces

saints le Seigneur accorda la victoire au roi Sarsa

D?:igël, et par ses mains furent faits les miracles que
nous avons mentionnés.

Lorsque la nouvelle arriva au roi par la main du

bélaténa, il appela eAsbê et Zapëraqlitos pour qu'ils
lisent la lettre, qui a été appelée Yedagamàt par le roi,

pour la beauté et bonté de sa forme. Et l'azadj (fol. 170

v*, col. t) Babaîla-Sëlûs et le Docteur de la loi Abba Amha

Giorgis, eux tous restèrent avec la reine en ce temps.
Alors tous les gens du katama furent convoqués par

l'avvadj, et cette lettre de la bonne nouvelle fut lue à

haute voix devant les oreilles de l'assemblée. Et ayant



71 CONTRELES FALACHAS 153

entendu les paroles de cette lettre se réjouirent les

hommes et les femmes, les vieillards et les enfants. Les

prêtres chantèrent selon le cantique de Moïse, le servi-

teur du Seigneur, en disant : Louons le Seigneur, qui
s'est montré digne de louanges, et les femmes chantèrent

des cantiques de victoire, car c'est leur habitude (de

chanter) des cantiques de glorification au victorieux et

des cantiques de haine au vaincu. II fut une grande

joie dans le katama, et le roi dit : Nous sommes heureux

d'avoir vu la chute de l'ennemi de Notre-Seigneur Jésus

et il nous convient d'offrir le sacrifice dans cet amba où

la victoire nous a été donnée; il appela le Nabaro et lui

dit : Offre le sacrifice avec des prêtres et des musiciens;

et il y offrit le sacrifice, comme nous enseignèrent nos

pères les docteurs de l'Eglise orthodoxe et dressa un

dabana; ensuite ils retournèrent.

Le troisième jour après la mort de Guasan, le roi

apprit qu'il y avait un amba plus petit quo Warq Amba

et tout près, et qu'il y avait beaucoup de Falachas dans

la crainte et dans la terreur, il ordonna à Yonaêl qu'il
lois fasse descendre par la douceur et sinon par la honte

(malgré eux). Il partit et se rendit au pied de l'amba, et

h > Falachas furent terrorisés et sentirent les douleurs

( îc femme en labeur d'enfantement; ils envoyèrent
une lettre à Yonâèl en disant : Donne-nous la promesse

par ser (col. Il) meut que tu ne nous feras pas de mal, et

ayant reçu la promesse, il vinrent avec leurs genset leurs

biens, et il leur dit : N'ayez pas peur, je demanderai pitié

pour vous au roi. 11les prit et les présenta au roi.

Le roi se leva le lendemain et arriva à Hcwada, et dans

l'octave il arriva au lieu où se trouvait la reine, (savoir)

l'endroitoùilapasséenallantàl'expéditionetoù il retourna

de l'expédition de Samên. Alors (on entendit) le bruit des

chants des prêtres et de la danse de la reine Agrod. Ce

fut une grande joie que leur rencontre dans la vicloirc.

Le lendemain ils partirent et arrivèrent dans l'octave,

à Gubâê, pendant les sabbats pour la réception du jeûne.
Ce fut la joie, et il glorifia le Seigneur sans arrogance
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pour la victoire que nous avons décrite et non comme

les païens qui, lorsqu'ils ont vaincu, ils croient que
c'est par leur propre force et ne glorifient pas le

Seigneur, et ne savent pas que la victoire et la défaite

est dans la puissance du Seigneur. Le jour de l'arrivée

du jeûne, il renvoya tous dans leur pays et leur dit : Ce

n'est pas pour que vous reposiez, c'est pour que vous

supportiez la privation et que vous veniez le jour oùje vous

appellerai. Il leur dit encore :Je vous le dis, parce que je
vous amènerai là où vous trouverez des bénéfices, car

vous n'avez pas trouvé des richesses, sinon la victoire

contre les ennemis de Notre-Seigneur dans l'expédition
de Samên. Et dans cet espoir ils partirent avec joie.

Oh, sa sagesse ressemblait donc à la sagesse de Salo-

mon. Lorsqu'il sut qu'il engagera une autre expédition,
il leur fit espérer qu'ils trouveront des boeufs dans leur

expédition, ainsi que des esclaves et de grandes richesses,
mais la joie de sa promesse ne fut pas fausse comme les

gens faux, car ils trou (fol. 171 r*, col. /)vèrent des boeufs

et des moutons, des serfs et des serves, ainsi que nous

le ferons connaître. Et la seconde semaine du jeûne, le

roi envoya un ordre à toute l'armée et à tous les parents

pour qu'ils arrivent pendant l'octave prochaine.



REMARQUES

La province de Samên, où s'est déroulé le drame lugubre

qu'on vient de lire, est située au nord de l'Amhara, au delà

du Takâzi qui la sépare du Tigré. C'est un haut plateau, hé-

rissé de montagnes escarpées, offrant une étendue d'environ

80 milles de long sur 30 milles de large seulement en

quelques endroits, et en d'autres beaucoup moins. Le climat

est extrêmement froid; il y neige presque toute l'année et le

sol rocheux semble condamné à une stérilité désolante. Toutes

les localités, d'ailleurs fort clairsemées de ce pays, sont bâties

sur les sommets de hauts mamelons, souvent entourés de val-

lées profondes qui leur servent de tranchées. La plupart de ces

sommets sont si élevés et leurs flancs si escarpés, qu'il est

comme impossible de les gravir, à moins que les habitants ne

viennent prêter secours. Tous ces rocs, que la nature avait dis*

posés pour servir de repaires aux bêtes sauvages, ont servi de

bonne heure de refuge à des Juifs, nommés Falachas dans le

pays, et assez nombreux pour y constituer une sorte de prin-

cipauté vassale, mais autonome, du gouvernement central de

l'Abyssinie, principauté dont la destruction au xvie siècle fait

l'objet de l'extrait précédent 1.

Le fait de la concentration d'une agglomération de juifs dans

un canton aussi inculte et aussi isolé du reste du pays, suffit à

faire soupçonner une longue suite de drames tragiques, ayant
successivement restreint la périphérie de leur expansion

jusqu'à les avoir forcés à chercher refuge dans ce désert de

roches et de glace. Et ce Iriste refuge leur a déjà été disputé
au xv* siècle, sous le règne de Bacda-Mâryam ( 1468-1478).
L'armée de ce roi, commandée par le général nommé Marqos,
ne put s'emparer d'un de leurs ambas qu'après un siège de

trois ans, au point qu'il résolut de se venger de leur longue

1. Voir L'Abyssinie dans ta seconde moitié du xvi«siècle ou te

règne de Sartsa-Dengel [Malah-Sagad), 1563-1501.Leipzig-Bucarest,
1892,p. 40-49,où une foulede détails et l'appréciationhistoriquelais-
sent beaucoupà désirer.
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résistance, au moyen d'une abominable trahison qui déshonore

l'humanité. Se fiant à la parole reçue au moment de la capitu-

lation, la guerre terminée, les Falachas se rendirent en grand,

nombre et sans armes à la convocation du général pour rece-

voir ses ordres, mais au lieu d'ordres ils trouvèrent d'im-

placables assassins. Le calme avec lequel notre chroniqueur
raconte l'épisode fait frémir :

« Marqos de Bëgamëdër dans le temps a été témoin (= ac-

teur) du fait et puissant au temps du roi Baëda-Mâryâm, où

étaient les Falachas dont nous écrivons l'histoire; ce Marqos,

que nous venons de mentionner vint et campa au pied de leur

amba pendant trois ans ; puis il les vainquit avec beaucoup

de peine et de ruse, et les livra dans la main (du roi), il s'em-

para de toutes leurs villes. Puis une idée vint (au roi), en di-

sant : Comment puis-je accorder l'amnistie à ces maudits qui

irritent toujours le Saint-Esprit par leurs oeuvres ; plutôt que

de les laisser en vie, il vaut mieux les exterminer. En se disant

cela, il ordonna que le crieur public criât et proclamât en di-

sant : Tout Falacha doit venir à l'endroit que je lui indique-

rai; celui qui ne viendra pas, sa maison sera détruite et son

bien pillé. Alors tous les Falachas s'assemblèrent autour du

Mekuenen Marqos, et ce fut une grande assemblée; puis il

ordonna à ses compagnons de leur couper le cou avec l'épée, à

tel point que leur sang coula et que les cadavres emplirent la

campagne; alors fut accomplie la parole ironique que leurs

pères avaient prononcée au jour du crucifiement de Notre-

Seigneur : Que son sang soit sur nous et sur nos enfants. >

Voilà à quelle explosion de haine religieuse, inextinguible

et périodiquement renouvelée, les pauvres Falachas furent

incessamment exposés en Abyssinie, depuis la conversion de ce

pays au christianisme, car la légende, d'ailleurs absurde, de

l'arrivée de nombreux Juifs avec la reine de Saba à son retour

de Jérusalem, où elle avait été épousée par Salomon, cette

légende, dis-je, qui admet l'origine juive de la nobtesse et

la .omination du judaïsme en Abyssinie jusqu'au iv* siècle,

considère les Falachas comme les descendants de ces anciens

juifs qui refusaient de renoncer à la religion de l'Ancien Tes-

tament, et partant comme juifs d'origine; jamais le moindre
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doute n'a été émis dans le pays à cet égard. De leur côté, les

Falachas se regardent eux-mêmes comme les descendants

authentiques des patriarches hébreux et comme faisant partie

intégrante du reste d'Israël habitant dans les autres pays du

monde, mais ne savent rien de leur arrivée dans le pays avant

la destruction de Jérusalem. Bien qu'au point de vue histo-

rique cette légende, qui attribue en même temps une origine

salomonienne à la dynastie légitime, ne peut être antérieure à la

fin du xni* siècle, la grande influence du judaïsme sur les prati-

ques cultuelles de l'Église abyssine semble attester la présence
des juifs au début même de la propagation du christianisme. Au

delà de cette époque, le paganisme dominait seul et les rares

inscriptions récemment découvertes nous ont fourni quelques
noms propres de divinités'. J'ai, depuis longtemps,émis l'opi-
nion que les Falachas descendent de captifs juifs amenés d'Ara-

bie méridionale en Abyssinie, à la suite des guerres contre les

Hiinyarites, depuis le roi eAzana, vers la fin du v*siècle. Faute

de femmes juives, les captifs épousaient de préférence des

femmes indigènes de race agau, qu'ils convertissaient aisé-

ment au judaïsme ; de là la couleur noire des Falachas et l'em-

ploi familier de la langue agau entre eux*. Les Juifs du Yémen

étaient, en grande partie, surtout dans les ports de mer, ori-

ginairement venus d'Egypte complètement hellénisés et adon-

nés au commerce; ils ignoraient l'hébreu et les doctrines pha-
risien nés qui prévalurent en Palestine, et se servaient de la

version grecque dite des Septante. Les mêmes circonstances

caractérisent encore aujourd'hui le* Falachas, hormis ce détail

que le texte grec a été remplacé par la version éthiopienne.
Ce procédé historique me parait le plus vraisemblable parce

qu'il explique mieux que tout autre la présence du judaïsme
en Abyssinie. Une pénétration directe d'Egypte des Juifs par
la voie du Nil ne saurait être admise sans preuves.

Qui peut donner une idée des scènes de persécution et de

massacre par lesquelles le fanatisme chrétien a forcé les juifs

1. Entre autres : Mabram, dieu de la guerre; MPdér,dieu Terre;
'Aster, Astarté.

2. Depuistrente ans, l'agau a considérablementreculé, et aujourd'hui
les Falachasde Dambèyane parlent plus que l'amharique.
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à chercher un refuge dans un pays alpestre aussi inhospita-
lier? Jusqu'au xv* siècle l'histoire est muette. A cette époque,
retranchés dans leur âpre asile, les Falachas qui échappèrent
au massacre ourdi traîtreusement contre eux par Baëda-

Mâryàm et Marqos, vécurent dans une profonde misère, s'at-

tendant à être continuellement molestés par les voisins et fina-

lement exterminés sur le geste du premier roi ou préfet

fanatique. Toutefois, pendant les, règnes suivants, où l'Abys-
sinie se débattait contre les envahisseurs gallas et musulmans,
ils purent respirer et refaire en partie leurs forces. L'élève

des bestiaux et l'agriculture furent leurs occupations princi-

pales; à cela venaient se joindre quelques industries de

première nécessité, comme la fabrication des épées, des bou-

cliers et des lances; ils avaient pourtant des érudits et des

scribes. Au début du règne de Sarsa-Dëngël, les Falachas par-
vinrent à organiser une sorte de république, sous la direc-

tion de quatre chefs énergiques nommés Kalêf (prononciation

vulgaire pour Kalêb), Radâï 1, Guasan (écrit aussi Guasen,
Guësen et Gusen) et Gêdêwon (= Gédéon), qui habitaient

chacun sur un amba à part, formant ainsi quatre chefs-lieux

delà petite république. Les Falachas descendirent même dans

la plaine limitée par la rivière nommée Masahâ, en cultivèrent le

sol avec soin et eurent de belles récoltes. La population non

juive de la contrée, tant chrétienne que musulmane, vivait sur

un pied amical avec les Falachas', et quelques chrétiens accep-
tèrent même la foi juive. Cet état de modeste aisance prit subi-

tement fin après que Sarsa-Dëngël fut débarrassé de ses ad-

versaires et se fit couronner à Axum. Malgré son bon naturel,
il ne put oublier la haine du juif qu'il avait héritée de ses

prédécesseurs et que son entourage clérical lui inculquait jour-
nellement. Avant d'entreprendre des expéditions lointaines

chez les Gallas du Sud, il résolut d'en finir une fois pour toutes

avec les Juifs. < Il vaut mieux, dit-il, lutter contre ceux qui

1. Kaléf et Radài étaient frères; Guasan et Gédéwonétaient leurs

prochesparents.
2. En Abyssiniecommepartout ailleurs, la masse du peuples'entend

parfaitementavec les Juifs, qu'ils tiennenten estime&cause de leur es-

prit ouvert et leur amour du travail.
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sont coupables du sang de Notre-Seigneur Jésus-Christ, que
d'aller combattre les Gallas. » C'était une véritable croisade,

inspirée par le fanatisme religieux, sans la moindre perspec-
tive d'en.tirer le moindre profit matériel : te sang juif n'est-il

pas la plus agréable libation qu'on puisse offrir au Christ?

Eh bien, il aura cette libation et elle coulera à flots.

Un prétexte fut bientôt trouvé. Radâï, le chef de la petite

principauté, payait un tribut annuel au roi, consistant en une

certaine quantité de céréales et de bestiaux. Cette fois, la

moisson n'était pas terminée et partant l'envoi n'a en-

core pu être fait. Les antijuifs ne s'arrêtèrent pas pour si peu.
Ils envoyèrent dire au roi que Radaï refusait de payer désor-

mais le tribut habituel, et le roi, furieux, convoqua le ban et

l'arrière-ban de l'armée abyssine pour combattre les quelques
milliers de Falachas dans les tristes Alpes du Samen. Le pré-
texte était nécessaire pour la galerie ; pour les loups qui dé-

vorent les moutons, ce sont toujours les moutons qui ont com-

mencé. Le chroniqueur, imbu des préjugés séculaires, décrit

les chefs falachas comme orgueilleux et sottement provo-
cants; l'historien ne s'y laissera pas tromper. Plus ridicule

est encore sa manière de représenter en même temps les Fala-

chas comme des peureux et des tremblards ; ses propres récits

lui donnent mille démentis. La vérité est qu'ils ont montré un

courage admirable, mais qu'en raison de leur petit nombre et

de l'état primitif de leur armement en face d'une armée nom-

breuse, pourvue de fusils et de canons, leur défaite était sûre

d'avance. Toutefois cette victoire, qui prit dès le début le

caractère d'une sauvage extermination, est un de ces stig-
mates indélébiles que le fanatisme religieux a imprimés au

front des sectes intolérantes et persécutrices.
Hormis les reproches de commandes touchant l'état psy-

chique des Falachas et les flagorneries intéressées à propos
de la personne du roi, le récit du chroniqueur est empreint
d'une grande sincérité, car il parle en témoin oculaire.

1. Kaléfa si bien compris l'inutilité d'offrir uno rançon que, pour
conjurer la catastrophe,il brûla la moisson tout entière, dans l'espoir

que l'expéditionne pourrait être continuée fautede vivres.
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Les gens de Kalêf se sont héroïquement battus et ont

même remporté quelques victoires. Finalement, les fusils et

les canons ont raréfié leurs rangs. Les restants prirent la fuite

et l'amba fut pris. Tous les habitants, hommes, femmes

et enfants, jusqu'aux animaux, furent massacrés par l'ordre

du moine sanguinaire Abba-Nëwaï. Nombre de femmes,
dont la beauté excitait le désir des bourreaux, furent amenées

attachées aux bras de leurs ravisseurs pour les empêcher de

s'enfuir. Mais, en dignes filles d'Israël, ces jeunes femmes

prirent, sans se concerter, la même résolution héroïque : elles

se jetèrent toutes dans les précipices au bord desquels elles mar-

chaient et y entraînèrent leurs ravisseurs. Le chroniqueur ne

peut s'empêcher d'admirer l'héroïsme des femmes falachas,
mais il n'a pas un mot de pitié pour les nobles victimes.

Le chef falacha Radâï tint vigoureusement tête à l'armée

abyssinienne et remporta plusieurs victoires. Les Abyssins dé-

sespéraient déjà de pouvoir jamais prendre l'amba de ce chef,

nommé Warq-ambâ, « amba d'or ». Vers le soir, écrasé par
le nombre, Radâï licencia ses guerriers et se rendit à Abba

Nawâl qui le présenta au roi. Celui-ci le traita avec une dou-

ceur relative, bien que quelques jours après on trouvât conve-

nable de le charger de chaînes. L'amba, dont les habitants

avaient eu le temps de se sauver, fut l'objet d'une pompeuse
cérémonie et d'une consécration chrétienne, dans le but de sanc-

tifier « ce lieu contaminé par les porcs des champs et brouté

par les bêtes de la campagne, » c'est-à-dire par les juifs. Juif

de coeur et d'âme, Radâï avait donné des noms bibliques aux

montagnes de son pauvre patrimoine ; quelle audace et quelle

arrogance de se délecter de souvenirs israéliles, tandis que
les vrais israélites sont les chrétiens et les Abyssins en particu-

lier, à cause de leur origine jérusalémite !

Celte victoire coûta cher à l'armée abyssine, et cependant la

tragédie n'était pas terminée, car les deux autres chefs, Gua-

san et Gêdêwon, sont restés indemnes jusqu'ici. Pour les dé-

loger de leurs ambas, il fallut entreprendre une nouvelle croi-

sade avec une armée réorganisée, et cela demandait du temps.
Ce n'est que lorsque l'armée fut au complet et que les vas-

saux musulmans eurent envoyé leurs contingents, que la
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seconde expédition a pu se mettre en mouvement. Pour l'hy-

pocrisie zélatrice, tout prétexte est bon. On fit donc répandre
le bruit que les Falachas ont effectué Une razzia dans la pro-
vince limitrophe de Waggara, au cours de laquelle ils auraient

incendié un village chrétien et fait prisonniers les habitants.

Mais l'absurdité d'un pareil acte de provocation de la part des

Falachas, dans les circonstances où ils se trouvaient, le naïf

chroniqueur y ajoute foi, en remarquant seulement que Dieu a

jeté le délire dans le coeur de ce juif (Guasan), pour qu'il ou-

bliât la destruction de son peuple, à tel point qu'il a fait une

razzia contre les chrétiens et a pris hommes et bêtes, afin que
ce soit la cause de sa perte. Avec la basse adulation de cour-

tisan, il avait allégué auparavant : « Les chrétiens qui mou-

rurent ou furent faits prisonniers étaient peu nombreux, parce

qu'ils étaient descendus comme des voleurs, par la crainte du

roi. > Une bagarre insignifiante entre chrétiens et Falachas,

dans quelque localité du Waggara, a été vraisemblablement

enflée par la médisance antijuive.
Les Falachas, commandés par Guasan, ont opposé une ré-

sistance encore plus vigoureuse que dans la campagne précé-

dente, et de nouveau la victoire souriait â ces braves qui
n'avaient que des pierres pour faire face à une armée abon-

damment pourvue de fusils et de canons; La lutte fut achar-

née des deux côtés; chassés d'un petit amba voisin, les

Falachas se réfugièrent à l'amba plus haut, mais le manque
d'eau les obligea à capituler. Le roi accueillit favorablement

leur requête, qui était rédigée d'une manière bien touchante,
et Yonaêl reçut l'ordre de les bien traiter, car ils étaient des-

cendus avec leurs femmes et leurs enfants et avec tous leurs

bagages.
Mais ce général fanatique ourdit clandestinement leur perle.

Ces braves guerriers étant venus lui offrir des cadeaux, â

titre d'hommage et de soumission, il leur dit d'aller à leur

sefrà et de revenir le lendemain, mais ce n'était qu'une ruse

abominable. Sous prétexte qu'ils voulaient s'enfuir, il les fit

suivre par ses soldats qui massacrèrent la plus grande partie
des Falachas confiants, après avoir désarme les uns et enlevé

les instruments de labourage aux autres. Cinquante hommes
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faits prisonniers furent réunis le lendemain et mis à mort à

coups de lance et d'épée.
Alors arriva le tour de Radâï. Sommé de demander pitié au

nom de la Vierge, il préféra la mort à l'apostasie. Pour

éprouver son courage, Yonaêl lui dit d'incliner le cou et

Radâï y donna suite aussitôt, * et Yonaêl, dit le chroniqueur

impassible, le frappa avec l'épée, et, d'une seule fois, il le

trancha et lui coupa en même temps tes deux genoux, et en

traversant tout cela, la lame de l'épée entra d'un empan (?)
dans le sol, et ceux qui l'ont vu admirèrent la solidité de

l'épée et le courage du juif jusqu'à ia mort ». Il a cependant
soin d'ajouter que «ccelte mort est vaine parce que le Seol la

suivra! >

L'amba de Guasan se défendit encore plusieurs jours et les

Abyssins désespéraient de nouveau de pouvoir y parvenir,

quand quelques-uns de leurs auxiliaires, parmi lesquels il y
avait des musulmans et des turcs, alléchés par de grosses

récompenses promises, gravirent la montagne pendant la

nuit et incendièrent la ville. Voyant que tout était perdu,
Guasan et ses compagnons, au lieu de se rendre, aimèrent

mieux se jeter dans le précipice. Leurs cadavres furent déca-

pités et les têtes furent envoyées au roi. Les femmes et la

soeur de Gêdêwon s'élancèrent également dans le précipice, tan*

dis que Gêdêwon avec ses meilleurs combattants se donnèrent

mutuellement la mort, car ce chef leur dit : c Écoutez, nous al-

lons nous égorger avec les épées et les lances; maintenant il

vaut mieux pour nous mourir que d'être amenés captifs;
n'avez-vous pas entendu ce que nos pères ont dit lorsque Ti-

tus, fils de Vespasien, voulut les prendre : Il vaut mieux mou-

rir avec honneur que de vivre dans l'opprobre, et il les encou-

ragea à agir ainsi. »

Par ces paroles fières et généreuses se termine la guerre du

Samên.

Reposez en paix, magnanimes martyrs de la foi en le Dieu

uniquel Et toi Samên, cimetière de lutteurs intrépides pour
les traditions ancestrales, avec tes âpres précipices rougis du

sang de femmes fidèles et gracieuses, restées pures jusqu'à la

mort, je te salue avec une émotion suprême! L'auréole qui
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plane sur tes ambas glacés complète un quadrilatère lumi-

neux de la gloire d'Israël; ces colonnes de splendeur impéris-

sable, l'histoire les nommera : Jérusalem, Massada, Betar,
Samên.





naoïn

— BML*9— i

III

nay main

tnna . oipoa «jnn nxi Sa nx inwy nnx (Il 'oy, 'o ' 159 *p)

. x»nn nSnoa mo o*ai cawjx ; mianna nSno nxv» nm inon

xVi oy hy inon naya nonbo xnpb niwtna nn»n ihon noao

mxm noj&n nx . vwn -Hoai na*xi tota ny ivuix ÏTXOhnn

1« , WTXS«nx omx nw i?xa mwipon *?anu oy pini *py

xVi oDwawioa wavno K1?riox -wx'n nana nxm oyaa n*n

13313oSiy »an o»n*?xonux jy> TOXJnxi nx . oaïana »*an

naiya pai o»t>San nay1?won -frya iSon fin ns non xim

. o»o»ny o*xSjn -m I/WÏ>

»x-n »a nymo rruit nxa . nin noan nao nx no to npnw

xaua ii)T»naiSoh nan ivx oon nx eaSs;1?Vin (onpVan nu)

iaooS ]Mï..Ttjn ipa no* nain pn : >DÛnx nSux >Hn(noxS)

?xi uxa taS iya nx? nx iSon youa . noixo ]iw xS nx? haai

ewnnS Hinn (l'oy 'nx* 160 j|t) oncfan oy onSnS nxy ry*

: nos m Hy . wzn ovV nan nc?i ixav Sa nx pyin . o'xSja

r-raSo rroon yiï» TOVWona D'ovwt owjxa n-wnx »a aïo

. won «nna nok ntîa p . O*KSMonSn 1?

»aoy »<wxma 15M . vnSxV totem ntn f?on rmip*? avco

fjon »jaS viojm nhvu min nm rroun rnnoa oiu»Vpian

•wx-'nK •"' - 0^3 = 'B -i



264 LA GUERREDE SARSA-DENGEL 84

ptx Max . ia»muaaS s>o»a nnyï wo ian»a »^ax : vSx nox»i

. nSno 13 px îw oipoa unix auim nm mannn p IJX>*W

•yx evanan nx C3»yivn onx : onSx "VOXMpxan iSon jy»i

ox »3 onoSça nnStf xS nxtn nSnon ? aS non o'VoaS on»n

Sy voma >3 nianpa omx nxy xS nsu S33i . on»om o»S»ixa

imuy nm xim . oanv S3 eanS yaw wt&n Sx onSu otna

III 'ox) '«au Sx xan îain oipo nx aiy n'ïjQïrSsn xax nam nx

, aiSun vSy SaavpS pnvn iSon nn»o ov , o'isooS nuona

. o*»aoo uin »o»nx nb nui oipoai

nyaix nn iSn yoa ouoi . nopo 13 , »jwnn ova yoa ouo

wn avai atoiaa puxin cava na»i po Sx vaa oun çyo»

ova mxiui mai SiaaS îaxa iiyia inai cauo yoa nop» 21

ova. f?on Snx ou io»i (non) xiao ou fcyai, nopo 25 , »uonn

onyia\ o>o>Suonxo ai ipa ixu»i o'aaiii o»Sai nain m* xinn

s noxS f?on Sx nat inSu nSx . nmin»S mwuon p lau nux

pxa eaa»ap rwi o*aaS . iaip3i ianS»i ia»ua oy îaanx Sx uxa

jyoS eann omaan mi nys oxia n»n Sxn pviai »xn nSuoo

ova . eaïuw nm nSxn o»uaxn pp r-auna îaanx aïo y™

1S non inx y-m noos SapS laxo on Sax nain \v\ pSn xinn

(l'oy ,'x 161«p) xini .ono Staa nux Ssxs 310 Saxi fan pi »3

»a»apiSia o»»n»uon*mx3v ox »S no snoxa p rïiuyS yaoa xS

n»uon yiu> îaanx ait>S nonn nm aion Vt ! o>uSai o»o»Suo

Syi eypnyn Sy TOOOI eyyw Syi o*awn Sy IUÛUnnton

. o*y«nn

nu>S ia»Sn n»pan nx nSun . ou laixua wvn ova mnoS oa

o*ann nx m»nun o»uSan »3 nimun Ss nx onoSi oonn nx

tavai . o»oiom oman oa naSS iSsv xS tyoS oipo o»o*m»x

nuyi o'osnn nxi o»yin mioipon mx 13'Sn n»pan jpn î^inn

nmx no»i niS oipoS îan nuyi &wn mnoS . nrv* nSoo

'n po» »3 ntn *|na nyoa Î*<SISuaa xS nonsi onx ÎXOISsna

. iSon in Sy naso

Snn »xm *nx aSsi . iayn ova ia»>nluxa îaixua naun ova

IUX nixiann nx oai oa IUX Sa oy ovun.Sa nx uxa ^iuS



85 CONTRELES FALACHAS 265

nnayan nioiSxn nx tjx r*»nn nya «ai *vypnS»uan *a nnua

nuxa iS iS» iSon *3 wuna nuy» rw . nSsn pxa uxa qiu

, naa n»n Sxn oauo »a yn*xSi m»yn îS nonn

ea'yirn pi»a ny Sao mxao wn mx ia»xi nuxa îanaxi

noxu 103 na nauS îayani nmx anxS ijynSa n»ypn mxiansi

, na nauS îaS ai» : iian nna yiu* laanxS xa»3

n*n nm wn . îann x'aa «sa nux *XTIW nx n3ua xa Sx

onS pVn iux mxiu »uax Syx onoSon imaa nx nSui (?) jn

nain nai nSu îx nayS Sa» u»x yx on»a»axyoan nnan . n,Son

nwvn ynx nx "yaaSnxi , unn msa t»pa : noxS i3nn Sx

pSnSi nmx nuv, nononn Sxi xuS *wo p Sy uam aSn nat

mx . pny oaïua noa »3 nai nay xSi pnu îann . nnyn mx

xS ix -mon ny oiai-vi o»uSan îan xinn ova o'onSan vxsy

iann au nSxn onain nnx . oyn »Snao tnx ox »a ono nax

oiSua îavoS

Sx X3»inao-^So nnttn n,Son aS nxo yyaa nxtn nannn p

nnx : *xn Sx moixa nnvi nxm nx»an (I 'oy ,'nx lot ep) po

; T>"IXnx nun vnnn »nxa »aax"ySxxia» %4yoSîann Sx nnSu

ynxn Sai ; f» >n»aynxnp xS nux *axinxyo nups xS tux nx

»aun ov3 layoa xynyo . oiom ynx wxnryn 110x3 ino»xo nnn

,Sa nSaun Sx m» o»uax m»x . aSa n»anSyx »u»Sun ova xiaai

onnx oSyx xyi o»noii o»aao onS nxin xin , imipa onS yui

mon onS 133*1nxo un» nSxi nSx . iSyx ono ix»3n oni ono

an»Sx anpS pinno o»uSon p nnx px xinn nS»Sa T,X, naaS

. oni3»30 vyn laxSoi ooy naSn f?on no>x»3 onix nynS

o*uxn nuSu jY\n n»n xinn ova . YWI30 ova n»n m Sa

n,Son *a onyna o»uSan îop >u»Sun-ni* o'aSmn naa . (il 'oy)

nya Sxiaa Tpan p niopa . im "pna iS» *ai eau iaa»xnyian

. nxiyn oy o*nna o»uxi onuy n,SoS p»i ono o*ai ain»i onix

nx Tayn xin . O'uSan nSao nSnm laanxS \yvn^n pnyan xin

aun »a vayayS noiani va»ySnau pa xSi npan ny nS»Sn Sa

. ou non» iux inn p imx *\nv -yx nani

mx nSu»i aSaa nnannS T,S»Ixayn nx py »y»ain ov S»Sa
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oy ia»Sn vpzn n,Sn pnnnn n,ma o»uxn nuSu nonSon »uax

îxyîj ni nya . oVa nSaS pi uaanna m\jnn^ vaaSi xaox~nna

mai nuno onoa laan xS oSiyo nux n,Son maas can'nan

f^im an»»iaSi orvoauS o^n o>ySpa omx nSu»i o»yni o>ySp

nnasn pnnon . au noy»i îxav oy nxna QUOIaSa nsyS avnn

, onij'a nay yxs nSna xoi nnv oyoi (?) oop nyau nm on»a»3

aSa »uax anao . f?an S>n yai o»uSan pa monSon mnaa

mooo miSyS oiyaan on>a»ix Sy ooax iSSa »3 n»n onSnS

nScn mx m»y»aun nyua . xaS mnnx on>Sy p Sy nSyoS

mx S»an maïuxnn nnoi ti "ov "aa 1C2*p) o'nnina mrvS

iS>m aSs mn ÎX nnx yy nnn nxanno nnx nuxi î^oSx»nxiy

ni» pSoxyaVt .o»ouo Saa oynn »3 onS nxna »a nSna ni'yn

»3 ^aixa nyon nx nouS nSyoS nxua xin »3 nyaan p on»Sy

. nnnoi Syoo Sxouoi po»o mnx nya o»uaaa o»uSan ixvoa

mnxS aoa ny Sao niyai nna ans iaaS myn »a yanun aSai

Sy vaaS nSy xS u>xi inuo onnx oy nSna >*o piy Sy Sy»i

onxua.n . nm nxan nx nou nSyn nnan »3 ?<inn onn piyn

y&a iw *maaS o'onn n,Son nwaoi o>nnwn nxTo ini3 iS»no

. nnxn naS onai nuan naiyoS o*an33 nona onyno

Sx ouaa nx i3»Sun o>yro nona iSaa o»uSan »yn nxtn oyaa

omonni oman o>Soan oniun îoa nionan oai ooiaa xon n,w

1133 Ss nan 'n : msxa onoun »3 o»»nn\sun Î^SI îanna

»nSaS onna 5«<np 'xiaxsx »a ,nona nyi onxo onyo ynxa

. o»SanSy o»aSin non ai nyai ]pn nuxi u»x ITXU»

nmx uainn n/nn IXJ^ n>isu nnx nuxS TXnnp xSaa nnpo

nSna xo naua isS» »3 nmxns »n»i . n*3 nmup mn* (Il *oy)

v>an nx noy "poni xon Sx nuaa nx Sam lonty »anx : npyy

nuxn miaa nxSaa no . m» Sx nn* nx naiyn Ï**SU ivp nux

oaox . onyian Snp3 nnxn nnn moS nuaa nain nux mxm

x»n nxt n,x (3 luy nisn mnnx o'ua , p mnuy nnsS x»n xS

nuyoS o'on nSxn o>uan nuyo . n»uyo *n»xnnux maïuxnn

moS îynnni îysua nux pma p nmpa nnn o»uaxn O'yanx

ova oSa inva»i on nSunoS ouaa nn nnn inyn u»x a'nna nn»
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ooiuxnn n>o nona mxia .inoana Sya naS «pi» pn îswn

oa»x "wn o»uaxS irons ni» iy ï^nS nna *3 oonnxni

. nnx nSoa ÎJX onyian oy onnxno orx oni.T.n »a , onaioxo

nox»i . nxo na punn nux nauno ><in,n ova aun »xia xax

IVH poS ny Sas o»3mn nx nouS nS»Sn S3 na îau iS»nS

SyanS Sav xS o»nSx nxo ouxan (l o*y n'« to> cp) mn yv\n

ssiaox'nna . manon Sx iaiu»i vSx wupn Î*<S n,Son S»n n,x

î»<in »a y? xSi (aSa) n,nnS mp n,n ^ "P^ nS»Sa ou nxuau

vnx mi nyu3 'luann nyu nxa xS my 'wn jy» , manpa ^y

»y»annova inona na nnxi . vnan myua lannn myu ?<Si

»Vaua non nuy inxvai nm nunnn p (?) WJ nuy mnnoSi

. nnn

n,S»nax yv >à »a yjtfos *n»ilaS aa riioo îoSon nm a^ai

ou imann oipo nx pin n,Son . n,una *lSw u»x Sy noxa nuxs

Tp n»pai oanvinsxi oonvrSsn n»pan oy nnpa oui myuu

. nan n»pa Sa oyi oiSurSsn

o»Soam oniun *Sannx nnsS n,Son riiy nxm nonS 1x13ova

nuxa monSca nyoa cranta nx nyy» ><S poS n»ya vn "wn

. nxo o»opyi ony M»nn y)»n on »3 nyua o»uSen îooipnn

nx oyoa lonui won ^avn »uax nxm nmpan nxnpa îuxs.

n»pan Sx nox»i îaS inan nxi îmxnai (?) pnx nyi nayoo San

inoin 03n n,x 'vyn »uax pa* nx imxna oniun no»nu3 nyyS

. nu»nu,n nx nno xSni o'xnpan yyn »Snx *o

ï-tntfo Sx ton nnnS onuy >u»Sun ova ouo yoa p nm

Sa nx îyap nnn ma nnan naya înxnpS ^y» yyn uxn »xnm

iSon . ono nnxa rvn Mini omo oua po *uain n»n »ngx

>on* ou vn *ym oipon Sx Mayn »yn nx nSun inoyS aynn

o»nvn p S»nn »uax nx vaaS nSu ?<ini nnx nioa o»uSan

innnx mx» nx w\ mxna . vonVo o*an ann»i ooaon »uainoi

oipoa iay»nn iv» o»uaxn . yiaun *pn SX oa>i mnym nna

onoinx Syx iaS>i ooy o»anSan oniaan nxn»o ninx laioa nnx

.wh ivx nyaan n^nnaninxS ioia»i

innnoS . ou p»i nnan nx oonva-San n»pan nay Minn ova
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, oonva~San n»pan ninç Hx *<a»i ^mn mx n3y»i n,Son yoa

oua yoa *^n ova nnoSi oipoa mxua 'u»onn ova nnoV

(l o y , a'a 163 «p) nnoS . nnnS n ov xm yi;un nx nVa «Si

SvnnSi ;wnnn n,nna naSS mn n»pa nx my anwn nau ttm

ypai p«Syn ynn nx npS nyian n,Son , *xnn nyaa nanpa vSy

nyy3i monnna vSy SaaS (?) a*>xo nuiy ^ii nx îaxyo y*syn

pna? »3 mn ayon nx nouS inom nnan n,x o»anta n,Sno nx

. luaa nx i>y^n »u»Sun ova n,Son pnya

. ann oipa Sx xaai oya laaSn xinn nyon mx îanay »nnx

paa xin nnnS 25 ova nm m . ou îaon onyian maua nnaS

oiyni nSann namx SaarSso nSnan naSon nn>oa ov ,\\vm

oy o*oun maSoa mnsua Sapn , onx manixi o»nSx mxn»

, naioxa ovian nioua

mn ayon p yoa yiaua oun ov xinn unnS o»nuyi nyaua

nanSon *va< ixnn nnnS n ova 'xnn nyan anp xa»i oyo n«S*i

pny» n»pan »n3n o»ni3an nSao mx onaia oaS nnn>i y?sun nx

xin oun ova mn yavn nx mSa nnxi . nxtn nyaan manpa

fmn «y» (U oy) Sa»nn Sx ona îannaa xia ov fruh.-S mysu

on»Sy oc»i omu nuSuS o»anSan nx pSn»i yiaun nypa noy»i

xia xax nx iy»i niannni Sxavi *xia xsx oni o*Sna onu nuSu

Sxav mx iy»i , nym otsyn n,nna yiaun mSyo nx mnpS

iSea mn pnnnn "pna naSS niy nunnn nxi »yyoxn n,nna naSS

•pna onaai monSon mnup oonnn nuSu Ssai pny» nan ou

onaSo Vn niaa ny a>naa^x^ ou a*yn *3 mannn 13 xyoa 'WH

nnya n,Son Sy nna nux nnyian Sxn nmy n,x ,o»Vya nyyS

•pnai »yyoxn n,nn3 . o»uSan »n»n3 nx on»i osn nx anmi onix

ny»n»i on»»iaSi ompSnoS opSna Vrai ma (?) yiy pnnnn

oipy inns n,Swn >xia xsx . nn» i3U>i mann iaa»i nyaan Sioo

Sxav xay . nysan oy mxnan xon yyoxs mnyo "pna na x»an

»a SSu3 ixyo ivn nona Sai niom 0101 nno n»nn xS niannni

onix annS n,xSSun p uaa Sa nvnn *nSaS onna H-\p*:<iaxsx

. nSyoS lanox IVH*

nixsy iyy»nn mannn »uax nx ixn nuxa mm oun ova
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(l'oy 'nx 163 cjn)*rann omanna ixan nan n\?s Sa*eomo^an n^sn

»sox nx ynw\ o^San maa onaa nv m nyaaS anp ixan |asi ns?p

maa oipaa onon nx is?ynx»n oyaa »ayisu*n »ynny onix taivi nan

.nnx t?'x oa e.na nax xSi ,ny*aa?

nnxa JXBMnSan cp swnn cnnS *y»annxm n^Sirn ova nnaS

nanpa maya \n»i o.nnyya nVt ovna VJOVos? ns?xo\5on Sx YIM

osipna.n *wvn imx nnnai .iSnx yoa nunnn es? n,Snnt?x ovan

ni nm naxn va nna nsrx 'yyvhy iSaa nnym nna mura Syi 'n Sy

)S nw »a na»annS:î?a.n wea *a,a?a «nxa n»y ns?xa»a msry? yen

inyan Sy nain nan vSy nan nsrxa ouaS xaa ni aSa .vnxS nm ns?xa

non xm mSy mSyS 1S3»xS ovanSn ?naynx ns?x nyaaa n\on :naxS

xS i naxi my aSa .niSyS îatrn xSi nna »anxn ns*xamS'yS emx

ynm ovxn n,San ^x pnn nx imxna ,ny xa ns?xa vSy xaS Snn»

.mya OSÎ.M;IaSa »so xv»nm nxiaan nan .vwan Syessro

nne nau-na (II 'oy)asrn »yom.norn npa 'yy »i?»Ssrnovn anya

uS nmx ^nsn nn *a nSa3 cnSnS jxon >a ncn nt?x op nx 3>yS

1031ine»x oy nVi »x>ax3xS IB>Ô3nx nocn îa ns*xxinn nS»?3opM

t?«x nos? xa xS ns?x xon Sya nnyo *pn Sx wan vynvo onnxi

nt?an n?K»nnx* nSan nano nno* paS ny SaS ix3y nx ysMooe?

oaa c»ann n xyon *a n,nnis?33 n nyatrn na»? xaxn ?x Q'axSa

nSs? ,n/Sx >a? n3n naxi xnp pvno iav»nnai .nay ynn xS «ainSan

psxx naa uoa X3Xnax na iS nax»! onwxn ix3»ii3mx SapSo»{?ax13S

nnan p .«aaSansrxSa nx iS noxi »xi3 X3xxa» nnax ooaS '?n,S

vy yaxxxS p Sy oa nixnS nxa vh\ on*on nnxi wannp onnmni

!n3nnns33 *>axn;a cy»i \TW33 yas?x oxi >nnwa ^>ystwinnyï ,n,3

ns?x man omn nxi njyo nx x^n? Q^JX nvvn nhv o^xSan oyi

'.nyiaca nw ?a.n *a,myi2t?a nsyy»nnyï nan»

n3D 'n ipon n,nms?a n3.n t naxS -jSan Sx nvtMn nx nSc>ix

nx33 myi e»03 i?!2n ??nnn xS nxt nx lyasya .n,n»an\n »e»Va,nnx

(l'ey 'aa 161 «n) 't?yo »yaa ya xn»a mynanain iS nxa iS»xa îaS

nyi pnysS ny nnaspS nyi \yyb hy noix aman »a,n»n ^oyan o?iyn

yhv&\ opny.n nx onon n,S nSnn naxS 'nS nnm p3 n,x .nv3nS

.onixoao o»ye»innx
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310 inoxa oan Î^X ns?yai nvnn nyy ^ *a naxa »xnn nmx

ynx xS nt?x «aax i*>mm njpxa oviyian nyia nm nSan nx nayS

xa»i .xm 31a xS nan ns>x nan.n ,o\nmnat o»ySpa nanSa mpyS

pjn.ni oinnn -pan p o*enn trp2 nx»ai »y»annov nnt?a wa xax Sx

vxa xS naixn nnrcn yis?»i3inx »am nx o'xovtn it?pa nsrxanm

.naismS o»xan,nnx xnpS Ssx o*pnyn jyoS

nx» Saai nanSa c^oaaa naSa rx mn x? »anax3 »xi3xax mmxi

io»an .nonni annn nxro ninx 3103xSi anp nne»ao«anS3.nSy nSy

»n»amwyn naxSon naSa nan yv xS nî?x nm v?3.n nni33Sx X3

.emmyaa onSnSnaS ns>xnanSa »a»an?y naa nxt Sasi o>oynannan

nm nax ns?xa q»maa e»Snai own n»33an 'n n?yo o»xSa3

.nanSaS viiyayxi anp? n» naSon 'n nna sn'ap oSnna

(Il 'oy) ny Saa ny33.n nx 13203nS»S.nSa nps»nm ma3.nn,San

mSna ooax .n33 naiy nm tr*x 03 xva x?i n»SynSy npa maaSi

ns?x pa IÎ»»I.j.na nnx nanSas jmx S3S nyaan nes?Sa«2camaie»

'n canvi 033n»oiSiimon»Synix3 nSan piai nnaaoxn,Se.npis las?

niyp S33 pix 1001 qinapix ip»Snn ixin p nSx.nooa«.n nsî»yai

nt?x nnnx e>»ixi3 me>»StrSin,3nixnp nocSi mx ixnp nnxS .nyaan

p3 ino3 ntpx |y»nSxn oosxS i»y»nm nisan Sa nx .pias? yn3 xS

( n,Sa.n) nSy ncxai .o»ni33onn raa». pym jnx3 y>Mnnx oaiya

«a ,n3S?on jyo? ommysyxs nm» my pix îsnn nSx.n o»y»nn Sx

m ixyo xS mn Sy n,Sanxay mSyai .00133o»annSa?.naSSnsna

.(mnyp mnon) coSpi mann nrx naSa

Sy nax os? ^i) n,Se.nSx ia»Sinw\ iSyx X3ntrxa »xo xax>

»BOXSa mH\ .nannai nt?aa n,So,nSnx (xSson o*S i3»y»jisj>xn

xnpS osnnpoj Sn3 Sipa iy»nn o»io> o»sox ooapi o»Sn3nanen

nwa SSnnn xS nm »n»t?enn,San oSix .nyian maaS nnoe» Sipa

ixnuS nmn p3 »a ons^y ana o»x3noi onni333 o»S?.nnano»S»ma

.n»e»enyiss>»onx nni333 n nn»nnxr naxa

niy xonn p napn n,xnatyn ne>xaj\p> »axvn Sx nax p »inx

.»xi3 xax iS oa»»»i oopi 1031ins?x nx X3»i.ma ynnannnpMxi

nanx nsiy »a jin yap xS na\s p» o»naaoyo »a an &ian IXYOxS

,isx ny?a lanS Saxi mn
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navSyn nyaan Sx »xia xax nSy esnn enna nppa wn ova

pnp oa ia»np»nsrxvn?n nai yisy»(pnx) man oy xaan nos» xa»i

pnpn nx mw on?as o»r.is?ai naaan ona née»n/Sm oa nrinpn

oipan nx en^Snmn \$ipn ne»yamaa .\$*\?nnx nSyni pnx »33a

,nnu\n mn nxa nynai *yy*nnnn *n»Sy xaaa ntrx

wnn no3an nm Sx xa»ian xay oy mn Sy n,SannSy ptrxnn ova

ym^ os?nx ia îxnp xS nt?x oipaa (Il 'oy) 'nS min pnp a»npnS

»n*Sy onx npyjn o»nSxnpS ns»xonm ns?an\^p nx e»y»i; o»no

nsyyan pnat y*a.nSnmn noem nnaan .ntr'nsn nSinam vyn nn

oSoa o»nSxa ia»s>»}yoS onoaS ooai o.n»33Snac» max xa» nnS

vapn xmn ova .nxm nyaaa upyansrx vmxSasi Sx *SSyoma»» xSi

ona an3aa mn»,n nSaai nSan pny3 nx n»ama n3io map »ai?y

,i3a»a nSan n?yo nx ovama v\m n»t?n»03a3vt?S x»avn»x

n3as? nmyci Sn3 nne»a t?y»i n»03a.np xy» py>n mSa nnx

xSi nan Sa onS COMcoiawi o»nem »nyaS031o»î?xnSio»s*paSxnp»i

evn m t naX'OO.nan) nSna nnap »nm .iSxe»ne»xSaa omxTonn

imx iSap txi nyaan p nv my^nn nytpa .13nnaeoi nS»33'n nvy

oi»3vmi o»p3neni o»ann,nanao *ea ovnmm o«ySpnvma xayn nxt?

.nan nnesw xinn

^m 1 nanan nsoxnax nxm nma^ai nm avoa nay myi3t? oss»

xy3 nsfxai imx moxSai» ,voy ?x n,S»i( l'oy 'nx 165 «p) laaa nna»

xS nm noxam ?na »Saai»?yiee> m .imx n»n3 »xauSxa3i po p

ai»* x? poSi n*ya naina n»nn xS jyoS n,xnyn iSme>y\yw mn

.ïamaa n,SanvnS yvr\

ny33»nSx tSy ne»x01*3.mat ni?x ooaxn pay ipo nx yma nnyï

npnna nooS nnv .nmx iS?a nt$>xa».}SaanSn3n po nnx o»»Sanitnn

anomox »ne»nanxnpaya nnnn S3SnmSaai ,noaS nxyo nt?xSa nx

vmoyySi nsraS mn» nm» my onx nyaaa *a iawn p Sy nnaa* !t
o*m»en Sy \vn ns?x mpan yie>»wnxS nSnn .ona nan ixyo xS n,x

v .nSxn oo3H3onx nax» »aman xSi

OOB»Io»o» ana x? ,nSan nx 'n jan ntî»xpnyan jno nx n»ao nnyï

ynxS o*ao l'n Sy maxa nanSaa xSi inan nnaa nnx oi*a ox *a

n*ynmnyn imx amxn nm n,SonSy n3 ns?xo\nSxnjm .pynnynni
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oonna iconna ion n^x nyaan nx »aiy nsrx ny vaoxnxi »xnnnx

q»aapi o»nen mayS vn oaa»a lap.npx o*ma3n.cnyan onoaoon

o»35?e»iSs»iannomS yina o»?B»n»Sy my»i 13a oifc'O*.oi3*caoxnay

e»ni33,nnx y^nno«nin»noyat .main e>iSs?ypai ny Sao nnix aaea

n3n,nnp iSyans?xionai nax nm ovn nyytxai ,cna ann nx las^i

.man ooss»îern ri7nn o»*ann noiny3 ?a .ynan Saa nta3 »as?m

ona-nxa nSan »a»ama?an nnxi vtsnny iaa»a nnaos rpa oipno

p*i enay oipna cn?»i .oanai ana3 nsrx nSxn ou?San vn (?) ixi

ma onoo»i nanyï Say ana omx mo nnxi onya3 tona ooe» yas?

o»nnxS nSox -yx1naxS nacna iS nxa p nnxi .onny Sa nx e»aa»*.

omx vatwiS aïo ,omt?yo yna enpn nn nx n»an ia»yp*nsrx nSxn

»B»SaS3 naxS xnpSi inanS nian nxmy p nana .o»»naononSo

Sa iaox3 nnxi .îsrian SSe>»im»a onn»xa* x? nspxivmiy nt?x ?x xa*

nnaS veox nx my »xi nSna naox »nm oipna uais?Sa»aca o^San

xSo3»x.mntî>.nnxixSoemnaai (o»aa)oan Sia ntrx ny annaosrxnnx

Syi o»Sy ion *n*naxS *33inxn3»Syova omax noxntrx aySnnan

.1303

X3y ( l'ay 'nx 165 «p) jao mancx juyo p» m mna nm ns?ya.n

ny33n *ca«> n*ai ynxa nxya3 nya3S anp may oy ay»nn pnx'px

onya3S anp nnnn p*i oSyx xa p Syonn o«o»apnx-pxS lynn nmn

omx ny3 nSxn o»o\m ooem ypa> oay lanSna 00» roiae»os?35**1

(nxi Saai ) nSxs o*an o*a*cnn nm pny3n .00 o.n*Syo»»i DBOD**,

-TSo n,Sonpny3xSas nax3i nnnn3 ianax03 .vyatrt vxn Sanx nx»Sa.n

n3i0B»xSioipnaa 00» yae»xSt oio»oa 00s? cnSss»nn» xS n»x nao

ne>xmioan ynmi npinn m niya nm ova ox *a pionoxa oot»

onnn nx vSan nnn S*atwi 'n ,a*nnao S»nnx nnx nS»Sa nvopn

main : paa *sSo nmx nax33 na*aem yoa oe>xn nt$>xo»ni33.n

lanax 03nax3 on33nnix Sy mexn nm nann ,0*0»ny y^n on»nyao

casa nyaoa nnxn3 »a nyaan Sy

nnn aSo inanaa nm nyian n,Sa.nyo3»»nn tsnnSontyyi nnn ova

ne>yxinn ova .txia nsox ( Il 'oy) 13vn nwxnSyoSns?xnanen Sx

nmn waaS innopi .vamp nxen vni*nxi vmax oy nSm3 nno»

.ma xSa nxnn nv* 'n nSnn
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nna» nmn rncan yip* i33nx nnSin 3n ennS enpyi nyrn ova

nna nx nyyi onsrn ipaS»ns?xmm m t?aS xmn evn anyai nSna

nx-naa n3nnaa lantraa nax ix .encans oonan nay» nsrxnjinan

nyannan oieax nnaco in pS .Sxnt?*nSxman paScioax nnacaS

np*oy nnxa nny nnr'-? o*Sas?o»s»axu?np o»aaS,nai»Sy.nnnnw

nsrx niann natrS -5yixS n,Sn nnxi .naiSan nna Tina nny nSan

inmnsrna r.>.r®enS pSn»imsra.nyit?»i33inxmo3a Sxi ona onanS

-133a »np»nx np *aoySx nax*i .n,San *3aSonm ompan wy 12**0

Dipas nm ns?x ny oioax *e»xnSy nSya pi .nx-n33 np»nnn oioax

vy xS e>»x .naiSan n3nnaS y»am nSya oioax np»oa pi n,San

nya oiS»aieonx3 nvnn ns?x oopnn raa nxm roman nnpaS nur*n

nnn Sipa nax oonan Sa oSix roman nxi naiSan nx îtyeaa Ynxn

mona iye3ai o» n3n nex oipoa mn m ,o*aye ciSe» iS nx3

m nx npy nwn man3 ( l'oy 'nxl66 «p) o»a*os? nSna roipxnn

,o»yi3B>os? ou»3S?»inS*3an

nne>»xSi mSpSpy man Sa .po ynn yn Sy ansS Senro xS

myi nnx nnx xS ox o»meni onnai o*ciooa»laS»xSi mms? p»anai

iSav xS ns?x ny nm nma pinn npn x»n nosyn nynn .an *e»pa

nynn .13 iSann ns?x ynxn *eox n3Sa npn ano otr nasrS o*naiyn

nnnnnanxm nnxoyea nnnoi Syao von ?aian aSemx»n mt?»Sem

oipo Saa ovn Sa aSe»nv aSa ny3a Sx nnnS ia*anns?xoi»3 .vnnna

»eoxi .3*3co aSe>nxSo n3.n1na i3*»nnsrxynxnnx i3*xnnpan nvn3i

ynxn nay Sy "pnS xSi naxi nax naSS ixS3 aStrnnx ixn ntr/xanonn

|n*Sy nexa nvn o»nyo nyS non nm oipon onian nax ns?x ny

nxm vyn *ajnn onyn nnao yn nxm n*yn nn3 n,x.nna omoeo \m

nxn nnx oya ox *a nnan nn*n*npm xS \nn onyai oosso xm nnan

.nyna nx eroyS

p»a n»33i,p»i333*nn303?B3ns»x^nn noi3a nx ni3 3na3 nan

OSPSIo»o nn nnp nnxS Sxne**̂ nn mosr yny nnS pa xm .imxa Sy

mxa nyn no .omopnxiaxnpxS npxonnxi man nn (H 'oy) xnp

on*Sy 'n nv n»x Sxnt!>*nn maso mn nx S»sî>a.nnss>xnm mmn

.imaSo nnoa onS n?ai

ova non rwy oyo nayai xupx Sx n« nx o»*i op nm n,Som
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trnnS e»3>iSp3op»i y»ae>*ymnna yiasr nSaoenna trnnS nsry nysrn

omanaxsromana nann nax xvm ova .?pSpyi ny n,nnanmea nn»i

yn ia.nx mna» trnnS nnxa nnaSi non ntry innn nnxi (?) nomxi

o*a»axnisexa nsrxai Sianxa yn }in3 nya nvi xvm ova xnsra nSya

nnxi .nnSS nppa ntrxa vn nsrx ny nyyi p3*ixyo o*s*yn nianam

o*pm o»Ssri3naoi oSa nna xy*»xo xaxi .non îsry nSyan p enxy

.ov.nnx oa»o»Sa »B»*S»n01*3nnaSi o»Sao

pmai oiy.n oaS ova i3*\nes» .ann o'paa pai layoa »y»annova

mimai .oiy.n nas> *y*3inov.nny ( l'oy 'nx 166 ep) oipan nx es?

maa iaSa3 nsrx n»y.n»{?axnx pin»i o*'»ynSa Sx (nSan) nSsr os?

ixnm Sx t onS naxS man nx iy»innyaai onna ixannn nsrxSaSxi

oni?ya iayo3 nnxi .oa*Sy lanpax nsrx ?x lyatrn n,x oynua iatri

xnxisrai xnxisra unatri non wy nSyan p îanxyai maaa trinS

non ia»8>ynSyan p onxyai maaa srnnS nsry ntron ova iayoa

iaxa (?) nm ei* nSna mye» ysrna csrai naisrxna iaon nsrx oipas

-San vpan >vn pyp nx nSsrS poy «asrn01*31osr unssri ooia Sx

nytrn ovai *ntn mpa Sa nxi axS-nnao trxaa-nna.n nxi 0*3110

nssrs »X30inonn Sx X3iSen oai onmpaS *n3nmpa îaS.nontryi

nxi nunnn nx nSsr utrn ovai maaaS onsryi nsrena oiy? my»asr.n

np*nixo naio n3n3i ns*mmx cnS wna oianp ewa-oaian nx» ypïi

ix3ai vr :x ey (Il 'oy) canSnaetra3 nx ias?nxSi ip»nnsrxSy nn*pai

n*oaan«aani on oiy »a**aainaa nnasr ntryxSnanSan p *xaiaSx

nax ny ncan trnna oiy.n nsy »nnxnnasr nsry m nain »a»oiyap

.imsrx*nceo o»Sa3x*nnaio o»mon

îaaSoS'pnya \m nsrx SxSnS.nn i3naxa n»n naen na»nn ia»sryna

.pxi px nyi oSiyS vanm ncn nm»ia»Syinao-nSa

1808 n3sr x»n oSiyn masra 7703 rosranm o»mmn meo oSsra

1297 iS nS.nnmsran yisr*laanx mesrannS 1573 nasr xm nnaoaSxS

nx 'n pm>nanSoa nyiai msa naa-nSa n^a**nvy roiae» nasr ,o»nyS

pxi px nu »yyosr *o»ava» n,»ix»io»atrn y»pnaixoa

om nx on*ay*ineaaSsr omx nasr nsrx o«aasr nysrn (vn) ooaS

(Il 'oyj o»*nn(?) 0* nxnpan n*n ynxa 03*srvi

ynx3 osra »tr7finnoix Sip xy»osr invnai »xaiaa nennn nn»n ix
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ow o*aeonie*nan .csrai o*sr3x3s?*io»an o»na trx3 nya*i xnai

nxann *asrxa nya»in,?a.nyasr»i .nSan p nnaa aaaa onnn nt\m *a

nasran nnxn Sy msr.nmxannS nan nxm mxann.ni a?anSyai3»n

nny »3n3i3n 13nmn iS .nnix xsru.nsxm Sy nsrn mxannSi *mx

pna? ypai enni33 nsnaai osra ixnpa nsrx omaan pana nouanpS

onpa îay paxnx nasrSnm mmn aSa pyasrnn 'n S^anoSix .03nax

.unax nao? onrai o»sr3Xnasri o*msranSy nn3 ntry nsrxny

onS ox 13MVnsrxova unne Sx xa» x? nsrx Sa : naxS my nSani

p nexi aao »ma.n?ipi .nnx np»mnipei isrian srnv »Samaan ex

167 «p) iey nm xmn ovai xn3i3 nsrx *aaaa n3srsryn »x3ua ep*i

isSnai xiisisra nasr myi .naiSaninS.nnmniaan mi iSnsrx(l'oy'nx

oipo Sx vnnx iaSn nsrx oia «Sy3iomcam o»mynnmx nnsaa nm

naSS o3.naai.o*SnSio»oyS nmiy.ninmnan n» omyn jyaS nanSan

nnenSusa nsrxan» 131aSS33Swi nbnnsrx QipoSx nm ainnn >nnn

naxsoon »asr3ion? nsrans yojsr.nnsrxO'uoxn msran yisr»iaan,sa

o*Stni o»oy.n13XxS p iaaa nnanS oaro xS nxm cnSn mx nnn \p\

vnnx i3S»iîsiy? usa nnipe.nnx man nnp nsrxa 03i uansa nna.nS

.o»Saoo'pm o»Ssraan,an ?3x n3n Sy nsy »a omSy «|ypxS oai

nsrx mxn ni3y3 oisrp3n x? : vnnx o*amn o»sra$<nSx nax laanx

nx yv *a yonnï pu n» .onystri onS onSax nsrx p* »a omxn

3*yynSnan onS nax xS i33inxi .«pn nSymS onanx nxi oni3irno

ooonn3i mSan3 nsnn nx» cyi ,omn 3X3man on*Sx nan *a oa?

yn mn iasr nsrx nxan (ll'ay) »nin\nia»ixnSaa3 îaxn*poS 'n oaS

onoa n*3nnasro *anpa xmi .pu *npm latro o*yn vsryoi vsryaa

nonnnx va vn*mtra oesrani o»ennnnsrx n,Sanma 'n S»an nsrx

nx oasr»nsrxoasrai napa xyn nnan mai ooiax na3srni o»anm

nx SSro .ma ?Sn xyian tr'xn *nsrxiinans oasran tr»xS»ix.o*nmon

.vncnsi vonns cuy pm»i laesros no" nsrx

manS iSnns pu na non nsrx nyaaS 3inp npon yon p nmn

*y»as?nova »sr,Ssr.nyiaira mn n,Sa,nxiai .usry»ion.ns yaun 'n3

poS x»nnnyaan »Sanaomx nna*ivnnx 1x3xsy.n »sraxitrsrnn trnnS

nv3 un iSm oy nunnn .ca mnsra omx ixS3»iwnzy Ssa nnasr»

isry onn*pai onno *BSmxsy.n Sai nm nya xayn Sa oy jSai nm
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Saa maan e*pas w* vjraxi Sxav pSna enSSaa n^x oipaa rona

nxm nysxx nanpai >ny^n nya vn n»x o*an nnxa Sa nx iano*i

nyaan *S3naiX3_asrmnpsn Saa nSasr nnnx nya3 (l oa 168 sp) nn»n

nsri cmoasrSi ompSnaS ennaxi eio»x~na3 vpan nunn nsry nm

nyaan nx nny Y&Moy nnn maa ona maa o*faa ^xa^-apy 03X

nnssra *naaai enemea o»p»n xnanu vn nyaaS nnna onaiyni-- t"!

srpaai oiSsr tr»xao*aia o*nanemSma nnx Sx nSsrnnx evi .ooasra

nx oai o»an anmi oax-nsr nx nny nmn ovn anyai emnaS naxm

maxpaS xnp»i nxa axe»nx» nx n,Sen yasra ,m ?x3»a-3py esrxn

jsïnnniSxa'a-apy nay nsrx e»pa3 nunn n»yi VOTEoy n,S(iSnex»i)

imy nsrx Sx nS»insryx p nax xmi nyan ix nyan nm ny 13 cnSnS

mo» nsrx nyo myaan »nsryai n»yai xm nnsr*nsrx o»an nx srami

.nsryaai msna n)ynn^ omx xSaSon>33osr nay*ienSnSi yymnS nasr

iSen mxayi o*pa Saa na»srm onS nny nanSan *a*isnx nsrjtai

oy nanSaa maS 13Saia ayns umaa nax*i isrnn nyaym isyn nsrxs

omx nxs?3nx»n nssrne?) ayna nann aia (Il 'oy) nax3a uanx »a»ix

nyaan ?x mSyS nanSa isry»i ynnn mypa nanSa nnasran 'nnaan

nna Swi 'n oSix oaS nx ip»n o»trSenoai nioS oaS nx iptmi x»nn

aSn \n133nx n»aSn,SanX3V)S»nniSn*ionyan aSa nmaai o'srSan aSa

*a oovSy.n nx oownnn isrn3*»amon nn .onoyaa o»p»nnnx nao»)

nsrx n3i*Syn nya3.nSx iSy nSxn onrSam o*3asromatrnS m Jyn p

o»annxi naooisrvn Q»srSannx isran onyam .omnS*ie.veo na vn

nyuyn nsrxa oyo onst? nnx» .isran mens 031 onxn nn»* nsrx

nsrx o*Sn3.nnunSsn jpi 0301*BOX*Sm3Sx nnax mStr o»oSnxeya

mn »xxayn nsri onmsas 0» onS isry nsrx îxay msaa SSm(?) j*y

nx n»y*paS vtrax oy ooopn manSs.n nsr e»ax|30Sx inSsr 0310301

»eox SxnnaxnSxn o'srSan inSsro*axpaxi3 *nnxi.X3_asrnyaas o»anSn

Sx nnax uny3 nSsrinox»p onnaxnam .oiSsr (Il 'oy) osrp33onno(?)

oy uxon mn ,uS nSo*îanxem umx SapSSx3i*nx uS nSsr»in,Son

mpn ,-yann ux»yan naisrnS o»xon.nnx xns ,u*iyi uysrnn u'msx

oy omx «pxi npnyo unnn Sx ,mnn3.n nvem nx srp3 ,o*xuinn

axa on*Sy13Sy\ nxtn nnaxn nx nxn nsrxai.(?) nannea nyan jxyn
na»x?i .ooy nsrxSionS yyn Sx v?x nax*ioSapS Sxai»nx nStrn oinn
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nainn nm oinnn nSan aïo na* no .ova n,stra njrx vnay on napa

.enS nSo *axnaxa vaSiy nya SSann nsrx yisr*\xnxnaioS

eaay a^xi oanx SapS »nxa ja»srSsSnax nyaan »San?xa n»xa

nsrxai ,en»naa e»aaoa mxsrn x?i csrianSa oy nn»i masr oyasrai ,Saa

nxta oai ;oaS n,Sen nax» %3srqSen nan nx onS v>n Sxai*Sx ixa

manSan n,x,»eg paSsr ma nm nsrx nya *mx iyn»*anm*my masr

myaa xn»*aSxai»cnon xSi omx »aSiyno»3tfpei oaoïoy vnnsrx

(Il 'ay) ianp o.m ,uae ayanpmn non onS p»i inunnSx iaS»in,San

npa nay nyasr n,o oaaina? nana nnS onras.n anaaa Sxav ?x vSx

xmi iniaaS nnaa ix*3n nsaea nsry niann oai nyasr p oa msraai

nsrx oa*nx nx {.na lanSn mannni .oasrians xSi oaa nyn ox nax

»nS3*Saa oansyS trnnx *ax oai pn oaS p» n,Samn,San»a*ixSivi

paSi ynm »33ioasrn* xSnsrxoaS son peS nsn nx»i .onxnunaa

.nanao nnan xS nsrx onstrno nna

înx cmn»n3at?*xo»tren xwnovn anyai .nx»S3nSanaanaxnei

»a n,oaSnanS utrnn nax»i vae? nay Smsr xnpsn naea nom nan

nnx oaxiaai oanon Sx laSemSx nax»iemxnsrn xm oSix ,uS npy

onaix tr* Sxav oea nu» ena»Sn .onon Sx iaS»iixy»i »ay nsnn p

3srn xS 13S1nnaa onS n3SSo33*n*»3onaix sr»iwix nasrSnn»n »3

VÎT3Xoy emnnx Sx3i»nSn on*Sannnyy nx iya»3i nnos isSn »x>

|ro enanSa *-Sanxi e.n*nonnxi onoao nx np»io»nnxen nx xye*i

xmi cn*nS»i(l'oy '3B 169 cp) cn»sr3Sx n?sr vsox *ynnxi .vsraxS

inn ono ,o»nnKO.nnx xyo»i oyo waSsi on*nnx «pvi 13S nx pin

o»nanio*sreno»enenn ooiasrS ix o*y3srSo*Siyo*oSa3mtran ona»

ex*ym nnoSi nnx SnpS nsry nsrx vsr3xS nasrS jna Ssn nxi onsry

.anna o»ymnana o»yn3nm>ann oipo Sx
f!V tIV

o»myann ox (Sx3i»)nax ,ima nnxnn nsrx ox*33xm np&nx*33Sxi

xSn (mn) nax*i .n,oeS annn xS 0x1 ,o*na |yaS uenn maso Sxsy

Sx npsr maa nayx ox aie mex ox oa ,»aa o*noosr nx ns»S mex

mo nnns ox iSxai»vSx nax»i .omanS nna ,mx Sx n,srneinax ma

nnx oye3i anns m3*i nxiy nx u»i n,trxnnx nom n,ma na»_o»mo

snnn psrSnx3 »n»S3 nx na?n nnxi vsns »nsrnx n»3iimx mo

o'xmm ,nonxn poya nm nsa-xnx nasrni nm nea yiya nanxn n,ma
H
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pxn ooy3 oxion ,mon ny mmn nmaa Syi annn np»n Sy ixaSnn

nex ntrxa (II 'oy) o»»n»traSnxa n»3nio .o»oemooys aïo xyioni

oa? lavax ox 03 o»eoxn oaS on*a»nsrx *o (msron yi»») uanx

.SixtrS îmnnx »a xisrS imo mS Ssx .o*o»a» *ax

o*nxonny ontrS o*omSn un» ntrxa n,SoSnn3DSxavma p nnxi

o*sraxn ixa nnxi .n,Sen mix "pao onnS»i omeuo n/ina»! onay

o*on*pnoy nunnitrynxm nyaan *Sanaixaox-pniSxxastra vnnvn

iauo itrB3nnnaa 'n *p»nxS oxi pu aSa nna x3 nxm oy&3.onn

n*n nnyao Sa3a nyn*i.wy33 Sy onyn nxi onaeo an nx inixna

n»nn3n OSBOn,Son xi33> .imoovx3 xS n,x,nynn |*p ioai nnxn

*pa*j,on*Sy«pp *aîtryanm i»ano*nn»noioiynxn nSm nnyn noixn

n*n*xS omnySaoi o»oi Sax onx »*nmrrxn noxaa ayn3 o»raxn Ss

mmtri nnx3 onmapi o*nxo 3yn3 o»nom .nnanomnxinnrxonxn

nysanSy nSyanexiD*BOXO» lap xinn01131.o*napnan »S3osroinom

? unaw (n*n*)no umo apy Sax ;aiw n*annnx uSan nnxi nxm

laSn nxm mpnai ni3n mana onS n*oa*ino» nx? nx n,Sonyocai

nnn?i mSy) mSyS (X3tn) S3»xS n»x (l'oy 'nx 169 «p)nysan Sx

xssngo onnp nnxi nx»n x*an*B3nnx noip ixyo iSy nrxsi (naoe)

o»Sanon o»eoxn or nsryoS non nn .13 iSy* oipw ntn (?)n*3*î

Sxn»» 03? 'n moan n»x nsrmn ynxS (yianm 'Sy) niro nSe>nirx

aS ffxu xSi p»n nx»n mpnai ,»am 3Snn3»ynxo3S p.x :nox?

inno*i lyapnn n*ao nvnp* onnp »nnxonn o»na3nosri mpno Sxnir*

na»* "py3 xaooi o*S3nnax*> uS n,ny no nSxS nox»i .mSyS

lycxn onox »nnxi nox npy3 o*yy mns onS ix»an nirxai o»«ttni

7in "pnoS oSo isry» ,mnn ny nSxo y^ynsrxxaoo nsry nnxa onn

onwx OMPSMinn3 nnxi nyaan trxna xyoan nnx yy Sx innpp*i

n,nynna o*annn p 031oaa»a osr onS isryn»x nanSa meSi o»pm

nx unn x\nn nysan Sx omSysi ,onp»n3i on33 o»yn»onsa nyvn

nS*S,nniynsi pu mann Sx 1x3 osroi nSyoS mianai nsrx nonrn

o»»Sen3np3 n7nannarpyï »nmsrx3 mannn nx in*y*inowo nmn

.o,m»onanp3nn\3a S*pi

nx nsS »3yn»imannn *n3nansr nxi onpyy S*pnx n,Sonye»ai

oai nunnn nansr nx oixnn(II 'oy) mnaSn ox onS nox «anyaan
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xapnoaixoaax an innnn txi .nyaan nvaS nx iy»mnnia p nox xayn

,x»SB.nSny nSon ««S nnasr isryn »n3Di

iSasrno nnnnn anoi nxo nnn nay Saonpyyn nx pu yosr nsrxai

nonxn -pna mypmi pns Sa*»3ion»3xi pns ynxn înySan »a trp3»>

nio nna*i nSoSyaano WB3ina naxS a»n nnxi .nx»a imomn xSoSix

anp iSfi»ix*an ?x vaoxai vanp oy n,S»inx» asrmi ,»n*»on* yaao

nn3Dp*i loy nsrxo»eoxn»0xnnxi pu rxn nx |Sa nna*i. |Sa nunn?

Sy Sx3Vnunn3 nSna nmv mm ,x3vn n» xm *3oSS» nx Sxai»S

.VBOxipu min

osraa nx iS»annsrxs .xvm ova mot) \yyv nSyn mao anaa vyi

imnxi virai ,ia laS*nsrx n»»npn3 \yyni»Soa ,ioy n0xi pux*an Sx

nnnxa noi na*no .pyna nnnh3inp namom x*an -pn Sx paa ia*Ssrn

iSSnnn nnv niy n;xi,niDn nnao ixn»xS mrx nwSnn o»»an natrno

'aa 170 «p)oox oy oavoax ann n»x onS»n nyasr *o*3jmo n»nox

xi3 oaS x»nnny3 na»»nnmnn nn nn*o03 omo mn *3,om3xi (l'oy

xSi npn Soai nain nv* nnn nvopS n?xn o»03nmoi ,mn<0on nnn

o*sraixo»onxnnya nno n»x ,nxSo3 ynxSnnS^a nsrx msron naioxs

nSxi îjnva ^nnn 31000 imam po nnx SaSnnvo nyya niosnisn

n»0on (yi0») U3inx nnSs jtaxnS pxos nSnn nnn (nann) m*3n

SpSpv "ma n3aSm ,o*o0n maSoa nx*aon ,aôno *Sao»no lansno

.nSix0S x*3on

310 nny ;mmanai manna iamx ont» !nxn noy nvxS nox prui

p 010*0omx ny.nsumiaxnox n0xnxonyoL* xSn .nair.no moS uS

Sx iaS»i;nm nana omx pjmi ;nanna nvno ni333 moS am «u'oaex

(?) M3nnanay *a noixr* oiSra onayi .oma*a najrn nunnn nano

ono nnx nax xS nv* ny moS oraa ipin *aiyv omx ixn n0xai

nn0yo ian x? n0x on ,xS oxi nS^a naysonoixnnx pmti n,x

p Syi ,noni tao *0BinnonSo noSo omaa «|Sxo«Saa yn ja» »X0U

.my0 xi3 ny oSoa pi .p0xnn mn nx anaai ïnnxn nan nx pnya

nrx,ono a*ix |na (II 'oy) pax ovai njSonSx |0ia SS0 x»an Sxavi

nx lao»10X1mxavn ?3 îaoxa nvn nnx ,mnn0nS mi nuv maa*»

pny3a aroosnnao? n,SonSx1*03x1pu 0xnnx ix*anSxav oy nyaan

Saainiyaaaio*nnaonno0SipyD0a nvn ny nno0i0y tx .onmon
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pna U0y*i onna yi vaxn nen3 *Si.mun n30*nm mm rom o*po

n0x o*ySpnnm xm nex' n»x nx»i :oenm *yynnS0 oy»am pns

noa3ea lans n»xs ono unsn nvoa 01*nm xinn ovm .n,SaS

01*3xSioSnui »*So»a*po,axoom* »3xi Sx3»oxsx o»n333.numisx

.o»no unsn nvoa ovaonnx ianan0X nnx

onn3 onS n0y3 n0X 03n nxi naSen ?x nne0 nni03 ana »xi

Snnsranx3nSann*3nS0*i.'nS m» poS nn o»asrSn333noinn nyam

mo3aa nSa»naxinn 01*3nnm naSom .nSon Syxi n3?an Syx von

xS n»x Sxua na ronS nS0O3nx»n oyesi ,n,Sonny3 vn nounm

vn on»»aSionn nmsS 031.nSansi oiys nS*Sioov 0npan p nxy»

pny3 'n \m nSxn o»0inpn n?an3i ,nS*S3ioi»3n*ynS3»naooonu

nni03n y*anai.onix uns» n0X o*pin vn m Sy n0x San-yntr -jSoS

xnp3,n3n3ennxixnp»poSoio»?pnaSi»3oySx\nx3nS3n n*3nSen?x

oiS0-?»n3 vsen .13101imian »a»maya pa n,SenSynex3 n»x naan»

?yx vnoSa nSx ,o*aniu-xnax X3xnnen nmoi (l'oy 'nx 170 «p)

nni03,n anaoi nian*aSyn*yn *#ax Sa iSnp3 txi .x*nnnya naSan

anaan nannx oyo03i ;Snpn pxS yo03 n0x on ?ip3 Hnpi xinn

:noxS 'n nay n0o nn*0 nx w oonam ny3i |p»n0xi 0*x ino0

»V0V0So3n3o*apny3m0in0 o*03,m.mna0na S?no.n 'nS na03

•pon nax*i n*ya nSin3 nno0 mm .nmS nx30 m»i nyuS nSnn

mSynS uS »ixn ;n*0on yw* uamx 3»ix nSao nx u*xn »3 un0X

oy n*Sxnox*i nx33S xnp*i.pnya na uS \m n0X nx»n nyaaa pnp

niou*ni3x umx ino? n0xa pnp iSy»i,pnp nSynonotom oonan

.ooipoS 130 nnxi .npon Snx omoa3 nn0* n3iax *Sy3moaan

-pmo n3op nya3 (my) 0» *3"pan yo0 pu mo ^nnno»o»n0S0

onninS Sxav nx iy»i,nnnnai nnaa o»3n o»0Sa *3insinp x*m xaax

nnSva iSm nnn D*0Sfim.;ny33n»San3p»in,S*iî,nann3xS 0x1 pyn3

n0yn xS *3(Il 'oy) nyi303 nan u? p noxS Sx3i»Sx snao inS0»i

Sx onS nox*i ,0013m on»03x oy 1x3 nnosn inpS n»xai ,nyn uay

,n,Son*aaSon»oy»i,oamay3 o*onn Sxtrx n,Sen Syxi ixnm

Sx naSon 3010Sx xa 110031xnxi0 ny X3*iinnnoS n,Son op*i

yo03 »xi .|oo monSao 30*1,.nonSoSn,Snnsxa 1a nnan n0Xoipon

ny*aannm *anSn* nna0 mm rtaSonvn» nipm canan mn»0 Sip
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v»m .oiy.n ?apSmna0 mya »xau Sx pa03X3*iopnnoS .omyun

i30n*n0X ony330**133xS ,uan3 n0X pny33 mx3*Sa 'nS m*inno0

oiyn xi3 ov3i .nan 'n naa nSaam pny3.n*3lyn» xSi ,onaa xm »3

mpnjyoS ox »ainun poSx? n»omSx nax»iiynxS0*x0»xomx nS»

n0X oipo Sxoax*ax *33xonS nax myi.oaxnpx n0x 01*3ixiam nn»y

nanSoa U3inx *a*ixa pny3 ox »3pn (ovn) onxyo xS *ayy3 ixyon

nS083 x»nIfpon nana) noann no ,m .nno03 isSn nx»n mpn3i .jeo

ixyo» *3 omx n»oan n*30 nonSo lonS» »apan n0xa ,noS0 noanS

nnoans n3»a3xS innoan oSix .an 013m onsyionw onanSos

.ynu n0xa nme0i onsy pyi npa (l'oy 171 «p) ixyo »3,o*3iian

poS o*3inpn S3 Sxi xsyn S3 Sx nan n,SannS0 oiyS O0,n yi30ai

.xan po03 00 xm nsrx oipon Sx 1x13*

n M v n

leipo ,nSyoS moxn 3yy3.n S*yann 13 SSunn n0X ppeju

1*31u»3 S»n3o.n»»xannroS nayo 0an ix 01a ynxaxnnox mna pays

anna S»o00100 yiyS ynn0O oo\*33 o*nn xSo on Ssn xm ,*nan

nm* aS0,n,nxo np u»o .o*3n o*nnxmoipoa n»o oyoi maipo n»»xa

S3 .nayyo nioo0S n3»ya3 nxn3 ySo nonx nanxni ro0,n ?a oyaa

maco mon myas »0xn Sy o»»ua,naeon »Spom ,x*nnynxn ma0ia

o»0xnnan .o»nyao mn »ana jnS romwn n0x mpoy nvxa o*oyaS

ox on*Sy mSyS pm xS oyoa n0x ny yi£03 on*n3n*in333o*Siy

nnua nvnS yaenp?n n»x nSxn o*niyn Sa .nn»yS1x13*xS o*30inn

onaooijO^Sa 003 ynxs o*xnpaommS o?ao mpo »xo i»n,«po inviS

nnna3 n,x,013 ynxS m»3nan nS0eanSnya03 mn0 yo pi3S »nnm

niaon joy xm nn0y 00n nxo3 nmonn nsx mn0 ,noyyS mpn3

.nSyoS xaian

vn ,n» laa n3»na.nnmo n»33i020 «paaomn» nyiap tann n0yo

am nx nypi n,iS.nîaSn n»x ma*yyo mxSna n,nx ma 3? ?y mSynS

.irnos nnDio»ySonanpa oSpa onS 0p3S smx ynSS ny oynn0n
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naiSo »e»ann0y 0enn nxoa i*Syooy ip0ynnnaa ninaiyynoSaom

oipnoxnpan nvn n»a npaon nm nSen xay .(1468-1478) ono-nxa

no3 n0x ny ,0*30 0S0niyo nnx ox *aomysaonnx na?? Sa»x?

yon nx n0»aon nxma nnoa myyox3 omna3nn y\n Sy ono opaS

n»a O0aanx maon n0xa onS pa n0X man? oa*oxna .»0uxn

onS np n0x naoxn Sx an naooa o*0San ixa ,non?on mSa »nnx

owno ixyo mn*pa nnn oSix ,vmmpB nx SapS xinn n0n ma

.0B3 tono n»n ymxon nx unao Sya ia nao»n0X opvnn .o»ntax

-nxa nSon *o»amaSoa nnxi ymxon ny»nnoos n*panm oipno »

p*i ooy oi&no onS»i.oana» anaa nvn m*n o»0San vn ?xi o»no

n»3 on*ao*inonyï an Soya omx nya nnxi onyaa *SanS000 0S0

nSxn oninxS nSoxy* noxS na0no iS nxa p nnxi .onny nx naS»i

omx n*O0nSaïo .on»0yo yn3 0npn mn nx von iB*yp*n0x

»0?aS3 naxS xnpSi inanS nnan nx niy p mn3 .o»»na ononSo

iaox3 nnxi .i0i3n SS0*i ima onn»xi3*xS n0xi *n*iyn0X Sx xia»

nxnnaS i»03xnx ni* ?xi ,nSn3naex *nmoipna oai0»nSxo»0SanSs

«?03 »x .mn0n nx ixSoomnaai (o»oa)oon S»an0x ny anns onxiy

u*Sy ion »n»noxS uainx na»Sy ova omax nan n0X aySn nan

. t uoa Syi

n0nnoi naan xS nx30 ,nnn nxa0 myg3 nSn3nx nny ynu nan

n0x ovo 013 ynx3 yon »S3o*0SaS naiBYnnm n0x mn Sx mno

nx*33 nnsno nSxu nnax pn »3 ,mn»0on roioxS nx»n ynxn no333

noS0S nnvn »nnx o»S0in*on3i03 xa» naSo oy an naooa o*nm»

o*0San nx na0in,ynxn »n»aaS»mn»mponnoonnx»nnn3xn ,n0xS

pSi n30»,nnnsn nn nx 3»yS uxa nvn ooionpn onmm »xyx*3

.n» yay Sy ynxn »sfax aSa peo Ss K3xS oSiyo .omaa onm» 10a

p->n»npiSaiSxn0» max »ySn»xyi»3O0B3nx o»30in onyo o*0Simi

noixo iyn* xS L?IX ,niynx.n nx03 o*a0i»n Sxn0» mnx03 o*an

nn3xn *3iSnn«*p0on»aSox ,o»S0in»pnn oa 4; nxm ynxS onx*ao

Sain xS ,nppnon nS0oan nne0aS oioS0 xyiâ 03 pn n0x nna»an

»0yoSymnnm ny*0n an ,nn0y 0S0nnxe.n p nSyoS na0*amSyS

n*0xn3 onmm mx*yo Sy vyoa xm n»0ann moaan S0 nmayn

nnaS nnn0 o»?*Sxnnaïax xinn p».n p nxSnS .m»n»»on mannnn
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nio» n»»xuS una o»ampn o*o»aiSaa n0x moyen nianam ynxa

o*0San »a «nswio nx mynyn o»ano»o»m .on,no»S»Sxnp o*ona

monSon nnx 01a nynx 0**13031x3mn0Xooo*nnomnm p o*xyv

»n?30.n»0»oan nxon ypS 3inp py n,Senn,Sonyo »Six,o»n*onnoy

o'uxn y»30ynx3 onSun nuao o»*i30n1x03oayo 0*03nnpSnSs»

cnsnSi o»0Sfi,nS0omyninn0S nao nmnnx»» .oroioxS jmxiaem

onyoo onpo ixai o*n »avi303ns 130»p»n nw .ono»3n*)3xnB03

mmn nx xS 031 îyn»xS nay nfl0 ^nmnoao*poiyiomo3 001* mns

o»ya0S om*on^\m ounna 10on0.n1,Sxn0*ynx3 mS0»n o»0inan

ovn no3.n pn ,n»n ovn ny o*0Sannx nu»yo nSxn nuxinn .o»3p?

3inp nm»3»Snon3 n»n»3iSnnnn,Snon.»0ian ounnS loipo 3»yonpn

.vin ynx3 mnnm mx*yonx nnx S30 nxsS nm*3*00 xm »3 noxS

,p»nnaio xS3 Sspn x? oiSun "pis 0oS o*nyooonmm nnn» n,anS

nynS m^v Sy n0x nynm mannn nunoo p»onuS nwyS S313|aS

oouaa onn ynxa pSao onS 0paS 03ns onm»n nx nm»0D,nmxap

o»0Sfinxi,nnp»3 ;mSnnn oSx nnvy 0onnnxon ny .30inxSn0X

nyy »m i»n oipnoi o»na-nxanony3 onS i3»3nn0xnynnpo*Syion

nioa no0nSi onoa0 nxo o*ayonvnS 01»Sx ovo oS»nma nxa xnu

nxi Saa .on? ynnS yayx an» o»x3pnomnao nm ix n,Sonpn ox

o»xS3.ni»0 n33 »an ynx nyyinnn os n0x mnx o»xan o*3Sen*o*3

vn o»»nan on*poy .ona nx oyo 0nnSi mn «|X0SiSa*,o*o»S0onix

o*any.nnus nwnno n»»x11S3on*Syinonxn nni3yi mon3.n Sina

o»03x onS vn nx» oyi .mnonm o»33en ni3nn,n »0yos o»»0xnn

mon piaS o*0San iy»an Sa3vyn0 msSo nSnn3 .o»naioi onaSo

(3S3) «)S3omo0i Sm *0ax o»3*ypnysnx nsnnn nnn n*0an n3»no

uam nm nnnvo nyaa Sy 1330ono nnx Sai ,(|iyna)jnaj pu ^nn

oa m» o»0San .nx»n roopn m0an.n n3*naSn,Sa^ny y3nx nvnS

o»aan3iana wonx nx inay»i,100 xn0o nn33S333.nni0»o.nSx nv

n3.nx3 vn o»o»S0O3om»0a3 ynan »30i*pan .nxa n*yp ixyo*i

Sys.nm 3yan .Sxn0*nnS inao3 o»n»0On?»xoa» o*0Sanoy mynai

Saa n3B3Saan ynv n,Sa.nn»x nna iyp ny oixna xs ,nyiay nnnn

nasrSSa»xS iyao 310 nna? .msSan nn*3oieaxsnnoy nayi i*3»ix

DVDi*i3iya3 nsrxi vaaSo»3Smn p 0m nsrx »nm»?nxa0,n nx
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333.n»xSana3pinn Sx o»mn3n?0O3 poynn oaS .imx o»33ien oonan

ona o*o0xn o»03xa DnSnS,nex,3io„ .nnx oya3 o»nm»Syp D10Snoa

sSy nanSa nnm nx» ."o»xSa3 onSnS nsSo n*0on yi0» U3inx

*mn»on pxn .m,V0 na ^nm yy3 xyo mpn io»y naaS010 »S3mnex

n»n n,03niSn»n»n»n!ron ?n»0oS x»anS»nyu S31»n0X Sao oiyo n,03

.Sn3a S>»xim

n^SoSoSu x»nn nsopn mnun uxn *nnn . Spas nxyoa nS»Sy

oyô3 . mionsi nixnno yn* naooo nino 00 naus nau *no

*3»ix. niuynS Ss* xS nSuon p Syi nwpn oSua xS my nxm

nonS n,Son Sx inSu»i .inos op ny\ nny3 losSnn xS onmm

wons p*y?n n,Som ; aman oon nx nnyo oSuS poo >nnn >3 1S

nonSo mnann jyoS ,mio»Suom niynpn U3n ynx mxsy nx

myina nnm nS»Syn . o*3*yyon po *nnn3 o»uSa o»aSx m»x3

o»u33.n von , o»U33n nx o»amon o»3xm *aS : pinna n»non »xnS

o»onp o»oauo iSo «Son nSxn miainsin naio . n3»x3 o»Smno

,o»S3D o»aiyn3i nixa »Sy33 o»uSen *vnn mx nxno ,mm nno

mn \nnn »3 n»n noxn . n\ynS luaa nx p» xS nnSnn ynv oSix

nxo o»p»nyn ompua 3ÏOI dnaoo oyo SanS »a n,x nxSaa nnna

. ixo nmos nnm onSao , ornmnsi o»ySp3 yito 3n xsy noyS

xm , m»xna nnoun nxn n npS wuxno nvn nm pnyan oSix

mnsn nyo3 nnn mxap nypvn nux o»n»xoon o»tanun p nnx

. mannn nsnxsi maS3o-»x3 myiaon

o»uSan Su »ua3n syoS yai33 r-foyan mouxn nx voa ox

yiso maton mao , njSon maianS yaïas miynun ma»ann nxi

>uax . nvym nx va»y3 nxn ny? nsv nrt »3 nxo ny px omns

ommnni o*ySpn , ypS . o»oyaS inya oai o*ni333 îonSa sSa

o»3uvn Sa . mnnSa mysani 103 o*nxuan jonsnyo mu iyna

vian o'onn u»x myo »o Sy îanna mons oai «pi o»uai o'uax

îana o*nynon mxn nmy ya» nux o»uan p sn -»aoo . *xia xax

mnp» Sxnu* maas oSix , oiaS pix yaoS jnbiu n» Sx nnupa
nnx nyyS 1x3 ,nmyn oy nux yy»nn *Sa ,nSxn nmyyn o»uan

inau Sy paSa nnan Sx juaa nx i3»Sun fn spS nnuas

Sy »>6anno paxnnS Sa» «S n»3»on . p»3iu m \oy masuom
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mSsion Sy nSon Su nnx nSo oa vas yx m, o*uSan >V3nnna

. nSxn ni3»nan

o»oya nyai usn Sm Sy 3n iy3 uxn xua >nnn o»uSan nv

mm nvn mysa mx nsSS onSo'o luxia nss o'U3nn . misn

3n »n»Sy xana, zny miaaS . anm myaa w x3ox-pm nxnpan

»xia xsx va rnvaa mx nao*i vonS nx ^nn noa , o»3»ixn naoo

n,x ropon p nnv mon mx nsn n,Son . n,Son *aaS ivoyn nvn

nysan . Sna *S333 îmx noxS poaS xyo p *nnx o»nnx o»o»

m»nn nnny oipoS nnm , noiaos oSonS ny ixyo n»3uv nva

nxo Nooan oipon nx , naoon puS m , nno poS
»

uv»p#Su

mn pa , uaaoi 3S0 »nm» . onmm on « nnun nmi ny»n »n»m

mwai m»y um -,unpn »3nao o»mpS mou nSnn inSna »nnS

on o»noxn o»Sxnum noxs m ?Sxnu» mansis aaynno nSna

! o»Sun*o oxyio mpo n303 o»u3nn mn»3i n»nyi3n

xS my 3»yyon pnyon nxt Sa3i , npto usnS xs nm pny3n

mn ny o»o»on mvi pynai iuia onnxn o»uxnn »au *3 , nSo

nnoo xsy oy nunn nonSo n,nyS yina nm onysao omx unaSi

oai ixSo3 «3yn n»n nv» nm pn . oyo xS ny un nn unno

n» SxS mn . onmy *Vn mx nSuS ion o»ya3an o*o*Suon nv

. x»n nsiu nS»Sy Sa nxapn maonS . spvn xsy yoo nx SnnS

Sy nv» xnai na»noS o*nna îxy» o»uSan b nann iy»oun p Sy

mnoS . *3U3 V3uv nx i3»Svi ux3 nnx »nyia nas w'y»i Sisan

mansm naio , 13 vn nux noyos o»uSan nxo ma nuyo mSso

»nm*n aSa o»yiy mn 'n nSu »3 m Sy vy* n,x , îmnoxs yoxo

nxuSi o»nyi3n naa nna muyS ny loy *a3 nnoun nx nsuS (pna)

,SnaS ipn nn Saus. tonsxS nso nxt nmn poS monsi o'uax

naoo »no vn o'3uam o»ânnan o»nyian » »a nSyoS lanaio non

j»3 mnyyo n3»no . « n,Son nxn*o 0*3333(o»uSan) ny nvx p»

orna nsn3, noxS 3inpa no»3n . nnai Su no oipos o»uSai o»nyia

. onmm *nniy Su

pin nm»3 on33 noyS ia*oin*niy *,uia va o»npao ,o»uSan

anS nvn. nSxn o*n»nxSpnyan nyna unnoi , nonipn nonSoao

o»ySps iSo pi»o 3n xsy oas noyS o»a3x ox »o ovs nm xS
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nysao iuna nuxa ; onnyn ouo nvp nnm nonnon . ommnai

ynS o*on nono n,x , nonn nysan Sx o»uSan îSy, n3inp naop

nux onSxu nx pyns Ssp n,Son .a*ixn oy mwnnnS omx

nv on »D ooy a»onS Sxav nx iy»i , nxo 3S n,no pixs rrnoa

. ouian Sa oyi oatai omua oy

wa nSxn o»nuan . nno3 oansx vnn nm *xapn xsyn nv nx

on»an Sx moSS onS noxn , yasni nmn mxS mano n x*snS

nnn . ruyna nony ox «a m nm «S oSw , nnoS vSx 3iuSi

aS lann nv» iVno o»u3x onnnx nSu , oiaS iyan *3 nS*Syn

on*pw mx mpS nv» nm , omonn o»uSan 3n mx ann

lannai nnan ova nn» laoxa laua nvtt v»x o»uon . onoao nxi

. mannsi o»nona

nna , o»no nSinsn oua o»onn upsS nmo . mnn mn y»an m

mx mionS Sxav n nox imn yox mx moaS . nonuno mo

, nSon »Sa VDion nao» , Sxain » . p miuyS nno »xnm nxiy

nnaysi vana »nu mx oa n,nn*i imx nxtn nnx oyaai sms msn

Sy txSflnn îxn nuxi , ypnpz naos snnn »a oasa mi Sa nx

s «yonnS Saan» oSix « ; mo ny »mn»n aS nmsa Syi znnn npm

. « vnm xi3> Sixun *a xin p*nS nm mon »

unno nmia o»u3nm, o»an o'o» my nuaa Sy nnoy \v ta nysa

o»o*Suo osnpai omnnyo o»nnx tx Ssx .nou mSyS onS3»o

nysan Sx ny»i, onS wean nux 3nn njvn m Sy maa, oonm

, nsx San *3 insm fuia mixnsi . uxa yyn nx m»y>imS»Sa

omnaao . nnan Sx ouaa nx •ySunV nna , a*ix V3 naon nnn

m oa iVan pyna mrmi o»uan . njSoVoinSu»i on»uxn nx wna

nx u»x lann vomSso»3iom pyna nux mya.nnan Sx ruaa nx

i»nx nx v*x xa manna , îyou : onS nox xinn vnnn *3» myn

onyou xSn ; »3us nsSta moS laS 310 nny ; omonan manna

ai» : ouanS yan owoaox p oio*o nuxs laonsx nax nvn nx

. « p muyS opimi , p»?s3 hvnSo ms33 moS

. pq nonSo noSua nSxn msnani mxu3n o»noa

airan) nmap . \ao *-x}
t n.\x Sx r-aicxS oa iSn$ ony nv)tfa mia
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oi#a 039 IOTXnp. Tjinp inwa oy niaijn nnoç nya mR fy.

njurç tfnvi «14!p^Sf-nx
>rniç ny ^ntoi nnx^a . fo niai} maaxa

yana yanp a>S«/»a »nixs^a;» îymyaajSy nrjTçg yiin nna,
!
»/q:l»x.

IXTO. oSiyS ^ym **S nix irray vnnay nx •
hin^ nnxjpnS;

• \QQ . nma . nmpa . o».Stt»imt: omajp»



ERRATA

1».265,1. 2l,,Sa. Hrc.Vja-

i».267,1.15, oann. Un»: oamv. — i- 20,ma, lire : nvxa; —••23,

MSI\.lire : |£T1-
P. 268,1.22, nxi. lire : nxi-

p. 269, i. 4, nsnaiS.H"*: nyaaS-

P. 270,l. 18,innp, lire : im*

P. 272,1. 11,nn» lire : nn; — !• 1*.DIDnD.'«rc : oipno-

p. 273, i. ?, J.K\T lire : annin;
—i- 3, nanan. Hre : navian; —1.10,

nSya. lire : nSya; —ny. tire : i>yn; — i. il, laann» lire : naann?; —

l- 31,mnnnx. lin-*: nnn ma» rx- ,

p. 271, i. 32,nxnoan. lire : mnwn- i

P. 275,1.28, ^m»Vlire : pwv
P. 276,1. 5, apy, lire : apyv,

—I. 27,o»2X0O«'ire : o»3XOD-

P. 277,1.7, ottXpO»lire : D^XB^;
— •• *°»WaW. lire : nyaw; —

1.16, ->an.lire : ann; — h 23,omnxon. Hro: onnxcn; — l. 32,vn.

lire : , m-

p. 278,1.1, îKsSnn. lire : ixSsnn; —oxi*an. Ure : oxw. — i-15.

ttSarç,lire : «San; - i. 25, wyl. lire : tunr-

p. 280,1.13, DwSonsSr lire : DwSpnanv

P. 281,1. 10d'en bas, nn isna. l»rc : nViWIS-

P. 282,1. Il, wSw. lire : yaw; —I. 23,HD333.lire : noaaa-

P. 283,1.1 d'en bas, îrmS. lire : orrm»S-

p. 286,i. io, DiMKonnnx nSn».lire :
onpax^ipnnnx

«m-

/&* 1*>A
Pi» i- w

i%> n r -£*

I III I I »..»I"M.
Paris.—ItfptiÀuUV.Goap/,71,ru«<J«R«anct.
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